




ПРЕДИСЛОВИЕ

Благодарим Вас за то, что Вы выбрали SUZUKI. Добро пожаловать в нашу растущую семью. Вы поступили мудро: продукция

SUZUKI повсюду высоко ценится, поскольку в течение многих лет доставляет владельцу удовольствие при использовании.

Цель этого руководства — помочь Вам избежать любых случайных неприятностей и обеспечить приятную, безопасную экс-

плуатацию Вашего SUZUKI. В нем Вы ознакомитесь с тем, как работает Ваш автомобиль, с его характеристиками безопас-

ности и требованиями по техническому обслуживанию.

При перепродаже автомобиля не забудьте, пожалуйста, передать новому владельцу данное руководство.

Помимо руководства к автомобилю прилагается отдельная брошюра, которая содержит информацию о гарантии. Рекомен-

дуем Вам внимательно ознакомиться с этой информацией.

Когда Вашему SUZUKI потребуется периодическое техобслуживание, рекомендуем посетить нашего локального дилера.

Весь персонал прошел специальную подготовку и обслужит Ваш автомобиль наилучшим образом, с применением только

оригинальных запчастей и принадлежностей.

ПРИМЕЧАНИЕ: 

в данном руководстве под «локальным дилером» понимается авторизованный сервисный центр SUZUKI (для Европы).



РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ЗАПЧАСТЕЙ И ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ SUZUKI

Мы настоятельно рекомендуем Вам использовать только оригинальные* запчасти и принадлежности SUZUKI. Они спроекти-

рованы в соответствии с высочайшими стандартами качества и полностью соответствуют требованиям для Вашего автомобиля.

В настоящий момент Вы можете найти на рынке широкий спектр запчастей и принадлежностей, которые не являются ориги-

нальной продукцией SUZUKI. Использование подобных запчастей и принадлежностей может повлечь за собой ухудшение

эксплуатационных характеристик Вашего автомобиля и сокращение его срока службы. Поэтому установка неоригинальных

запчастей и принадлежностей не покрывается условиями гарантии.

Запчасти и принадлежности, которые не являются продукцией SUZUKI
Использование ряда неоригинальных запчастей и принадлежностей может быть одобрено отдельными сервисными центра-

ми. Они могут продаваться как «совместимые» запчасти и принадлежности. Кроме того, отдельные оригинальные запчасти

и принадлежности SUZUKI могут продаваться бывшими в употреблении. Подобные запчасти и принадлежности не могут счи-

таться оригинальными комплектующими SUZUKI, их использование не покрывается условиями гарантии.

Бывшие в употреблении оригинальные запчасти и принадлежности SUZUKI
Перепродажа и повторное использование следующих бывших в употреблении оригинальных запчастей и принадлежностей

SUZUKI категорически запрещены, поскольку могут повлечь за собой существенное снижение безопасности:

• пневмоподушки безопасности или их части (включая саму подушку, датчики и контроллеры);

• система ремней безопасности или ее части (включая тесьму ремня, пряжки и фиксирующие катушки);

Элементы системы пневмоподушек и ремней безопасности содержат взрывоопасные химические элементы. Замена этих

элементов может выполняться только в авторизированном сервисном центре SUZUKI и специализированном помещении для

предотвращения случайного возгорания. 

* Запчасти и принадлежности, произведенные по лицензии SUZUKI, являются оригинальными запчастями и принадлежнос-

тями (для Европы).
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ВВЕДЕНИЕ
Это руководство является неотъемле-

мой частью вашего автомобиля и долж-

но оставаться при нём при перепрода-

же автомобиля или смене его владель-

ца/водителя. Внимательно прочтите это

руководство до начала эксплуатации ва-

шего SUZUKI и время от времени просма-

тривайте его. Оно содержит важные све-

дения по безопасности, эксплуатации и

техническому обслуживанию.

Ваш автомобиль SUZUKI многоцелево-

го назначения спроектирован и постро-

ен так, чтобы ездить и по твердому по-

крытию, и по бездорожью. Поэтому по-

мните, что Ваш автомобиль существен-

но отличается от обычных легковых ав-

томобилей как в управлении, так и по

конструкции. Как и для других автомо-

билей этого типа, его неправильная экс-

плуатация может привести к потере уп-

равления или аварии. Обязательно про-

чтите рекомендации по вождению «на

шоссе» и «по бездорожью», приведен-

ные ниже. Прежде чем сесть за руль,

ознакомьтесь с данным руководством.

Все сведения в этом руководстве ос-

нованы на самой последней инфор-

мации об изделии, существующей на

момент публикации. Поскольку авто-

мобиль постоянно совершенствуется,

возможны расхождения между ин-

формацией в этом руководстве и тем,

что имеется фактически в Вашем ав-

томобиле. SUZUKI MOTOR CORPORA-

TION оставляет за собой право вно-

сить изменения в любое время без ка-

ких-либо уведомлений; подобное вне-

сение изменений НЕ влечет за собой

возникновение обязательств Компа-

нии соответствующим образом моди-

фицировать выпущенные или продан-

ные ранее автомобили.

Этот автомобиль может не соответ-

ствовать стандартам или правилам,

принятым в других странах. Перед

тем как зарегистрировать автомо-

биль в другой стране, ознакомьтесь с

действующими правилами и произ-

ведите необходимые изменения при

необходимости.

ОЧЕНЬ ВАЖНО
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ/ ПРЕДОСТЕРЕ-

ЖЕНИЕ/ПРИМЕЧАНИЕ
Пожалуйста, прочитайте это руководст-
во и следуйте приведенным в нем реко-
мендациям. Особенно важная инфор-
мация выделена значком       и одним из
следующих слов: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ,
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ или ПРИМЕЧА-
НИЕ, которые в данном руководстве име-
ют специальное значение. Соответствую-
щее смысловое значение подразумева-
ется всегда, за исключением случаев,
когда законодательные акты требуют
применения этих слов для передачи дру-
гого значения. Уделяйте особое внима-
ние сообщениям под этими заголовками:

ПРИМЕЧАНИЕ:

Дает уточнение или специальную инфор-

мацию, облегчающую техобслуживание.

Указывает на возможную опасность,
которая может привести к смерти или
травме.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Указывает на возможную опасность, ко-
торая может привести к повреждению
автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Окружность с наклонной чертой в этом

руководстве означает «Не делайте это»

или «Не позволяйте этому произойти».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О

НЕДОПУСТИМОСТИ

МОДИФИКАЦИИ

Не модифицируйте Ваш автомобиль.
Это может отрицательно повлиять на
безопасность, управляемость, рабо-
ту, привести к уменьшению срока
эксплуатации, либо нарушению дей-
ствующих нормы и правил. Кроме то-
го, гарантийные обязательства не
распространяются на повреждения
или проблемы в эксплуатации, вы-
званные самостоятельным измене-
нием.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Неправильная установка средств мо-

бильной связи, например сотовых теле-

фонов или систем персональной радио-

связи, может привести к помехам в сис-

теме зажигания Вашего автомобиля и

ухудшению его эксплуатационных ха-

рактеристик. Проконсультируйтесь с

представителем SUZUKI или другим спе-

циалистом перед установкой такого обо-

рудования.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Рекомендации по выбору топлива

Бензиновый двигатель

Если Ваш автомобиль не оснащен ограни-
чителем в горловине бака и наклейкой на
крышке топливного бака «UNLEADED FUEL
ONLY» («Только неэтилированный бензин»),
то Вы можете использовать любой бензин с
октановым числом (по иссл. методу) 85 и
выше. Обратите внимание, что неэтилиро-
ванный бензин предпочтительнее.

Если на крышке топливного бака автомо-
биля имеется наклейка «UNLEADED
FUEL ONLY» («Только неэтилированный
бензин»), независимо от наличия ограни-
чителя в горловине топливного бака не-
обходимо использовать неэтилирован-
ный бензин с октановым числом (по иссл.
методу) 91 и выше (или 95 и выше, если
это указано на крышке топливного бака).

Бензиново-этаноловые смеси
В некоторых регионах продаются смеси
неэтилированного бензина с этиловым
(винным) спиртом. Такие смеси могут ис-
пользоваться в Вашем автомобиле при
условии содержания в них не более 10%
спирта. Убедитесь также, что октановое
число смеси не ниже рекомендованного
для Вашего автомобиля.

Бензиново-метаноловые смеси
Смеси неэтилированного бензина с ме-
тиловым (древесным) спиртом также про-
даются в некоторых регионах. Ни при ка-
ких обстоятельствах НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ
топливо, содержащее более 5% метило-
вого спирта. Условия гарантии на новый
автомобиль не распространяются на по-
вреждения топливной системы или ухуд-
шение характеристик автомобиля вслед-
ствие применения такого топлива. В этом
случае SUZUKI MOTOR CORPORATION
не несёт никакой ответственности. 
Топливо, содержащее не более 5% ме-
тилового спирта, может применяться в
Вашем автомобиле, если в составе
имеются соответствующие растворите-
ли и ингибиторы коррозии.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если Вас не устраивают ходовые качест-
ва автомобиля или расход топлива при
использовании бензиново-спиртовой сме-
си, перейдите на использование неэтили-
рованного бензина без спирта.

Дизельный двигатель
Используйте только дизельное топливо
с цетановым числом выше 50 и содер-
жанием серы не более 0,05%. Исполь-
зуйте дизельное топливо, соответству-
ющее стандартам EN590 (Евро IV). Не
используйте топливо для судовых дизе-
лей, отопительных установок и т.п. Ис-
пользование дизельного топлива недо-
пустимого типа может привести к серь-
езному повреждению двигателя.
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Топливный бак имеет воздушную по-
лость для расширения топлива при жар-
кой погоде. Если Вы заполняете топлив-
ный бак после автоматического выклю-
чения заправочного пистолета или пер-
вой отдачи из горловины, воздушная ка-
мера заполнится топливом. При жаркой
погоде топливо начнёт расширяться и
может вытечь. Для предотвращения
утечки топлива следует прекратить за-
правку после отключения заправочного
пистолета или первой отдачи.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

При заправке не проливайте содержа-
щее алкоголь топливо. Это может приве-
сти к повреждению лакокрасочного по-
крытия автомобиля. Гарантия на новый
автомобиль не распространяется на по-
добные повреждения.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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КЛЮЧИ

Ваш автомобиль снабжен парой иден-

тичных ключей, открывающих все зам-

ки автомобиля. Храните запасной ключ

в надежном месте.

Номер ключа выбит на бирке, прилага-

емой к ключу. Храните бирку (если

имеется) в надежном месте. Если Вы

потеряли ключи, этот номер понадобит-

ся Вам, чтобы заказать новый ком-

плект. Впишите этот номер в поле ниже

— на всякий случай.

Противоугонное устройство (им-

мобилайзер) — если имеется
Эта система предназначена для пре-
дотвращения угона автомобиля путем
блокирования пуска двигателя.
Двигатель запускается только Вашим
оригинальным ключом зажигания, по-
сылающим в иммобилайзер запро-
граммированный в нём секретный код.
Ключ передаёт код в систему при уста-
новке его в положение «ON». Если Вам
нужны дополнительные запасные клю-
чи, обратитесь к Вашему дилеру SUZU-
KI. Автомобиль должен быть запро-
граммирован под запасные ключи.
Ключи, изготовленные слесарем, рабо-
тать не будут.

Модель с бензиновым двигателем

Модель с дизельным двигателем

Если после установки ключа зажигания

в положение «ON» загорится индика-

тор иммобилайзерной системы (1), (2),

а при её отсутствии — индикатор неис-

правности, это свидетельствует о воз-

можной неисправности ключа или им-

мобилайзера в целом.

ПРИМЕЧАНИЕ:

• Если Вы потеряли иммобилайзерный

ключ, как можно быстрее обратитесь к

Вашему дилеру SUZUKI, чтобы деакти-

вировать утерянный и заказать новый

ключ.

• Если Вы владеете другими автомобиля-

ми, оснащенными иммобилайзерной си-

стемой, держите кодовые ключи от них

как можно дальше от замка зажигания

Вашего SUZUKI: они могут нарушить ра-

боту иммобилайзера SUZUKI.

• Не прикрепляйте металлических бре-

локов к иммобилайзерному ключу.

Металлические объекты могут нару-

шить работу иммобилайзера SUZUKI

и Вы не сможете запустить двигатель.
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Иммобилайзерный ключ является чувст-
вительным электронным устройством.
Чтобы избежать повреждения иммоби-
лайзерного ключа:

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Иммобилайзерная система модели

5WK49182 (для бензинового двигателя)

«IMB413-01» (для дизельного двигате-

ля) соответствует по основным требо-

ваниям и прочим характеристикам Ди-

рективе 1999/5/ЕС.

Напоминание о наличии ключа в

замке зажигания (если имеется)
Как только Вы откроете дверь со сторо-

ны водителя, звуковой сигнал напом-

нит Вам о необходимости вынуть ключ

из замка зажигания.

СТОПОРНАЯ ГАЙКА
ЗАПАСНОГО КОЛЕСА 
(если имеется)

Для запасного колеса используется

стопорная гайка. Вставьте ключ зажи-

гания в замок гайки до упора и выньте

замок вместе с ключом. Чтобы зафик-

сировать гайку, вложите замок в гайку

и вдавите его.

ДВЕРНЫЕ ЗАМКИ

Замки боковых дверей

Чтобы запереть переднюю дверь авто-
мобиля снаружи:
• вставьте ключ в замок и поверните его по

направлению к передку автомобиля, или
• вдавите до конца кнопку замка со внут-

ренней стороны двери и закройте дверь,
удерживая ручку в поднятом положении.

Чтобы отпереть двери снаружи, вставь-

те ключ в замок и поверните его по

направлению к задку автомобиля.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Некоторые модели не оснащены зам-

ком передней пассажирской двери.
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• оберегайте ключ от ударов, попадания
на него жидкости, а также воздействия
прямых солнечных лучей: не оставляй-
те ключ под ветровым стеклом в сол-
нечный день;

• не подвергайте ключ воздействию
сильных электромагнитных полей.
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Чтобы запереть дверь изнутри автомо-

биля, вдавите вперед и до конца кнопку

замка. Чтобы отпереть дверь, вытяните

кнопку замка назад.

•  5-дверная модель

Чтобы запереть задние двери снару-

жи, нажмите кнопку замка вперед и

до конца, а потом закройте дверь;

удерживать ручку двери в поднятом

положении не требуется.

Центральный замок 

(если имеется)

Вы можете запирать и отпирать все
двери одновременно с помощью пово-
рота ключа в замке двери водителя.

ПРИМЕЧАНИЕ:
В зависимости от модели автомобиля
Вы также можете запирать и отпирать
все двери одновременно с помощью
поворота ключа в замке передней две-
ри водителя.

Для запирания всех дверей одновре-
менно вставьте ключ в замок двери
водителя и поверните его один раз по
направлению к передку автомобиля.

Для отпирания всех дверей одновремен-
но вставьте ключ в замок передней пас-

сажирской двери и поверните его два ра-
за по направлению к задку автомобиля.
Чтобы отпереть только дверь водите-
ля/переднюю пассажирскую дверь, уста-
новите ключ в замок и поверните один
раз по направлению к задку автомобиля.

ПРИМЕЧАНИЕ
Использование функции отпирания две-
рей с помощью одного поворота ключа
различается в зависимости от модели ав-
томобиля. Для разных моделей однократ-
ный поворот ключа может также исполь-
зоваться для одновременного отпирания
и запирания всех дверей автомобиля.

Вы также можете открыть или закрыть
все двери автомобиля одновременно
путем нажатия на переднюю/заднюю
часть кнопки на водительской двери.
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ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Если Ваш автомобиль оснащен сис-

темной дистанционного управления

замками, Вы также можете открыть

или закрыть все двери при помощи

соответствующего переключателя.

См. раздел «Система дистанционно-

го управления замками» далее в этой

главе руководства.

•  Если Ваш автомобиль оснащен систе-

мой дистанционного пуска двигателя,

Вы также можете отпереть/запереть

все двери автомобиля с помощью со-

ответствующей кнопки на двери води-

теля. См. раздел «Система дистанци-

онного пуска двигателя» далее.

Система блокировки дверей 

(если имеется)
Эта система предназначена для того,

чтобы предотвратить нежелательное от-

крытие замков дверей.

Чтобы активировать данную систему,

поверните ключ в замке двери водителя.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Если Ваш автомобиль оснащен систе-

мой дистанционного управления зам-

ками, данная функция может быть ак-

тивирована с помощью пульта дистан-

ционного управления. См. раздел «Си-

стема дистанционного управления

замками» далее.

•  Если Ваш автомобиль оснащен систе-

мой дистанционного пуска двигателя,

данная функция может быть активиро-

вана с помощью соответствующей

кнопки на двери водителя. См. раздел

«Система дистанционного пуска дви-

гателя» далее.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Система блокировки дверей не может

быть активирована, если одна или не-
сколько дверей автомобиля закрыты не
до конца. Прежде чем активировать си-
стему блокировки дверей, убедитесь,
что все двери автомобиля закрыты.

•  Система блокировки дверей автомати-
чески деактивируется при повороте
ключа в замке зажигания в положение
«ON»; боковые двери можно открыть.

Чтобы активировать систему 

блокировки дверей:
Вставьте ключ в замок двери водителя и
дважды поверните по направлению к
передку автомобиля в течение 3 секунд.

Если система активирована, открыть
боковые двери при помощи ключа не-
возможно.
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Не активируйте систему блокировки
дверей, если в салоне автомобиля на-
ходятся пассажиры. Они будут забло-
кированы в автомобиле и не смогут
открыть двери изнутри.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Чтобы деактивировать систему:

Установите ключ в замок двери

водителя и дважды поверните по на-

правлению к задку автомобиля для

разблокировки дверей.

Чтобы разблокировать только води-

тельскую дверь, установите ключ в за-

мок двери и поверните по направлению

к задку автомобиля один раз.

Система дистанционного пуска

двигателя (если имеется)
Система дистанционного запуска дви-
гателя позволяет выполнять следую-
щие действия:
•  отпирать/запирать двери с помощью со-

ответствующей кнопки на двери водите-
ля, для получения пояснений см. далее;

•  запускать двигатель без использова-
ния ключа зажигания, для получения
сведений см. разделы «Замок зажи-
гания» в главе руководства «Органы
управления на рулевой колонке» и
«Пуск двигателя» в главе «Эксплуа-
тация автомобиля»;

•  отпирать/запирать двери с помощью
соответствующих кнопок на пульте
дистанционного управления, см. раз-
дел «Система дистанционного пуска
двигателя» далее в этой главе.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Система дистанционного пуска двига-
теля может работать неправильно в за-
висимости от следующих условий:
•  при наличии сильного телевизионно-

го сигнала, вблизи электростанции
или мобильного телефона;

•  при наличии контакта между пультом
дистанционного управления и метал-
лическим объектом;

•  если вблизи от пульта используется
радиочастотное устройство дистан-
ционного управления замками;

•  если пульт дистанционного управле-
ния расположен рядом с электричес-

ким устройством, например, персо-
нальным компьютером.

Система дистанционного пуска двига-
теля для модели контроллера S62J1 и
модели ключа TS001 соответствует по
основным требованиям и прочим ха-
рактеристикам Директиве 1999/5/ЕС.

ПРИМЕЧАНИЕ
•  Убедитесь, что ключ зажигания уста-

новлен в пульт дистанционного управле-
ния. Если системе не удается произвести
проверку сигнала от пульта дистанцион-
ного управления, отпирание/запирание
дверей и дистанционный пуск двигателя
с помощью пульта невозможны.

•  Убедитесь, что пульт дистанционного уп-
равления всегда находится при водителе.

•  При утере пульта дистанционного управ-
ления немедленно обратитесь к дилеру
SUZUKI для его дезактивации и замены.

• Вы можете использовать до четырех
пультов дистанционного управления и
ключей зажигания для Вашего автомо-
биля. Для получения дополнительных
сведений обратитесь к дилеру SUZUKI.

•  Срок службы батарейки дистанцион-
ного управления составляет около двух
лет, но в то же время сильно зависит
от условий эксплуатации.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Использование системы дистанционного

управления замками недоступно, если:
– одна из дверей открыта, либо за-

крыта не до конца;
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Установка ключа зажигания в пульт

дистанционного управления: установи-

те ключ в соответствующую прорезь до

щелчка.

Чтобы извлечь ключ из пульта дистан-

ционного управления, нажмите кнопку

(А) по направлению стрелки на рисун-

ке, а затем извлеките ключ из пульта.

Использование дистанционного 

управления замками

Когда пульт дистанционного управления
находится в непосредственной близости
от автомобиля, Вы можете открыть двери
автомобиля с помощью соответствующей
кнопки (1) на ручке двери водителя, перед-
ней пассажирской двери или двери багажни-
ка. Чтобы предотвратить нежелательное от-
крытие дверей, Вы можете воспользоваться
системой блокировки (если имеется).

Чтобы запереть или заблокировать все

двери:
•  Чтобы запереть все двери, нажмите

соответствующую кнопку на одной из
дверных ручек один раз.

•  Чтобы запереть и заблокировать две-
ри, нажмите соответствующую кнопку
на одной из дверных ручек и удержи-
вайте ее нажатой примерно 3 секунды.

При запирании дверей указатели пово-

рота вспыхивают один раз. Если активи-

рована система блокировки дверей,

указатели поворота загорятся повторно.

Открытие одной или всех дверей:
•  Чтобы отпереть только дверь водителя, на-

жмите кнопку на дверной ручке один раз.
•  Чтобы открыть другие двери, нажмите

кнопку на дверной ручке повторно.

Если двери открыты:
•  указатели поворота вспыхивают дважды
•  плафон освещения салона при сред-

нем положении выключателя включа-
ется примерно на 15 сек и затем посте-
пенно тухнет. Если в течение этого вре-
мени в замок зажигания будет встав-
лен ключ, свет затухает немедленно.

После нажатия кнопки для запирания

дверей убедитесь, что двери заперлись. 

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Использование системы дистанционного

управления замками недоступно, если:

— одна из дверей открыта, либо

закрыта не до конца;

1-7

Не активируйте систему блокировки
дверей, если в салоне автомобиля на-
ходятся пассажиры. Они будут забло-
кированы в автомобиле и не смогут
открыть двери изнутри.
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– положение замка зажигание отлич-
но от «LOCK»;

– ключ установлен в замок зажигания.
•  Если после нажатия кнопки ни одна

из дверей в течение 30 секунд не бу-
дет открыта, двери автоматически
снова запрутся.

Вы можете воспользоваться кнопкой на
ручке двери, если пульт дистанционно-
го управления находится на расстоянии
не более 80 см от передних дверей ли-
бо двери багажника.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Максимальная дистанция действия

пульта для того, чтобы воспользо-
ваться кнопкой на ручке двери, со-
ставляет примерно 80 см от передних
дверей либо двери багажника. Если
пульт дистанционного управления на-
ходится вне этой области, Вы не смо-
жете воспользоваться кнопкой.

•  Если батарейка пульта разряжена или
имеются сильные радиоволны/помехи,
дистанция действия пульта может су-
щественно уменьшиться, либо исполь-
зование пульта будет невозможно.

•  Если Вы находитесь слишком близко
к дверному стеклу, Вы не сможете
воспользоваться пультом.

•  Если в автомобиле находится запас-
ной пульт дистанционного управле-
ния, в работе системы отпирания
дверей с помощью соответствующих
кнопок возможны сбои.

•  Пульт дистанционного управления
взаимодействует только с тем зам-
ком, рядом с которым он находится.
Например, если пульт дистанционно-
го управления находится рядом с
дверью водителя, Вы можете открыть
только эту дверь, но не противопо-
ложную ей дверь пассажира или
дверь багажника.

Напоминание о наличии пульта 
в автомобиле

Если пульт дистанционного управления
находится вне салона автомобиля в
следующих случаях, Вы услышите пре-
рывистый звуковой сигнал в течение
приблизительно 2 секунд, после чего
загорится красный индикатор системы
дистанционного пуска двигателя:
•  автомобиль двигается со скоростью

более 10 км/ч;
•  одна или все двери автомобиля были

открыты, после чего все двери были
заперты, а замок зажигания находит-
ся в положении, отличном от «LOCK».

Красный индикатор погаснет через не-
сколько секунд после того, как пульт бу-
дет перемещен в салон автомобиля (за
исключением случая, если пульт нахо-
дится в заднем багажном отделении).
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Пульт дистанционного управления явля-
ется чувствительным электронным уст-
ройством. Чтобы избежать поврежде-
ния пульта дистанционного управления:
•  оберегайте пульт от ударов, попа-

дания на него жидкости, а также
воздействия прямых солнечных лу-
чей: не оставляйте пульт под ветро-
вым стеклом в солнечный день;

•  не подвергайте пульт воздействию
сильных электромагнитных полей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Если Вы забыли пульт в салоне автомо-

биля и заперли двери одним из следую-

щих способов, дверь водителя либо пе-

редняя пассажирская дверь будут авто-

матически открыты:

•  дверь водителя была открыта, а

затем заперта с помощью ключа или

кнопки закрывания двери - в этом

случае дверь водителя будет автома-

тически отперта;

•  была открыта любая дверь, кроме во-

дительской, а затем передняя пасса-

жирская дверь была заперта с помо-

щью ключа или кнопки закрывания

двери — в этом случае передняя пас-

сажирская дверь будет автоматичес-

ки отперта.

ПРИМЕЧАНИЕ

•  Система напоминания не сработает,

если пульт дистанционного управле-

ния находится на приборной панели, в

бардачке, в кармане двери, на солн-

цезащитном козырьке, на полу и т.д.

•  Пульт дистанционного управления

всегда должен находиться у водителя.

•  Не оставляйте пульт дистанционного

управления в салоне, если Вы соби-

раетесь выйти из автомобиля.

Система дистанционного

управления замками (если имеется)

Вы можете запереть/отпереть замки
всех дверей одновременно с помощью
пульта дистанционного управления
двумя следующими способами.

Центральный замок
•  Чтобы запереть все двери, нажмите

кнопку пульта «ЗАПЕРЕТЬ» (1) один раз.
•  Чтобы отпереть только дверь водите-

ля, нажмите кнопку пульта «ОТПЕ-
РЕТЬ» (2) один раз.

•  Чтобы отпереть другие двери, на-
жмите кнопку пульта «ОТПЕРЕТЬ»
(2) дважды.

Центральный замок с системой бло-
кировки дверей (если имеется)
Чтобы предотвратить нежелательное
открытие дверей, воспользуйтесь дан-
ным способом. Если активирована систе-
ма блокировки дверей, Вы не сможете от-
крыть боковые двери с помощью ключа.

Активация системы:
Чтобы запереть все двери, нажмите
кнопку пульта «ЗАПЕРЕТЬ» (1) дважды
в течение 3 секунд.

Деактивация системы:
•  Чтобы отпереть дверь водителя, один

раз нажмите кнопку пульта «ОТПЕ-
РЕТЬ» (2).

•  Чтобы отпереть остальные двери,
нажмите кнопку пульта «ОТПЕРЕТЬ»
(2) еще раз.
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При запирании дверей указатели пово-

рота вспыхивают один раз, а затем при

блокировке дверей загораются повторно.

При отпирании двери (дверей)

•  указатели поворота вспыхивают

дважды и

•  плафон освещения салона при среднем

положении выключателя включается

примерно на 15 секунд, а затем посте-

пенно тухнет. Если в течение этого вре-

мени в замок зажигания будет вставлен

ключ, свет затухает немедленно.

После нажатия кнопки «ЗАПЕРЕТЬ» (1)

убедитесь, что двери заперты. 

Если после нажатия кнопки «ОТПЕ-

РЕТЬ» (2) ни одна из дверей не будет

открыта в течение 30 секунд, двери ав-

томатически будут заперты снова.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Максимальная дистанция действия

пульта -5 м, однако она может ме-

няться в зависимости от окружаю-

щей обстановки, особенно при нали-

чии в непосредственной близости ра-

диоизлучающих устройств.

•  Замки не могут быть открыты с помо-

щью пульта, если замок зажигания

находится в положении, отличном от

«LOCK», либо в замок зажигания

вставлен ключ, а также если одна

или несколько дверей открыты/за-

крыты не до конца.

•  При утере пульта дистанционного уп-

равления немедленно обратитесь к

дилеру SUZUKI для его деактивации

и замены.

Тип 1

Система дистанционного управления

замками, соответствующий передатчик

модели TS002 и приёмник модели

R62J1 соответствуют по основным тре-

бованиям и прочим характеристикам

Директиве 1999/5/ЕС.

Тип 2

Система дистанционного пуска двига-

теля, соответствующий контроллер мо-

дели S62J1 и ключ модели TS001 соот-

ветствуют по основным требованиям и

прочим характеристикам Директиве

1999/5/ЕС.
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Не активируйте систему блокировки
дверей, если в салоне автомобиля на-
ходятся пассажиры. Они будут забло-
кированы в автомобиле и не смогут
открыть двери изнутри.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Пульт дистанционного управления явля-
ется чувствительным электронным уст-
ройством. Чтобы избежать повреждения
пульта дистанционного управления:
•  оберегайте пульт от ударов, попадания

на него жидкости, а также воздействия
прямых солнечных лучей: не оставляй-
те пульт под ветровым стеклом в сол-
нечный день;

•  не подвергайте пульт воздействию
сильных электромагнитных полей.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Замена батарейки пульта
Если в работе пульта возникают сбои,

замените батарейку.

Чтобы заменить батарейку системы

дистанционного управления 

замками:

1) Выверните винт (1), снимите крышку.

2) Извлеките передатчик (2) с обоймой.

3) Откройте передатчик (2) с помощью

монетки.

4) Замените батарейку (3) (литиевая,

типа CR1620 или аналогичная ей),

расположите батарейку так, чтобы

её положительный полюс был на-

правлен к знаку + передатчика.

5) Закройте передатчик и установите

его на место.

6) Установите на место крышку и за-

крепите её винтом (1).

7) Убедитесь, что дверные замки мож-

но открыть с помощью пульта.

8) Позаботьтесь о том, чтобы отрабо-

танная батарейка не попала в быто-

вой мусор, а была бы доставлена в

предусмотренное правилами место

утилизации.

Чтобы заменить батарейку системы

дистанционного пуска двигателя:

1) Поместите кончик отвертки, оберну-

тый в мягкую ткань, в прорезь пульта

и откройте его.

1-11
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2) Замените батарейку (1) (литиевая,

типа CR2032 или аналогичная ей),

расположите батарейку так, чтобы её

положительный полюс был направлен к

знаку +, как показано на рисунке.

3) Аккуратно закройте крышку пульта.

4) Убедитесь, что дверные замки мож-

но открыть с помощью пульта.

5) Позаботьтесь о том, чтобы отрабо-

танная батарейка не попала в бытовой

мусор, а была бы доставлена в предус-

мотренное правилами место утилиза-

ции.

«Детский» замок 

(задние пассажирские двери)

Каждая из задних дверей оборудована
замком, предотвращающим нежела-
тельное открывание двери изнутри ав-
томобиля. Когда рычажок замка нахо-
дится в положении (1), дверь не откры-
вается изнутри, даже если кнопка зам-
ка не нажата. Её можно открыть только
снаружи. Когда рычажок замка нахо-
дится в позиции (2), боковую дверь
можно открыть как изнутри, так и сна-
ружи.

1-12

Проглатывание литиевой батарей-
ки может вызвать серьезное нару-
шение здоровья. Если это случи-
лось, немедленно обратитесь к вра-
чу. Храните батарейки в недоступ-
ном для детей и животных месте.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Пульты дистанционного управления
являются чувствительными элек-
тронными устройствами. Чтобы из-
бежать их повреждения, оберегайте
пульты от ударов, попадания на них
жидкости и пыли.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Если Вы перевозите детей на зад-
нем сиденье, убедитесь, что «дет-
ские» замки закрыты, т.е. установ-
лены в положение (1).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Замок двери багажника
Чтобы запереть или отпереть дверь ба-

гажника, Вы можете воспользоваться

ключом в замке двери водителя.

Дверь багажника можно также запе-
реть или отпереть ключом с помощью
замка этой двери, при его наличии. 

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если Ваш автомобиль припаркован на
обочине, открыв заднюю дверь, Вы тем
самым закроете сигнальные фонари,
которые обозначают местоположение
автомобиля. В этом случае необходимо
обозначить наличие стоящего транс-
портного средства на дороге другим
способом, например, с помощью свето-
отражающего треугольника или друго-
го устройства в соответствии с требо-
ваниями законодательства.

Если Вы не можете открыть заднюю
дверь, поскольку в пульте дистанцион-
ного управления разрядилась батарей-
ка или пульт вышел из строя, выполни-
те следующие действия, чтобы открыть
дверь багажника изнутри.

1) Снимите перегородку гаражного отсека.

2) Откиньте задние сиденья вперед,

чтобы Вам было удобнее (для 3-х

дверной модели), см. соответствую-

щий раздел руководства.

3) Рукой снимите заглушку (1).

4) Удалите виниловую защитную плас-

тину с помощью ручки домкрата или

кончика отвертки (2).

5) Опустите вниз аварийную рукоятку

(2) с помощью ручки домкрата или

кончика отвертки. Чтобы запереть

заднюю дверь, аварийную рукоятку

нужно поднять (2).

Если Вы воспользовались аварийной

рукояткой, обратитесь к Вашему диле-

ру SUZUKI.

1-13

Во избежание травмы не смещайте

аварийную рукоятку руками.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ОКНА (ДВЕРНЫЕ СТЕКЛА)

Стеклоподъемники с

электроприводом (если имеется)
Электрическое управление окнами воз-

можно только при включенном зажига-

нии.

На двери водителя имеется переключа-

тель (1) управления окном водителя и

переключатель (2) управления окном

переднего пассажира. Там же на двери

водителя могут располагаться выклю-

чатели (4) и (5), используемые для уп-

равления соответственно левым и пра-

вым задними окнами.

На каждой пассажирской двери распо-

ложен выключатель (3) для управления

соответствующим окном.

1-14
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Чтобы открытья окно, нажмите на пе-

реднюю часть переключателя, чтобы

закрыть — поднимите ее.

Окно водителя может опускаться авто-

матически (это удобно, например, у та-

моженных пунктов или авто-рестора-

нов). Вы можете открыть окно, не удер-

живая переключатель в нижнем поло-

жении, а лишь нажав его до конца и от-

пустив. Для остановки стекла до дости-

жения нижней точки необходимо на

секунду приподнять переключатель.

На двери водителя также находится пе-

реключатель, блокирующий окно (окна)

пассажиров. Когда кнопка переключа-

теля нажата, стекла пассажирских две-

рей не могут быть подняты или опуще-

ны с помощью переключателей (2), (3),

(4) или (5). Блокировка выключается

повторным нажатием кнопки.

1-15

•  Всегда блокируйте управление
окнами, когда в автомобиле дети.
Если какая-либо часть тела ре-
бёнка будет зажата поднимаю-
щимся стеклом, это может приве-
сти к серьёзным травмам.

•  Чтобы избежать травмы движу-
щимися стеклами людей, находя-
щихся в автомобиле, перед за-
крытием стекол убедитесь, что
головы, руки и др. части тела уб-
раны с пути стекол.

•  Всегда забирайте с собой ключ
зажигания, когда покидаете авто-
мобиль — пусть даже ненадолго.
Не оставляйте детей в автомоби-
ле без присмотра — они могут
включить стеклоподъёмники и
получить тяжёлые травмы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ЗЕРКАЛА
Зеркало заднего вида

Отрегулируйте положение зеркала зад-

него вида таким образом, чтобы Вы ви-

дели в нем задок Вашего автомобиля.

Для регулировки зеркала заднего вида

установите лапку селектора в положе-

ние «день», а затем, смещая зеркало

вверх, вниз, вправо или влево, добей-

тесь наилучшей видимости.

При движении ночью установите лапку

селектора в положение «ночь», чтобы

приглушить яркость отраженного света

фар идущих сзади автомобилей.

Наружные зеркала заднего вида

Отрегулируйте наружные зеркала зад-

него вида так, чтобы Вы могли видеть

в них боковые стороны Вашего

автомобиля. 

1-16

•  Всегда выполняйте регулировку
зеркала при дневном положении
селектора.

•  Ночное положение используйте
только для приглушения света
фар движущегося за Вами транс-
порта. Помните, что в этом поло-
жении Вы можете не увидеть не-
которые объекты, видимые в зер-
кале, которое установлено в
положение «день».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Будьте внимательны при оценке
объектов, видимых в боковых вы-
пуклых зеркалах. Вашего автомо-
биля.  Помните, что объекты в та-
ком зеркале кажутся меньшими и
расстояние до них большим, чем в
обычном плоском зеркале.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Электроуправляемые зеркала

(если имеются)

Переключатель электропривода зеркал

находится на панели управления в под-

локотнике водителя. Регулировка зер-

кал выполняется только при положении

ключа зажигания в позиции «ON» или

«АСС». Чтобы выполнить регулировку:

1) выберите регулируемое зеркало,

сдвинув селектор влево или вправо;

2) нажмите регулировочный переклю-

чатель с той стороны, в которую Вы

хотели бы сдвинуть зеркало;

3) возвратите селектор в среднее поло-

жение для предотвращения случай-

ного изменения регулировки зеркал.

Регулировка сидений Регулировка положения сиденья

Переднее сиденье

Рычаг регулировки положения каждого

переднего сиденья находится под его

передней частью. Потяните рычаг

вверх и сдвиньте кресло вперед или на-

зад. После регулировки попробуйте

сдвинуть сиденье вперед-назад, прове-

рив, надежно ли оно зафиксировалось.

1-17

Никогда не регулируйте положение
сиденья водителя или спинки сиде-
нья водителя во время движения.
Сиденье или его спинка могут нео-
жиданно сдвинуться, что приведет
к потере контроля за автомобилем.
До начала движения убедитесь, что
сиденье водителя и его спинка от-
регулированы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание слишком слабого на-
тяжения ремней безопасности, сни-
жающей эффективность их дейст-
вия, отрегулируйте сиденья до того,
как пристегнуть ремни.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Если сиденье водителя имеет с наруж-

ной стороны поворотную ручку-кнопку,

отрегулируйте с его помощью угол на-

клона подушки сиденья.

Регулировка наклона спинки

Переднее сиденье

Чтобы отрегулировать наклон спинки пе-
реднего сиденья, потяните вверх рыча-
жок, расположенный с внешней стороны
сиденья, установите спинку сиденья в нуж-
ное положение, а затем отпустите рыча-
жок, чтобы зафиксировать спинку сиденья.

Задние сиденья 

Для 3-х дверной модели

Чтобы отрегулировать наклон спинок

задних сидений:

1) потяните вперед рычажок с внешней

стороны отдельно складываемого

сиденья;

2) наклоните спинку в одно из фиксиру-

емых положений (их количество оп-

ределяется моделью автомобиля);

3) отпустите рычажок, чтобы зафикси-

ровать спинку сиденья. После регу-

лировки попробуйте сдвинуть спинку

сиденья, чтобы проверить, надёжно

ли она зафиксировалась.

1-18

При движении спинки всех сидений
должны быть подняты, в противном
случае эффективность действия
ремней безопасности может быть
существенно снижена. Спинки сиде-
ний спроектированы таким образом,
что они обеспечивают максималь-
ную безопасность, когда подняты в
верхнее вертикальное положение.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Для 5-ти дверной модели

Чтобы отрегулировать наклон спинок

задних сидений:

1) потяните вперед рычажок с внешней

стороны отдельно складываемого

сиденья;

2) наклоните спинку в одно из фиксиру-

емых положений (их количество оп-

ределяется моделью автомобиля);

3) отпустите рычажок, чтобы зафикси-

ровать спинку сиденья. После регу-

лировки попробуйте сдвинуть спинку

сиденья, чтобы проверить, надёжно

ли она зафиксировалась.

Сдвижные сиденья

(для 3-х дверной модели)

Сиденье переднего пассажира сдвига-

ется для удобства посадки на заднее

сиденье и выхода оттуда сдвигается.

Сиденье можно сдвинуть, находясь вне

автомобиля. Для этого потяните за ры-

чаг на внешней стороне сиденья.            

Сидя сзади, Вы можете сдвинуть

пассажирское сиденье, находящееся

впереди Вас, нажав на педаль за этим

сиденьем, а затем сдвинув сиденье

вперед.
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•  После того, как Вы воспользова-
лись сдвижным сиденьем, не за-
будьте вернуть спинку в верти-
кальное положение.

•  Перед возвратом сиденья в ис-
ходное положение убедитесь, что
ноги сидящих на заднем сиденье
не мешают этому.

•  После возврата сиденья в нор-
мальное положение убедитесь,
что оно надежно зафиксировано.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Регулировка подголовников

(если имеются)
Подголовники предназначены для того,

чтобы уменьшить риск повреждения

шейных позвонков в случае 

аварии.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Отрегулируйте высоту подголовников

так, чтобы их центр был на уровне вер-

ха Ваших ушей. Если из-за высокого

роста это окажется невозможным, ус-

тановите подголовник как можно выше.

Подголовник переднего сиденья

Чтобы поднять подголовник, потяните

его вверх до щелчка. Чтобы опустить

подголовник, нажмите на него вниз,

держа кнопку фиксатора нажатой. Ес-

ли подголовник надо снять (для чистки,

замены и т.п.), нажмите кнопку фикса-

тора и вытяните подголовник вверх.

1-20

•  Никогда не управляйте автомоби-
лем без подголовников.

•  Не выполняйте регулировку под-
головников во время движения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Подголовник заднего сиденья

Чтобы поднять подголовник заднего

сиденья, потяните его вверх до щелчка.

Чтобы опустить подголовник, нажмите

на него вниз, держа кнопку фиксатора

нажатой. Если подголовник надо снять

(для чистки, замены и т.п.), нажмите

кнопку фиксатора и вытяните подго-

ловник вверх.

При установке средств безопасности

для детей поднимите подголовник в са-

мое верхнее положение.

Ремни безопасности и сред-

ства безопасности для детей

1-21

Никогда не управляйте автомоби-
лем, не пристегнувшись ремнем бе-
зопасности.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Пневмоподушки — средства безопас-
ности, которые дополняют ремни и по-
вышают степень защиты при лобовом
столкновении. Водитель и пассажиры
должны быть пристёгнуты ремнями бе-
зопасности всегда, независимо от нали-
чия подушек безопасности напротив их
сидений, чтобы избежать тяжких уве-
чий или смерти в случае столкновения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Никогда не позволяйте людям
ехать в багажном отделении авто-
мобиля. В случае аварии риск
травм у них значительно больше,
чем у тех, кто надёжно пристёгнут
на сиденье.

•  Ремни должны быть отрегулиро-
ваны следующим образом:
– набедренная часть ремня долж-

на находиться на уровне таза, а
не талии;

– плечевой ремень должен идти
через плечо и ни в коем случае
не под рукой;

– плечевой ремень не должен ка-
саться лица и шеи, он также не
должен спадать с плеча.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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•  Ремни должны быть без перех-
лестов, они должны сидеть удоб-
но и плотно прилегать. Ослаблен-
ный ремень защищает меньше,
чем хорошо отрегулированный и
туго натянутый.

•  Убедитесь, что пряжки всех рем-
ней вставлены в свои замки (на
задних сиденьях возможно попа-
дание пряжки в не тот замок).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Беременные женщины должны
пристёгиваться ремнем, однако
относительно их применения сле-
дует посоветоваться с врачом.
Помните, что набедренная часть
ремня должна проходить как
можно ниже по бедрам — как по-
казано на рисунке.

•  Не одевайте ремень поверх твёр-
дых или ломких предметов в кар-
манах Вашей одежды. Такие
предметы (очки, ручки и т.п.) во
время аварии могут нанести Вам
травмы, будучи прижаты ремнем
безопасности.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Никогда не используйте один ре-
мень безопасности для более чем
одного пассажира и не одевайте
ремень поверх ребёнка, сидящего
на руках пассажира: так ремень
может причинить ребенку серьёз-
ные травмы в случае аварии.

•  Периодически осматривайте рем-
ни, чтобы вовремя обнаружить
износ или повреждения. Ремни
следует заменить, если материал
их потёрт или иным образом ис-
порчен или поврежден. Если ре-
мень подвергся сильному меха-
ническому воздействию, следует
заменить весь комплект для дан-
ного ремня, даже если видимых
повреждений нет.

•  Дети до 12 лет должны сидеть на
заднем сиденье, пристёгнутыми
надлежащим образом.

•  Младенцев и маленьких детей
нельзя перевозить непристёгну-
тыми. Сиденья и устройства для
перевозки младенцев покупайте
в специализированных магази-
нах. При покупке убедитесь, что
купленные товары отвечают
стандартам безопасности. Изучи-
те инструкции производителя и
следуйте им.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Диагонально-поясной ремень

безопасности

Аварийно-блокирующаяся катушка

(Аб)

Ремень безопасности имеет систему

аварийной блокировки (Аб), конструк-

цией которой предусмотрена фиксация

ремня только в случае внезапной оста-

новки или аварии. Фиксация может

произойти также при очень быстром

вытягивании ремня с катушки. Если это

случилось, немного отпустите ремень,

а затем медленно протягивайте его че-

рез грудь.

Автоматически фиксирующаяся 

катушка (Аф)

Задние наружные места оборудованы

ремнями, катушкам аварийной блоки-

ровки (Аб) которых может временно

присваиваться функция автоматичес-

кой фиксации (Аф) ремня. Эта функция

должна включаться только при крепле-

нии детского сиденья безопасности.

Для получения сведений см. раздел

«Средства безопасности для детей»

далее в этой главе.

Памятка безопасности

Чтобы не выскользнуть из-под ремня

при столкновении, расположите набед-

ренную часть ремня как можно ниже и
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•  Не допускайте загрязнения рем-
ней полировочными пастами,
маслами, химикатами и особенно
аккумуляторной кислотой. Чисти-
те ремни с помощью мягкого мы-
ла и воды.

•  Если ремень натирает ребёнку
лицо или шею, пересадите его
ближе к середине автомобиля.

•  Во время движения спинка не
должна быть под большим накло-
ном, в противном случае эффек-
тивность ремней безопасности
будет существенно снижена. Рем-
ни безопасности наиболее эф-
фективны, когда спинка сиденья
находится в строго вертикальном
положении.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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подтяните диагональную часть ремня

вверх через проушины пряжки. Это

обеспечит Вам наиболее удобное поло-

жение и оптимальную фиксацию рем-

ня. Длина диагональной части ремня

будет регулироваться автоматически,

обеспечивая свободу движений.

Чтобы пристегнуть ремень, сядьте пря-

мо, полностью откинувшись на спинку;

протяните ремень с пряжкой через

грудь и вставьте язычок пряжки в

замок до щелчка.

Чтобы отстегнуть ремень безопаснос-

ти, нажмите красную кнопку «PRESS»

на замке и дайте ремню втянуться в ка-

тушечный узел.
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ПРИМЕЧАНИЕ:

Чтобы Вам был легче определить при-

надлежность ремня безопасности для

среднего пассажира на заднем сиденье

(только для 5-ти дверной модели), на

пряжке и замке этого ремня нанесено

слово CENTER («середина»). К замку

этого ремня также не подходят язычки

пряжек других ремней.

Напоминание о ремне 

безопасности водителя
В зависимости от модели Вашего авто-
мобиля в нем может использоваться
один из двух типов оповещения о необ-
ходимости пристегнуть ремень безопас-
ности водителя.

Тип 1
Если ремень безопасности водителя не
пристегнут, а ключ зажигания находит-
ся в позиции «ON», на панели приборов
мигает соответствующий индикатор.
Индикатор будет мигать до тех пор, по-
ка ремень безопасности водителя не
будет пристегнут.

Тип 2
Если ремень безопасности водителя не
пристегнут, а ключ зажигания находится
в позиции «ON», на панели приборов заго-
рается либо мигает соответствующий инди-

катор, а также раздается соответствующий
звуковой сигнал. Индикатор и звуковой сиг-
нал будут напоминать о необходимости
пристегнуть ремень безопасности водителя
до тех пор, пока он не будет пристегнут.

Если ремень безопасности водителя не
пристегнут, а ключ зажигания находит-
ся в позиции «ON», напоминание рабо-
тает следующим образом.
1)  Загорается соответствующий инди-

катор на приборной панели. 
2)  Когда скорость автомобиля превы-

сит 15 км/ч, индикатор начнет ми-
гать, а также раздастся предупреж-
дающий звуковой сигнал.

3)  Приблизительно через 95 секунд
звуковой сигнал выключится, а ин-
дикатор не пристегнутого ремня за-
жигания на панели приборов будет
гореть до тех пор, пока не будет при-
стегнут ремень безопасности.

Если пристегнуть, а затем отстегнуть
ремень безопасности, активируется сис-
тема напоминания и выполняются дейст-
вия 1) или 2), в зависимости от скорости
автомобиля. Если скорость автомобиля
меньше 15 км/ч, система напоминания
начнет работу с шага 1). Если скорость
автомобиля больше 15 км/ч, система на-
поминания начнет работу с шага 2).

Система напоминания автоматически
отключается после того, как ремень бе-
зопасности водителя будет пристегнут,
либо после того, как будет заглушен
двигатель автомобиля.
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Регулятор высоты верхней точки

крепления ремней (если имеется)
Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

Отрегулируйте высоту верхней точки
крепления ремней так, чтобы ремень про-
ходил по середине плеча. Для регулиров-
ки перемещайте ползунок крепления вниз
или вверх при нажатой (для 3-х дверной
модели) или вытянутой (для 5-ти дверной
модели) кнопке фиксатора. По окончании
регулировки убедитесь, что крепление на-
дёжно зафиксировано.

Держатель ремня безопасности

для заднего сиденья 

(для 3-х дверной модели)
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Водитель и пассажиры всегда
должны быть пристегнуты. Не при-
стегнутый ремень безопасности
значительно увеличивает риск по-
лучения серьезных травм в случае
аварии. Всегда пристегивайте ре-
мень безопасности до того, как
вставить ключ в замок зажигания.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Проверьте, что плечевой ремень про-
ходит по середине плеча. Он не дол-
жен касаться лица и шеи, он также не
должен спадать с плеча. Неправиль-
ная регулировка ремня безопасности
снижает эффективность его дейст-
вия в случае аварии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Перед тем, как сдвинуть сиденье,
убедитесь, что тесьма ремня безо-
пасности вложена в держатель и
не может случайно зацепиться за
спинку или крепление сиденья. Ис-
пользование держателя позволит
избежать случайного повреждения
системы ремней безопасности.

•  Убедитесь в отсутствии перехлес-
тов тесьмы ремня безопасности.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Осмотр ремней безопасности

Периодически проверяйте, правильно

ли работают ремни безопасности и не

повреждены пи они. Проверяйте ремни,

язычки пряжек, замки, катушечные

узлы, крепления и направляющие

петли. Ремень безопасности, который

не работает соответствующим образом

или поврежден, необходимо заменить.

Средства безопасности для детей

Колыбелька – только на заднее сиденье

Детское сиденье

Сиденье-подставка
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Компания SUZUKI настоятельно реко-

мендует использовать устройства для

ограничения подвижности детей в ав-

томобиле. Имеется много типов таких

средств. При покупке уточните, соот-

ветствует ли выбранное Вами средство

нормам безопасности.

Все средства безопасности для детей

крепятся на сиденьях автомобиля либо

с помощью ремней безопасности (пояс-

ных или набедренной лямки диагональ-

но-поясных), либо креплениями типа

ISO-FIX (если имеются). SUZUKI реко-

мендует, по возможности, устанавли-

вать средства безопасности для детей

на заднем сиденье. Статистика аварий

показывает, что для детей безопаснее

сидеть пристёгнутыми надлежащим об-

разом на заднем сиденье, чем на пе-

реднем.

Если необходимо установить обращен-

ное вперёд детское сиденье на перед-

нем сиденье автомобиля, отодвиньте

его как можно дальше назад.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Строго соблюдайте требования законо-

дательства относительно средств безо-

пасности для детей.
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Если в Вашем автомобиле имеется
пневмоподушка для переднего пас-
сажира, не устанавливайте детское
сиденье, обращенное назад, на пе-
реднее пассажирское место. При на-
полнении подушки воздухом ребё-
нок, сидящий так, может получить
серьёзные травмы. Спинка детского
сиденья в этом случае будет слиш-
ком близко от пневмоподушки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Установка детского сиденья при

помощи диагонально-поясного

ремня

ПРИМЕЧАНИЕ

Диагонально-поясные ремни безопас-

ности в зависимости от спецификаций

автомобиля могут иметь систему либо

автоматической фиксации и аварийной

блокировки (АфАб), либо только ава-

рийной блокировки (А6).

Аварийно-блокирующиеся катушки

ремней первого типа могут временно

выполнять функцию автоматической

фиксации.

Ремни с системой А6 автоматически

фиксироваться НЕ могут.

Чтобы определить, к какому типу относит-

ся ремень (АфАб или Аб), медленно вытя-

ните с катушки весь ремень. Затем дайте

ему немного втянуться и вытяните вновь,

повторяя это несколько раз. Если ремень

фиксируется при каждом вытягивании, то

он типа АфАб, если нет, то это тип Аб.

Чаще всего диагонально-поясные ремни

задних сидений относятся к типу АфАб.

Пожалуйста, обратите внимание, что

способы крепления детских сидений бе-

зопасности диагонально-поясными рем-

нями типов АфАб и Аб различаются.

Ремень типа Аб

При установке сиденья для ребенка

придерживайтесь инструкции изготови-

теля.

Убедитесь, что пряжка ремня безопас-

ности надежно закреплена.

Чтобы убедиться в надежности уста-

новки сиденья для ребенка, попытай-

тесь сдвинуть его во всех направлени-

ях.
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Ребёнок может подвергнуться серь-
ёзной опасности во время аварии,
если его сиденье не будет закрепле-
но надлежащим образом. При уста-
новке детских устройств безопасно-
сти следуйте изложенным ниже ука-
заниям. Обязательно закрепите ре-
бёнка в средстве безопасности со-
гласно инструкции изготовителя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При аварии или внезапной остановке
подлокотник 2-го ряда сидений (если
имеется) может откинуться вперёд.
Если на среднем месте сидит ребё-
нок в детском сиденье, обращенном
назад, выпадающий подлокотник
может травмировать ребёнка. Убеди-
тесь, что подлокотник надежно за-
креплен, когда он не используется.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прежде чем установить детское
сиденье на задний ряд сидений авто-
мобиля, поднимите соответствую-
щий подголовник в самое верхнее
положение.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Ремень типа АфАб

При установке сиденья для ребенка

придерживайтесь инструкции изготови-

теля.

Убедитесь, что пряжка ремня безопас-

ности надежно закреплена.

После этого:

Тип АфАб

1) Медленно вытяните с катушки весь

оставшийся там ремень. Вы услышите

щелчок, означающий, что аварийно-

блокирующаяся катушка стала рабо-

тать как автоматический фиксатор.

Тип АфАб

2) Дайте возможность лишней тесьме

ремня безопасности втянуться, а затем

потяните ремень в сторону катушки-на-

тяжителя, чтобы полностью выбрать

слабину. Убедитесь в том, что набед-

ренная часть ремня плотно облегает

детское сиденье, а нагрудная часть

ремня не будет касаться шеи или

головы ребенка.

1-30



ПЕРЕД ТЕМ КАК СЕСТЬ ЗА РУЛЬ

Тип АфАб

3)  Убедитесь в том, что катушка пере-

ключилась в режим Аф. Для этого

попробуйте вытянуть ремень с ка-

тушки. Если переключение было,

вытянуть ремень не удастся.

Тип АфАб

Тип АфАб

4)  Чтобы убедиться в надежность уста-
новки сиденья для ребенка, попытай-
тесь сдвинуть его во всех направлениях.
Если нужно подтянуть ремень, то тяните
его в сторону катушки-натяжителя.

Тип АфАб (переход с Аф на Аб)

Когда Вы расстегнете ремень безопас-

ности и дадите ему втянуться, катушка

автоматически вернется в нормальный

режим аварийной блокировки.
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Если катушка не находится в режиме
Аф, то на крутых поворотах или при
внезапных остановках Вашего авто-
мобиля детское сиденье может сдви-
нуться или опрокинуться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Установка при помощи крепле-

ний типа ISO-FIX (если имеются) 

Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

Задние сиденья Вашего автомобиля

оборудованы справа и слева нижними

петлеобразными креплениями, кото-

рые предназначены для фиксации дет-

ских сидений с соединительными

стержнями типа ISO-FIX.

Крепления находятся в стыке подушки

и спинки сиденья автомобиля.

При установке детского сиденья типа

ISO-FIX следуйте инструкции произво-

дителя. После установки подвигайте

сиденье во всех направлениях, особен-

но вперед, чтобы удостовериться, что

соединительные стержни надежно за-

фиксированы креплениями.

Ваш автомобиль также оборудован

верхним ремешковым креплением (для

получения дополнительных сведений

см. раздел «Установка детского сиде-

нья при помощи верхнего ремешка»).

Обязательно крепите детское сиденье

верхним ремешком, если это предусмо-

трено инструкцией производителя.
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Устанавливайте детские сиденья ти-
па ISO-FIX только справа и (или) сле-
ва, но ни в коем случае не по центру
заднего ряда сидений.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



ПЕРЕД ТЕМ КАК СЕСТЬ ЗА РУЛЬ

Общий порядок крепления детского си-

денья:

1)  Для облегчения установки подними-

те подголовник заднего сиденья в

самое верхнее положение.

2)  Если это возможно, откиньте спинку

сиденья назад.

3)  Расположите детское сиденье на зад-
нем сиденье автомобиля, направив
соединительные стержни детского си-
денья в крепления между подушкой и
низом спинки основного сиденья.

4)  Руками осторожно (не прищемите

пальцы!) направьте концы стержней

к креплениям;

5)  Продвиньте детское сиденье к креп-

лениям так, что концы стержней ча-

стично попали в крепления. Вы мо-

жете скорректировать положение

стержней рукой. 
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Прежде чем установить детское си-
денье на задний ряд сидений авто-
мобиля, поднимите соответствую-
щий подголовник в самое верхнее
положение.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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6)  Держа детское сиденье за его пе-

реднюю часть, с усилием подвиньте

его к креплениям, чтобы стержни

полностью зафиксировались в креп-

лениях. Проверьте это, сдвигая си-

денье во всех направлениях, осо-

бенно вперёд.

7)  Верните спинку основного сиденья в

вертикальное положение, если она

была отклонена.

8)  Закрепите верхний ремешок, как

описано в следующем разделе.

Установка детского сиденья при

помощи верхнего ремешка 

(если имеется)
Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

Некоторые модели детских сидений бе-
зопасности должны быть зафиксирова-
ны с помощь верхнего крепежа. Петли
для закрепления ремешка расположены
на задней поверхности спинки сидений
заднего ряда, как показано на рисунке.
Число нижних петлей для закрепления ре-
мешка зависит от спецификаций Вашего
автомобиля. Установите детское сиденье
безопасности следующим образом.
1) Удалите шторку багажного отделения.
2)  Закрепите детское сиденье на зад-

нем пассажирском сиденье как бы-
ло описано ранее для модели дет-
ского сиденья, которая не предусма-
тривает фиксации с помощью верх-
него ремешка.

3)  Зацепите крепежный ремешок за
скобу и натяните ремешок согласно
инструкции изготовителя средства.
Убедитесь, что ремешок детского си-
денья закреплен за скобу того основ-
ного сиденья, на котором оно установ-
лено. Не крепите верхний ремешок
детского сиденья за скобы крепления
багажа (если таковые имеются).
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Не крепите верхний ремешок детско-
го сиденья за скобы крепления бага-
жа (если таковые имеются). Непра-
вильное верхнее соединение снижа-
ет предусмотренную эффективность
средства безопасности для детей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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4)  При установке детского сиденья с

верхнем крепежом проводите верх-

ний ремешок так, как показано на

рисунке (для получения сведений о

регулировке подголовника см. соот-

ветствующий раздел руководства).

5)  Убедитесь, что багаж не соприкаса-

ется с ремешком верхнего крепле-

ния детского сиденья.

Устройство предварительного
натяжения ремней безопасности
(если имеется)

Чтобы определить, оснащен ли Ваш ав-
томобиль системой предварительного
натяжения ремней на передних сидень-
ях, отыщите наклейку в нижней части пе-
редних ремней безопасности. Если Вы
найдёте на ней буквы «Р» и (или) «PRE»
(см. рисунок), автомобиль оснащен этой
системой. Эксплуатация ремней в этом
случае не отличается от эксплуатации
обычных ремней.
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Скобы крепления верхних ремешков
предусмотрены только для принятия
нагрузки от правильно закрепленно-
го детского сиденья. Их не следует
применять для прикрепления ремней
безопасности взрослых либо других
предметов или принадлежностей.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В этой главе описывается устройство
предварительного натяжения рем-
ней безопасности SUZUKI. Прочитай-
те и следуйте ВСЕМ этим инструкци-
ям, чтобы исключить опасность се-
рьёзной травмы или смерти.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Чтобы получить подробную информа-
цию о системе преднатяжения, прочтите
этот раздел и раздел «Пневмоподушки».

Система предварительного натяжения
ремней безопасности работает совмест-
но с системой пневмоподушек. Датчики
столкновения и электронный контрол-
лер системы пневмоподушек управляют
также предварительным натяжением
ремней безопасности. Если срабатыва-
ет система пневмоподушек, натягивают-
ся и ремни безопасности. Общая ин-
формация (включая техобслуживание) и
меры предосторожности даны в допол-
нение к данному разделу также в разде-
ле «Пневмоподушки». Следуйте этим ин-
струкциям и мерам предосторожности.

Механизм предварительного натяжения
совмещен с катушечным механизмом
передних ремней безопасности. Благо-
даря его действию ремень облегает тело
в случае лобового столкновения более
плотно. Устройства аварийной блоки-
ровки остаются после включения в ра-
боту механизма предварительного натя-
жения запертыми. Срабатывание меха-
низма сопровождается характерным
звуком и выделением дыма. Это не сви-
детельствует о пожаре в автомобиле.
Во избежание тяжелого ранения и смер-
ти, водитель и все пассажиры должны
быть пристегнуты ремнями безопаснос-
ти всё время, независимо от оснащения

ремней их сиденья устройством предва-
рительного натяжения.

Сидите прямо, опираясь всей спиной на
спинку сиденья; не наклоняйтесь вперёд
или в стороны. Отрегулируйте ремень
так, чтобы его нижняя часть проходила
как можно ниже по бедрам, а не по талии.
Чтобы правильно отрегулировать ремни
и положение сиденья, см. раздел «Регу-
лировка сидений», а также указания и
предостережения, касающиеся ремней
безопасности, в настоящей главе.

Устройства преднатяжения и пневмопо-
душки срабатывают только при сильных
лобовых столкновениях. Они не реаги-
руют на удары сзади или сбоку, опроки-
дывание или несильные лобовые столк-
новения. Устройства предварительного
натяжения срабатывают только один
раз. Если они (и пневмоподушки) срабо-
тали, необходимо как можно быстрее
обратиться к уполномоченному дилеру
SUZUKI для их обслуживания.

Если индикатор «AIR BAG» («пневмопо-
душка») на приборной панели не мигает
или не загорается на короткое время
при установке ключа зажигания в поло-
жение «ON», горит более 10 секунд или
неожиданно загорается во время движе-
ния, то устройство предварительного
натяжения или пневмоподушка могут
оказаться неисправными. В этом случае
как можно быстрее обратитесь к упол-

номоченному представителю SUZUKI
для их проверки.

Все операции по техническому обслужи-
ванию устройств или проводки системы
преднатяжения ремней, а также работы
в непосредственной близости от этих ус-
тройств должны выполняться специаль-
но обученным представителем SUZUKI.
Некачественное техобслуживание устрой-
ства предварительного натяжения ремней
может вызвать их срабатывание вхолос-
тую или выход из строя. В обоих случаях
возможно получение серьезных травм.

Чтобы устройства предварительного на-
тяжения ремней не повреждались и не
срабатывали вхолостую, проследите,
чтобы перед проведением любых работ
с электросистемой Вашего SUZUKI ак-
кумулятор был отключен, а ключ зажи-
гания находился бы в положении
«LOCK» не менее 90 секунд.

Не касайтесь устройств предваритель-
ного натяжения ремней или их провод-
ки. Провода системы обмотаны жёлтой
изолентой или проложены в трубках
жёлтого цвета, их клеммы также желто-
го цвета. При утилизации Вашего
SUZUKI консультируйтесь с представи-
телем SUZUKI, кузоворемонтного пред-
приятия или утилизационной фирмы.
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Пневмоподушки 

(если имеются)

Ваш автомобиль оснащен системой бе-

зопасности, включающей в себя следу-

ющие компоненты помимо ремней бе-

зопасности для всех пассажиров.

1 Пневмоподушка водителя

2 Пневмоподушка переднего пасса-

жира

3 Боковая пневмоподушка (если

имеется)

4 Боковая пневмошторка (если име-

ется)

5 Система предварительного натя-

жения ремней безопасности

6 Контроллер пневмоподушки

7 Датчик лобового удара

8 Датчик бокового удара (если име-

ется)
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В этой главе описывается, какая за-
щита обеспечивается пневмоподуш-
ками. Пожалуйста, прочитайте ВСЕ
эти инструкции и следуйте им, чтобы
избежать риска получения серьёз-
ной травмы или смерти в случае ава-
рии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Если индикатор «AIR BAG» («пневмо-

подушка») на приборной панели не ми-

гает при первом повороте ключа зажи-

гания в положение «ON», не гаснет ли-

бо неожиданно загорается во время

движения, то пневмоподушка (или уст-

ройство предварительного натяжения)

могут оказаться неисправными. В этом

случае как можно быстрее обратитесь

к уполномоченному представителю

SUZUKI для их проверки.

Передние подушки безопасности

Пневмоподушка водителя находится в

ступичной части рулевого колеса, а пнев-

моподушка пассажира – за приборной

панелью автомобиля со стороны пасса-

жира. На крышках отсеков пневмоподу-

шек нанесены слова «SRS AIRBAG».

Зона действия датчика лобового
столкновения

Передние пневмоподушки не сработают
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Передние пневмоподушки возможно

не сработают

Передние пневмоподушки срабатываю

только при сильном лобовом столкно-

вении. Они не реагируют на удары сза-

ди и сбоку, опрокидывание автомобиля

и небольшие лобовые столкновения,

так как в этих случаях они не могут за-

щитить от травм. Поскольку подушки

во время аварии надуваются и спуска-

ют только один раз, ремни безопаснос-

ти должны быть всё время застегнуты.

Это убережет пассажиров от падения и

травм во время движения автомобиля в

последующие моменты аварии.

Поэтому пневмоподушки НЕ ЯВЛЯЮТ-

СЯ ЗАМЕНОЙ ремней безопасности.

Чтобы Ваша безопасность была макси-

мальной, ВСЕГДА ПРИСТЁГИВАЙ-

ТЕСЬ РЕМНЯМИ. Нужно также учесть,

что никакая система не может стопро-

центно защитить ото всех травм, кото-

рые можно получить во время аварии.

Если необходимо установить обращен-

ное вперёд детское сиденье на перед-

нем сиденье автомобиля, сдвиньте по-

следнее как можно дальше назад. Для

получения подробных сведений о том,

как обезопасить Вашего ребенка, см.

раздел «Средства безопасности для

детей».
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Пневмоподушки дополняют ремни
безопасности и повышают степень
защиты при лобовом столкновении.
Независимо от наличия напротив их
сиденья подушки безопасности, во-
дитель и пассажиры всегда должны
быть надлежащим образом пристег-
нуты ремнями безопасности, чтобы
снизить риск тяжких травм или смер-
ти в случае столкновения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не устанавливайте детское сиденье,
обращенное назад, на сиденье пе-
реднего пассажира, поскольку при
наполнении подушки сидящий так
ребенок может погибнуть или полу-
чить серьёзную травму. Спинка дет-
ского сиденья может оказаться
слишком близко к наполняющейся
пневмоподушке.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Значение символа «AIRBAG» 

(если имеется)

Наклейка с этим символом может быть

расположена на передней панели. Она

означает следующее: «Серьезная опас-

ность! Не устанавливайте обращенное

назад детское сиденье на переднее

пассажирское сиденье, которое осна-

щено подушкой безопасности!»

Эта наклейка может быть расположена

на солнцезащитном козырьке. Она оз-

начает следующее: «Серьезная опас-

ность! Не устанавливайте обращенное

назад детское сиденье на переднее

пассажирское сиденье, которое осна-

щено подушкой безопасности!»

Боковые пневмоподушки и
пневмошторки безопасности
(если имеются)

Боковые пневмоподушки (если имеют-
ся) расположены по сторонам передних
сидений, которые обращены к дверям.
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Вы можете определить расположение

боковых пневмоподушек по надписям

«SRS AIRBAG» на панелях, которыми

закрыты подушки.

Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

Боковые пневмошторки безопасности

(если имеются) расположены в местах

крепления крыши салона. На соответ-

ствующие стойки нанесены надписи

«SRS AIRBAG». 

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  3-х дверная модель оснащена пнев-

мошторкой безопасности только для

переднего пассажира.

•  5-ти дверная модель оснащена пнев-

мошторками безопасности для пе-

реднего и заднего пассажирских си-

дений.

Зона действия датчика бокового

столкновения

Боковые пневмоподушки и пневмо-
шторки безопасности не сработают
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Не устанавливайте детское сиденье
на сиденье переднего пассажира, ес-
ли оно оснащено боковой пневмопо-
душкой безопасности. В момент сра-
батывания боковой пневмоподушки
безопасности ребенок может полу-
чить травму. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Боковые пневмоподушки и пневмо-

шторки безопасности возможно не

сработают

Боковые пневмоподушки и пневмо-
шторки срабатываю только при силь-
ных боковых столкновениях. Они не ре-
агируют на удары сзади и спереди, оп-
рокидывание автомобиля и небольшие
боковые столкновения, так как в этих
случаях они не могут защитить от
травм. При боковом столкновении сра-
батывают боковые пневмоподушки и
пневмошторки только со стороны
столкновения. Поскольку подушки во
время аварии надуваются и спускают
только один раз, ремни безопасности
должны быть всё время застегнуты.
Это убережет пассажиров от падения и
травм во время движения автомобиля в
последующие моменты аварии.

Поэтому пневмоподушки НЕ ЯВЛЯЮТ-
СЯ ЗАМЕНОЙ ремней безопасности.
Чтобы Ваша безопасность была макси-
мальной, ВСЕГДА ПРИСТЁГИВАЙ-
ТЕСЬ РЕМНЯМИ. Нужно также учесть,
что никакая система не может стопро-
центно защитить ото всех травм, кото-
рые можно получить во время аварии.

Как система работает
В момент лобового столкновения дат-
чик реагирует на резкое уменьшение
скорости движения и посылает сигнал в
контроллер. Если сигнал определяется
контроллером как соответствующий
сильному лобовому столкновению, кон-
троллером включаются нагнетатели
азота или аргона. Если автомобиль обо-
рудован боковыми пневмоподушками и
пневмошторками безопасности, боко-
вой датчик реагирует на боковое столк-
новение. Если сигнал определяется кон-
троллером как соответствующий силь-
ному боковому столкновению, контрол-
лером включаются нагнетатели азота
или аргона. Подушка защищает голову
(передние пневмоподушки и боковые
пневмошторки) и верхнюю часть тулови-
ща. Пневплоподушка надувается и спус-
кается так быстро, что Вы можете даже
не понять, что она сработала. Подушка
не ограничивает обзор и не препятству-
ет выходу из автомобиля.

Пневмоподушки должны надуваться бы-
стро и эффективно, чтобы свести к ми-
нимуму тяжкие или смертельные трав-
мы. Однако последствием быстрого на-
дувания подушек может стать раздра-
жение кожи на открытых участках тела
(например, лица в случае срабатывания
передней пневмоподушки). Надувание
подушек может сопровождаться сильным
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Пневмоподушки дополняют ремни
безопасности и повышают степень
защиты при лобовом столкновении.
Независимо от наличия подушек бе-
зопасности напротив их сиденья, во-
дитель и пассажиры всегда должны
быть надлежащим образом пристег-
нуты ремнями безопасности, чтобы
снизить риск тяжких травм или смер-
ти в случае столкновения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ным шумом и выделением пыли и ды-
ма. Это абсолютно нормальный про-
цесс, который не является признаком
пожара в автомобиле. Тем не менее,
обратите внимание, что некоторые час-
ти подушки могут после надувании ра-
зогреться и оставаться горячими в те-
чение некоторого времени.

Ремни удерживают Вас в правильном

положении, обеспечивая Вашу макси-

мальную безопасность во время сраба-

тывания пневмоподушек. Отрегулируй-

те сиденье так, чтобы сидеть как можно

дальше, в то же время сохраняя воз-

можность эффективно управлять авто-

мобилем. Сидите прямо, опираясь всей

спиной на спинку: не склоняйтесь над

рулем или панелью приборов. Для по-

лучения дополнительных сведений см.

разделы «Регулировка сидений» и

«Ремни безопасности и средства

безопасности для детей» в данной

главе руководства.
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•  Водитель не должен склоняться
над рулем. Пассажиру на переднем
сиденье не следует опираться на
панель приборов или сидеть слиш-
ком близко к ней. Для автомоби-
лей, оснащенных боковыми пнев-
моподушками и пневмошторками
безопасности: пассажиры не долж-
ны сидеть/дремать, облокотив-
шись на боковые части автомоби-
ля. При такой смещенной посадке
надувающаяся подушка может
оказаться слишком близко и при-
чинить тяжёлые травмы.

•  Не прикрепляйте и не размещайте
никаких предметов на рулевом ко-
лесе или на панели приборов, либо
между ними и сидящими на перед-
нем сиденье. Эти предметы могут
помешать срабатыванию пневмо-
подушек или могут быть отброше-
ны подушкой, что приведет к полу-
чению серьёзных травм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Обратите внимание, что даже если

Ваш автомобиль получил значитель-

ные повреждения при столкновении,

пневмоподушки могут не сработать.

Однако при ЛЮБЫХ повреждениях пе-

редка обратитесь к авторизованному

дилеру SUZUKI для проверки исправно-

сти системы пневмоподушек безопас-

ности.

Ваш автомобиль оснащен модулем ди-

агностики, записывающим информа-

цию о системе пневмоподушек при их

срабатывании во время аварии: общее

состояние системы, какие датчики сра-

батывали.

Техобслуживание системы пневмо-

подушек

Если подушки сработали, система долж-

на быть незамедлительно приведена в

исправность авторизованным дилером

SUZUKI.

Если пол под ногами водителя был за-

лит водой при преодолении глубокого

брода или по другой причине, контрол-

лер системы пневмоподушек может по-

страдать. В таком случае система

должна без промедления быть прове-

рена дилером SUZUKI.

Обслуживание и замена пневмоподу-

шек требует специальных процедур. По-

этому такая работа должна произво-

диться только авторизованным дилером

SUZUKI. При обслуживании Вашего ав-

томобиля обращайте внимание специа-

листов на то, что автомобиль оснащен

пневмоподушками безопасности.

Работы в местах расположения элемен-

тов или электропроводки системы пнев-

моподушек могут выполняться только

авторизованным дилером SUZUKI. Не-

качественное техобслуживание может

привести к возникновению непола-

док/отказу в работе системы безопас-

ности, либо к холостому срабатыванию

пневмоподушек. В обоих случаях ре-

зультатом может быть получение тяжё-

лых травм. 

Для предотвращения повреждения и

срабатывания пневмоподушек вхолос-

тую проследите, чтобы перед проведе-

нием любых работ с электросистемой

Вашего SUZUKI аккумулятор был от-

ключен, а ключ зажигания находился

бы в положении «LOCK» не менее 90

секунд. Не прикасайтесь к частям сис-

темы пневмоподушек и её проводки.

Провода системы заключены в жёлтую

оплетку или проложены в трубках жёл-

того цвета, клеммы для облегчения их

нахождения также жёлтые.

Утилизация автомобиля, в котором

имеется несработавшая подушка безо-

пасности, может быть опасной. Обрати-

тесь к дилеру SUZUKI, в кузоворемонт-

ную мастерскую или в утилизационную

фирму.
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•  Для автомобилей, оснащенных бо-
ковыми пневмоподушками и пнев-
мошторками безопасности: не оде-
вайте на передние сиденья чехлы,
поскольку они могут помешать
срабатыванию пневмоподушек. Не
размещайте плечики для одежды
или любые другие предметы над
дверьми автомобиля. Эти предме-
ты могут помешать срабатыванию
пневмоподушек или могут быть от-
брошены подушкой, что приведет
к получению серьёзных травм.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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ЗАМОК ЗАЖИГАНИЯ

Автомобиль, не оснащенный
системой дистанционного пуска
двигателя

Замок зажигания имеет следующие че-

тыре положения.

LOCK

Это нормальное положение при пар-

ковке — единственное, при котором

ключ может быть вынут из замка.

Если извлечь ключ при таком положе-

нии замка зажигания, рулевое колесо

будет заблокировано.

Механическая коробка передач

Чтобы повернуть ключ в положение

«LOCK», его следует слегка нажать.

При вынутом из замка ключе зажигание

блокируется и нормальное использова-

ние рулевого колеса невозможно. Если

у Вашего автомобиля автоматическая

коробка передач, ключ может быть по-

вёрнут в положение «LOCK» только при

положении рычага переключения пере-

дач в положении «P» («Парковка»).

Для разблокировки рулевого колеса

вставьте ключ в замок и поверните его

по часовой стрелка. Если это не удает-

ся, покачивайте рулевое колесо впра-

во-влево с одновременным поворотом

ключа.

2-1

Во избежание травм не переключай-
те органы управления через рулевое
колесо.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ACC

В этом положении могут работать вспо-

могательные устройства (например ра-

дио), но не двигатель.

ON

Это нормальное рабочее положение.

Все электрические системы включены.

START

В этом положении двигатель запуска-

ется стартером. Сразу после запуска

двигателя ключ нужно отпустить.

Напоминание о ключе зажигания (ес-

ли имеется)

Если Вы открыли дверь водителя, но не

извлекли ключ из замка зажигания,

раздастся звуковой сигнал напомина-

ния.

Автомобиль, оснащенный систе-

мой дистанционного пуска

двигателя

Вы можете переключить положение

замка зажигания, если пульт дистанци-

онного управления находится в автомо-

биле (за исключением случая, когда

пульт находится в заднем багажном от-

делении). Чтобы повернуть переключа-

тель сначала утопите его.

Зажигание может быть включено после

того, как загорелся синий индикатор си-

стемы дистанционного пуска двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Замок зажигания может быть уста-

новлен в положение «ACC» только
после того, как загорелся синий инди-
катор системы дистанционного пуска
двигателя. Индикатор загорается на
несколько секунд, а затем выключает-
ся в целях дополнительной защиты си-
стемы. В этом случае отпустите пере-
ключатель, а затем нажмите его снова.

•  Если загорается красный индикатор
системы дистанционного пуска двига-
теля, это означает, что пульт дистанци-
онного управления находится за пре-
делами автомобиля, либо в нем разря-
дились батарейки. Красный индикатор 
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системы дистанционного пуска двигате-
ля погаснет через несколько секунд по-
сле того, как пульт дистанционного уп-
равления будет помещен в салон авто-
мобиля (если пульт находится в заднем
багажном отделении, красный индика-
тор не погаснет).

Если пульт дистанционного управления
находится в салоне автомобиля, Вы мо-
жете включить зажигание без помощи
ключа.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если батарейка пульта дистанционного
управления разряжена или имеются
сильные радиопомехи, рабочий диапа-
зон пульта дистанционного управления
может существенно уменьшиться, либо
пульт не будет работать.
В случае нахождения пульта слишком
близко к боковому стеклу возможно воз-
никновение перебоев в его работе.
Вам может не удаться изменить положе-
ние зажигания, если пульт находится на
панели приборов, в перчаточном ящике,
в кармане двери, за солнцезащитным
козырьком или на полу.

Вы также можете включить зажигание с
помощью ключа.

Замок зажигания имеет следующие че-
тыре положения.

LOCK (1)
Это нормальное положение при парков-
ке — единственное, при котором ключ
может быть вынут из замка.
При таком положении зажигание блоки-
руется и нормальное использование ру-
левого колеса невозможно.

Если у Вашего автомобиля автоматичес-
кая коробка передач, ключ может быть
повёрнут в положение «LOCK» только
при положении рычага переключения пе-
редач в положении «P» («Парковка»).

Для разблокировки рулевого колеса по-
верните переключатель замка зажигания по
часовой стрелка. Если это не удается, пока-
чивайте рулевое колесо вправо-влево с од-
новременным поворотом переключателя.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Чтобы повернуть переключатель в поло-
жение «ACC», его необходимо нажать.
Чтобы вернуть переключатель в положе-
ние «LOCK2, предварительно нажмите
на переключатель. 

ACC (2)
В этом положении могут работать вспо-
могательные устройства (например ра-
дио), но не двигатель.

ON (3)
Это нормальное рабочее положение.
Все электрические системы включены.

START (4)
В этом положении двигатель запускает-
ся стартером. Сразу после запуска дви-
гателя переключатель нужно отпустить.

Напоминание о ключе зажигания (при
использовании системы дистанцион-
ного запуска двигателя)
Если Вы открыли дверь водителя и
оставили переключатель зажигания в
положении «ACC», раздастся звуковой
сигнал, который напоминает о том, что
необходимо вернуть переключатель
зажигания в положение «LOCK».

Напоминание о ключе зажигания (при
использовании ключа зажигания)
Если Вы открыли дверь водителя, но не
извлекли ключ из замка зажигания, раз-
дастся звуковой сигнал напоминания.
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Пульт дистанционного управления
является хрупким электронным обо-
рудованием. Чтобы избежать по-
вреждения пульта дистанционного
управления:

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

•  не подвергайте его воздействию
высоких температур или влаги, не ос-
тавляйте пульт на панели приборов
под прямыми солнечными лучами;

•  не подвергайте пульт воздействию
электромагнитного излучения, храни-
те его вдали от таких приборов, как
телевизор.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Переключатель наружгошо
освещения и указателей
поворота

Этот переключатель находится на
внешней стороне рулевой колонки. 

Управление светом

Для включения или выключения света

поверните ручку на конце рычага. Она

имеет три положения: «OFF» — свет

выключен; в среднем положении вклю-

чен габаритный свет, освещение но-

мерного знака и приборов, но не фары:

они включаются при положении ручки в

третьей позиции.
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•  Никогда не вынимайте ключ зажи-
гания из замка во время движения
автомобиля. Руль заблокируется и
Вы не сможете управлять автомо-
билем.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  На какое бы время Вы не выходили
из автомобиля, всегда забирайте
ключи от автомобиля с собой. Не
оставляйте детей одних в припар-
кованном автомобиле. Они могут
привести автомобиль в движение,
начать баловаться электропривод-
ными окнами или люком в крыше,
что в свою очередь может повлечь
за собой тяжёлые последствия. В
жаркую погоду они также могут по-
страдать от теплового удара.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Не держите стартер включенным
более 15 секунд (для дизельных
двигателей — дольше 30 секунд).
Если двигатель не заводится, по-
дождите 15 секунд перед повтор-
ной попыткой. Если двигатель не
запускается после нескольких по-
пыток, проверьте системы питания
и зажигания или обратитесь к ди-
леру SUZUKI.

•  Не оставляйте ключ зажигания в
положении «ON» при неработаю-
щем двигателе, это приводит к
разрядке аккумулятора.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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После того как фары включены, ближ-

ний/дальний свет переключается путем пе-

ремещения рычага соответственно к себе

или от себя. При включении дальнего света

на панели загорается контрольная лампа.

Для кратковременного включения дальнего

света (например, сигнализируя о намерении

обгона) потяните рычаг на себя, а затем от-

пустите.

Самовключение фар (если имеется)

При запуске двигателя автоматически

включаются фары, габаритный свет,

освещение номерного знака и прибо-

ров. Система не работает, если ручка

управления светом установлена в по-

ложение, отличное от «OFF».

Напоминание о включенном свете

(если имеется)

Звуковой сигнал напомнит Вам о том,

что нужно выключить свет, если Вы ос-

тавили его включенным после того, как

вынули ключ зажигания из замка и от-

крыли дверь водителя.

Включение заднего противоту-

манного фонаря (если имеется)

Чтобы включить задний противотуман-
ный фонарь, поверните головку ручки
переключателя в третью позицию, как
показано на рисунке. При включении
заднего противотуманного фонаря на
панели приборов загорается соответст-
вующая контрольная лампа. Не вклю-
чайте задний противотуманный фонарь,
если основной переключатель находится
в позиции, отличной от третьей.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если переключатель рычага управле-

ния светом находится в позиции»OFF»,

задний противотуманный фонарь вы-

ключается автоматически.
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Подача сигнала поворота
При ключе зажигания в положении

«ON» переведите рычаг в верхнее или

нижнее положение. При этом включат-

ся правые или левые сигналы поворота

соответственно.

Нормальная подача сигнала поворота

Переведите рычаг до отказа вверх или

вниз, чтобы сообщить соответственно о

правом или левом повороте. После по-

ворота рычаг автоматически вернется

в исходное положение и подача сигна-

ла прекратится.

Сигнал поворота при смене полосы

движения

При смене полосы движения или поло-

гом повороте рулевое колесо не пово-

рачивается настолько, чтобы сигнал

поворота мог выключиться автомати-

чески. В этом случае можно не перево-

дить рычаг до отказа, а сдвинуть не-

много, чтобы началась подача сигнала,

а затем удерживать его пальцем. По-

сле того, как Вы его отпустите, рычаг

вернётся в исходное положение.

Переключатель очистителя
и омывателя ветрового
стекла

Очиститель ветрового стекла

Для включения стеклоочистителей пере-
ведите рычаг вниз в одно из трёх рабочих
положений. В положении «INT» (если име-
ется) режим работы прерывистый. Этот
режим удобен при езде в тумане или мо-
росящем дожде. В положении «LO» ско-
рость работы стеклоочистителей постоян-
ная, но низкая. В положении «HI»скорость
постоянная и высокая. Для выключения
стеклоочистителей сдвиньте рычаг пере-
ключателя вверх в положение «OFF».

Переведите рычаг вверх и удерживайте
его в положении «MIST» для непрерыв-
ной работы стеклоочистителей на низкой
скорости.
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Если на рычаге переключателя имеет-

ся регулятор интервала «INT TIME», то

поворачивая его вперёд и назад, можно

выбрать наиболее оптимальную часто-

ту работы стеклоочистителя.

Омыватель ветрового стекла

Для краткой подачи моющей жидкости

на стекло потяните рычаг на себя. При

этом стеклоочиститель включается ав-

томатически на малой скорости, если

только уже не установлен прерывистый

режим работы («INT»).
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•  Чтобы ветровое стекло при морозе
не обмерзало, направьте на него
воздух из отопителя до и после об-
мыва.

•  Не применяйте в качестве моющей
жидкости антифриз. На ветровом
стекле он может ухудшить условия
видимости, а на кузове вредит
лакокрасочному покрытию.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Переключатель очистителя
и омывателя заднего стекла
(если имеется)

Для включения поверните переключа-
тель заднего стеклоочистителя на кон-
це рычага по часовой стрелке до поло-
жения «ON» (или «INT», если Ваш авто-
мобиль оснащен прерывистым режи-
мом работы заднего стеклоочистителя),
а для выключения — поверните против
часовой стрелки до положения «OFF».

Омыватель заднего стекла включает-

ся, когда переключатель на конце рыча-

га повёрнут до отказа в любую сторону

(дальше «ON» или «OFF») и удержива-

ется в этом положении. При повороте

дальше положения «OFF» одновремен-

но включается стеклоочиститель.

Рычаг разблокировки
регулируемой рулевой
колонки (если имеется)

Рычаг разблокировки расположен под

рулевой колонкой. Для регулировки вы-

соты рулевого колеса:

1)  разблокируйте рулевую колонку,

вытянув рычаг вверх;

2)  установите желаемую высоту руле-

вого колеса и заблокируйте колон-

ку, опустив рычаг вниз;

3)  подвигайте рулевую колонку вверх-

вниз, чтобы убедиться в надёжности

фиксации.

2-8

Во избежание повреждения очисти-
теля и омывателя ветрового стекла
придерживайтесь следующих мер
предосторожности.
•  Не удерживайте переключатель,

если жидкость не разбрызгивает-
ся через омыватель.

•  Перед включением стеклоочисти-
теля смочите стекло моющей жид-
костью, так как чистка сухого стек-
ла портит как ветровое стекло, а
также сами стеклоочистители.

•  Перед включением стеклоочисти-
теля удалите со щеток лед и сле-
жавшийся снег.

•  Регулярно, а при плохой погоде ча-
ще, проверяйте уровень жидкости
омывателя.

•  Заполняйте бачок на 3/4 его объё-
ма, чтобы оставить пространство
для расширения моющей жидкос-
ти.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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КРУИЗ-КОНТРОЛЬ
(если имеется)

Система круиз-контроля позволяет Вам

выдерживать постоянную скорость

движения, не нажимая педаль акселе-

ратора. Органы управления системой

расположены на отдельном рычаге под

рулевым колесом. Система активирует-

ся начиная со скорости 40 км/ч.

При нажатии на кнопку «MAIN» (1) сис-

тема включается, а на панели приборов

зажигается контрольная лампа круиз-

контроля «CRUISE».

Все время, когда машиной управляет

автомат, на панели приборов будет го-

реть контрольная лампа удержания

скорости «SET».
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Никогда не регулируйте высоту
рулевого колеса во время движения:
Вы можете потерять контроль над
автомобилем.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Чтобы не потерять контроль над ав-
томобилем, не пользуйтесь круиз-
контролем в плотном потоке движе-
ния, на скользких и извилистых до-
рогах, а также на крутых спусках.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Установка скорости движения
Включите систему с помощью кнопки

«MAIN» (1). Наберите желаемую ско-

рость движения и нажмите кнопку

«SET/COAST» (3). Снимите ногу с педа-

ли «газа»: машина будет двигаться с

выбранной Вами скоростью.

Когда круиз-контроль включен, Вы со-

храняете возможность временного уве-

личения скорости, например, при обго-

не, нажимая педаль акселератора. По-

сле снятия ноги с педали установленная

ранее скорость будет восстановлена.

Изменение скорости движения
Чтобы установить новое, более низкое
значение скорости, удерживайте кнопку
«SET/COAST» (3) нажатой, пока не бу-
дет достигнута желаемая скорость дви-

жения; после этого отпустите кнопку.
Удерживаться будет новая скорость.
Для установки более высокой скорости
нужно выполнить любое из следующих
действий:

•  удерживайте нажатой кнопку
«RES/ACC» (4), пока не будет достиг-
нута желаемая скорость;

•  разгоните машину до желаемой ско-
рости при помощи педали акселера-
тора, а затем нажмите кнопку «SET/
COAST» (3). После этого будет удер-
живаться новая скорость.

Отключение
Для отключений круиз-контроля выпол-

ните любое из следующих действий.

•  Слегка нажмите педаль тормоза или
сцепления, либо нажмите кнопку «CAN-
CEL» (2). Функция круиз-контроля будет
отключена до тех пор, пока не будет уста-
новлена новая скорость с помощью кно-
пок «RES/ACC» (4) или «SET/COAST».

или
•  Нажмите кнопку «MAIN» (1). Функция

круиз-контроля будет выключено до тех
пор, пока не будет нажата кнопка «MAIN»
(1) и установлена скорость движения с
помощью кнопки «SET/COAST».

Выдерживание заданной скорости пре-

кращается также при падении скорости

ниже 40 км/ч.

Восстановление ранее установ-

ленной скорости
Если Вы отключили круиз-контроль без

нажатия кнопки «MAIN» (1), Вы можете

восстановить прежнюю установку,

удерживая кнопку «RES/ACC» в тече-

ние 1 секунды. После того, как Вы отпу-

стите кнопку, автомобиль наберет и бу-

дет поддерживать прежнюю скорость.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если система была включена нажати-

ем кнопки «MAIN» (1), установленная

скорость «забывается» и восстановить

её нельзя. Вам придется её установить

снова обычным образом, функция вос-

становления ранее установленной ско-

рости в этом случае недоступна.
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Звуковой сигнал

Для подачи звукового сигнала нажмите

кнопку на рулевом колесе. Звуковой

сигнал может быть подан в любом по-

ложении ключа зажигания.

Дистанционное управление
аудиосистемой

Управление основными функциями ра-
диоприёмника может осуществляться с
помощью переключателей на рулевом

колесе, в зависимости от комплектации
автомобиля.

Для автомобиля без навигационной
системы
Изменение громкости
•   Громче — нажмите верхнюю часть

кнопки (1)
•  Тише — нажмите нижнюю часть

кнопки (1)
•  Приглушить — воспользуйтесь кноп-

кой (2)

Для выбора режима работы (приём
станций амплитудной модуляции AM1 и
AM2, приём в двух диапазонах УКВ —
FM1 и FM2, воспроизведение с ком-
пакт-диска) пользуйтесь кнопкой (3).

Если система выключена, её можно
включить той же кнопкой (3).

Поиск радиостанций или записей на
диске:
— для перехода на более высокую

частоту или к следующей записи на
диске нажмите верхнюю часть
кнопки (4);

— для перехода на более низкую
частоту или к предыдущей записи на
диске нажмите нижнюю часть
кнопки (4);

Для автомобиля с навигационной

системой

Для получения сведений об использо-

вании кнопок на рулевом колесе см.

следующую таблицу.
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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ПАНЕЛЬ ПРИБОРОВ
1.   Комбинация приборов

2.   Замок зажигания

3.   Переключатель света и указате-

лей поворота

4.   Переключатель очистителя и

омывателя ветрового стекла/ Пе-

реключатель очистителя и омы-

вателя заднего стекла (если име-

ется)

5.   Кнопка аварийной сигнализации

6.   Прочие переключатели (если

имеются)

7.   Панель управления отопите-

лем/климат-контролем

8.   Аудиосистема (если имеется)

9.   Информационный дисплей

10. Центральные сопла

11. Боковые сопла

12. Сопла обдува боковых стекол от

запотевания

13. Перчаточный ящик

14. Пневмоподушка пассажира 

15. Блок предохранителей

16. Ручка защёлки капота
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КОМБИНАЦИЯ ПРИБОРОВ
1.  Спидометр

2.  Одометр/Счетчик суточного про-

бега

3.  Кнопка выбора одометра/счетчи-

ка суточного пробега/яркости по-

казаний

4.  Тахометр

5.  Указатель уровня топлива

6.  Указатель температуры

7.  Контрольные лампы и индикаторы
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КОНТРОЛЬНЫЕ ЛАМПЫ

Контрольная лампа тормозной

системы

Лампа загорается при выполнении сле-
дующих действий — в зависимости от
спецификации автомобиля.

1)  При установке ключа зажигания в
положение «START».

2)  При включении стояночного тормо-
за, если ключ зажигания находится
в положении «ON».

3)  При включении стояночного тормо-
за, если ключ зажигания находится
в положении «START».

Лампа загорается также, когда уровень
тормозной жидкости в бачке опускает-
ся ниже минимального уровня.

Лампа должна погаснуть после запуска
двигателя и полного отпускания стоя-
ночного тормоза, если уровень тормоз-
ной жидкости не ниже минимального.

Если лампа загорелась во время дви-

жения, вероятно наличие неисправнос-

тей в тормозной системе. В этом слу-

чае необходимо действовать следую-

щим образом.

1)  Необходимо съехать с проезжей ча-
сти и осторожно остановиться.

2)  Проверить тормоза, осторожно дви-

гаясь с места и тормозя на обочине.
– Если Вы сочтёте это безопасным,

отправляйтесь в ближайшую мас-
терскую на ремонт, двигаясь на ма-
лой скорости, либо

– Вызовите буксир для доставки Ва-
шего автомобиля в ближайшую ма-
стерскую.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Дисковые тормоза Вашего автомобиля
регулируются автоматически, поэтому
уровень тормозной жидкости по мере
износа тормозных колодок будет пони-
жаться. Доливка жидкости в бачок -
обычная операция периодического тех-
нического обслуживания.

Контрольная лампа антиблоки-
ровочной системы тормозов
(ABS) (если имеется)

После поворота ключа зажигания в по-
ложение «ON» лампа загорается на ко-
роткое время, что говорит о ее работо-
способности.
Если лампа не гаснет или загорается
при движении, возможно наличие неис-
правностей в системе.

Если это произошло:
1)  Необходимо съехать с проезжей ча-

сти и осторожно остановиться.
2)  Поверните ключ зажигания в поло-

жение «LOCK» и снова запустите
двигатель.
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Учтите, что тормозной путь может
быть длиннее обычного, возможно,
придется сильнее нажимать на пе-
даль, педаль может "провалиться".

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Немедленно обратитесь к дилеру
SUZUKI для проверки тормозной сис-
темы, если:
•  контрольная лампа тормозной сис-

темы не гаснет после запуска дви-
гателя и полного выключения стоя-
ночного тормоза,

•  лампа не загорается при установке
ключа зажигания в положение
«ON» или «START»,

•  лампа загорается при эксплуата-
ции автомобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Если лампа загорелась на короткое

время и погасла, система в порядке.

Если лампа не гаснет, в системе воз-

можно наличие неисправностей.

Если контрольные лампы антиблокиро-

вочной системы и тормозной системы

горят или загораются во время движе-

ния одновременно, то Ваша система

ABS оснащена регулятором силы тор-

можения задних тормозов, и неисправ-

ность может иметь место как в этом ре-

гуляторе, так и в системе ABS.

В любом из описанных случаев обрати-

тесь к дилеру SUZUKI для проверки ее.

При отказе антиблокировочной систе-

мы тормоза работают обычным обра-

зом, как если бы система ABS в Вашем

автомобиле отсутствовала.

Контрольная лампа скольжения

(если имеется)

ESP® — это зарегистрированная торго-

вая марка компании DaimlerChrysler AG.

Эта лампа загорается при активации си-

стемы ESP®, отличной от ABS.

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если эта лампа мигает в

процессе движения, управляйте авто-

мобилем предельно аккуратно. Если

лампа не гаснет или загорается при

движении, возможно наличие неис-

правностей в системе. Обратитесь к

официальному дилеру SUZUKI.

Для получения дополнительных сведе-

ний о работе системы курсовой устой-

чивости ESP® см. соответствующий

раздел в главе «Эксплуатация автомо-

биля».

Контрольная лампа системы
курсовой устойчивости «ESP»
(если имеется)

После поворота ключа зажигания в
положение «ON» лампа загорается на
короткое время, что говорит о ее рабо-
тоспособности. Если эта лампа мигает
в процессе движения, управляйте авто-
мобилем предельно аккуратно. Если
лампа не гаснет или загорается при
движении, возможно наличие неис-
правностей в системе. Обратитесь к
официальному дилеру SUZUKI.

Для получения дополнительных сведе-
ний о работе системы курсовой устой-
чивости ESP® см. соответствующий
раздел в главе «Эксплуатация автомо-
биля.
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Система ESP® не может полностью
исключить возможность возникно-
вения аварийных ситуаций. Вне зави-
симости от ее наличия всегда управ-
ляйте автомобилем аккуратно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Контрольная лампа системы

курсовой устойчивости «ESP

OFF» (если имеется)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности.

При нажатии на соответствующий пе-

реключатель для выключения системы

ESP® (отличной от ABS) данная лампа

загорается и остается включенной.

ПРИМЕЧАНИЕ
•  Если скорость движения автомобиля

превышает 30 км/ч система ESP® (от-
личная от ABS) автоматически вклю-
чается и лампа гаснет.

•  Если переключатель полного привода
установлен в положение «4L LOCK»,
система ESP® (отличная от ABS) авто-
матически отключается. Лампа заго-
рается и остается включенной.

•  При непрерывной работе системы
ESP®, например на скользкой дороге,
средства контроля сцепления системы

ESP® могут время от времени отклю-
чаться для предотвращения перегре-
ва тормозных колодок, при этом будет
загораться лампа «ESP OFF». Через
небольшой промежуток времени эта
лампа автоматически гаснет, а систе-
ма ESP® снова активируется.

Для получения дополнительных сведе-

ний о работе системы курсовой устой-

чивости ESP® см. соответствующий

раздел в главе «Эксплуатация автомо-

биля».

Контрольная лампа давления масла

Загорается при повороте ключа зажига-
ния в положение «ON» и гаснет после за-
пуска двигателя. Лампа горит при недо-
статочном давлении масла в системе. Ес-
ли эта лампа загорится во время движе-
ния, необходимо сразу же съехать на обо-
чину и заглушить двигатель.
Проверьте уровень масла, при необходи-
мости — добавьте. Если уровень в норме,
перед тем, как продолжить эксплуатацию
Вашего автомобиля, обратитесь к дилеру
SUZUKI для проверки системы смазки.

Контрольная лампа заряда батареи

Лампа загорается при повороте ключа за-
жигания в положение «ON» и гаснет по-
сле запуска двигателя. Горит при неис-
правности в цепях заряда аккумулятора.
Если лампа загорелась при работающем
двигателе, как можно быстрее обрати-
тесь к дилеру SUZUKI для проверки сис-
темы заряда.
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•  Если двигатель работает с горя-
щей контрольной лампой давле-
ния масла, Вы рискуете серьёзно
повредить его.

•  Не дожидайтесь этого сигнала как
напоминания о необходимости до-
лить масло. Периодически прове-
ряйте уровень масла в двигателе.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Контрольная лампа «Ремни бе-

зопасности» (если имеется)

Лампа загорается при повороте ключа

зажигания в положение «ON» и го-

рит/мигает до тех пор, пока ремень бе-

зопасности водителя не будет застег-

нут.

Для получения дополнительных сведе-

ний о предупреждении об не пристегну-

том ремне безопасности см. раздел

«Ремни безопасности и средства безо-

пасности для детей» в главе «Перед

тем как сесть за руль».

Контрольная лампа системы

пневмоподушек 2AIR BAG» (если

имеются)

Лампа мигает или загорается на не-

сколько секунд при установке ключа

зажигания в положение «ON», что гово-

рит о ее работоспособности.

Эта лампа загорается и горит непрерыв-

но при наличии неполадок в системе

пневмоподушек или преднатяжителей

ремней безопасности (если имеются).

Контрольная лампа

неисправности (если имеется)

Ваш автомобиль оснащен системой

нейтрализации отработавших газов с

процессорным управлением. Контроль-

ная лампа показывает, когда требуется

техническое обслуживание системы.

Она также загорается при установке

ключа зажигания в положение»ON»

или «START» и гаснет после запуска

двигателя. Если лампа загорается при

работающем двигателе, возможно на-

личие неисправностей в системе нейт-

рализации. Обратитесь к дилеру SUZU-

KI для их устранения.

Для модели с дизельным двигателем

Если контрольная лампа неисправнос-

ти начала мигать в процессе движения,

снижайте скорость автомобиля до тех

пор, пока мигание лампы не прекратит-

ся. Как можно быстрее обратитесь к

дилеру SUZUKI.
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Если контрольная лампа «Пневмопо-
душки» не мигает и не загорается
при установке ключа зажигания в по-
ложение «ON», горит более 10 секунд
или загорается во время движения,
возможно наличие неисправностей в
системе подушек безопасности или
преднатяжителей ремней безопасно-
сти (если имеются). Как можно быст-
рее обратитесь к официальному ди-
леру SUZUKI для их проверки.
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Контрольная лампа иммобилай-

зера (если имеется)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если лампа мигает при

этом положении ключа, возможно на-

личие неисправностей в системе иммо-

билайзера. Обратитесь к дилеру SUZU-

KI для проверки системы.

Контрольная лампа «Топливо

кончается» (если имеется)

Лампа загорается, когда в баке оста-

лось примерно 10 л топлива.

ПРИМЕЧАНИЕ
Включение данной лампы зависит до-
рожных условий (уклон, поворот) и при-
ёмов вождения, влияющих на движе-
ние топлива в баке.

Контрольная лампа свечи нака-
ливания (для модели с дизель-
ным двигателем)

Эта лампа загорается, когда ключ за-
жигания установлен в положение «ON»
при достаточно низкой температуре ох-
лаждающей жидкости, и гаснет, когда
свеча накаливания нагрелась доста-
точно для пуска дизеля.

Контрольная лампа топливной

системы (для модели с дизель-

ным двигателем)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если лампа загорается в

процессе движения, возможно наличие

неполадок в топливной системе авто-

мобиля. Обратитесь к дилеру SUZUKI

для проверки системы.
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Продолжая ездить с горящей кон-
трольной лампой неисправности, Вы
можете нанести непоправимый вред
системе нейтрализации; это может
также отразиться на расходе топли-
ва и приемистости автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Контрольная лампа неисправно-

сти «STOP» (для модели с ди-

зельным двигателем)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. 

Если лампа загорается в процессе дви-

жения, двигатель автомобиля пере-

грелся. Следуйте инструкциям, кото-

рые приведены в разделе «В случае не-

исправности».

Эта лампа загорается автоматически,

одновременно с выключением двигате-

ля. Как можно быстрее обратитесь к

дилеру SUZUKI.

Контрольная лампа топливного

фильтра (для модели с дизель-

ным двигателем)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если лампа загорается в

процессе движения, возможно наличие

воды в топливном фильтре. Как можно

быстрее устраните воду (для получения

инструкций см. главу «Осмотр и техоб-

служивание»).

Контрольная лампа дисперсион-
ного фильтра DPF (для модели с
дизельным двигателем)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если лампа загорается в

процессе движения, возможно, диспер-

сионный фильтр сильно засорен. Для

очистки фильтра рекомендуется обкат-

ка автомобиля в течение примерно по-

лучаса со средней скоростью 75 км/ч;

до тех пор, пока лампа не погаснет.

Для получения дополнительных сведе-

ний о фильтре DPF см. раздел «Дис-

персионный фильтр» в главе «Эксплуа-

тация автомобиля2.

Контрольная лампа «Двери не

закрыты» (если имеется)

Эта лампа горит, если какая-либо из

дверей не закрыта.
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Контрольная лампа круиз-

контроля (если имеется)

Лампа горит, когда включена система

круиз-контроля.

Контрольная лампа удержания

скорости (если имеется)

Лампа горит, когда скорость автомоби-

ля автоматически удерживается систе-

мой круиз-контроля.

Контрольная лампа режима ра-

боты автоматической коробки

передач (если имеется)

Эта лампа загорается на короткое вре-
мя при повороте ключа зажигания в по-
ложение «ON», если переключатель тя-
говых режимов находится в положении
«OFF» (выключено); что говорит об ис-
правности лампы. Когда переключа-
тель тяговых режимов находится в по-
ложении «ON» (включено), то при
включенном зажигании эта лампа го-
рит постоянно.

Контрольная лампа трансмиссии

(если имеется)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности. Если лампа начинает ми-

гать, возможно наличие неполадок в

системе трансмиссии. Обратитесь к ди-

леру SUZUKI для проверки системы.

Контрольная лампа корректора

фар (если имеется)

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» лампа загорается на ко-

роткое время, что говорит о ее работо-

способности.

Если лампа горит постоянно, возможно

наличие неполадок в системе коррек-

тировки угла наклона фар. Обратитесь

к дилеру SUZUKI для проверки систе-

мы.
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Контрольная лампа системы

дистанционного пуска двигателя

(если имеется)

Когда Вы нажимаете переключатель

зажигания с использованием системы

дистанционного управления загорается

соответствующая контрольная лампа.

Если лампа горит синим, Вы можете

включить зажигание без использова-

ние соответствующего ключа. Если

лампа горит красным, пуск двигателя

без использования ключа зажигания

невозможен. Для получения сведений

см. раздел «Замок зажигания» в главе

«Органы управления на рулевой колон-

ке». 

Если лампа мигает красным, это озна-

чает, что пульт дистанционного управ-

ления находится вне салона автомоби-

ля. Для получения дополнительных све-

дений см. раздел «Система дистанци-

онного пуска двигателя» в главе «Пе-

ред тем как сесть за руль».

Контрольные лампы указателей

поворота

При включении указателя поворота од-

новременно начинает мигать лампа в

виде зелёной стрелки соответствующе-

го направления. При включении ава-

рийной сигнализации мигать будут обе

стрелки.

Контрольная лампа дальнего света

Контрольная лампа загорается при

включении дальнего света.

Контрольная лампа огней габа-

ритов

Эта лампа загорается, когда замок за-

жигания находится в положении «ON»,

а рычаг переключения света находится

во второй или третьей позиции. 

Контрольная лампа заднего про-

тивотуманного фонаря

Эта лампа загорается при включении

заднего противотуманного фонаря
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Индикаторы полного привода

(для 5-ти дверной модели)

Эти индикаторы отображают сведения

о текущем режиме привода.

После поворота ключа зажигания в по-

ложение «ON» индикаторы загораются

на короткое время, что говорит об их

работоспособности.

(1): Нейтраль

(2): привод на 4 колеса, «4H»

(2) и (3): привод на 4 колеса, «4L»

Индикаторы не горят: привод на 4 коле-

са, прямая передача

Для получения дополнительных сведе-

ний см. раздел «Использование разда-

точной коробки» в главе «Эксплуата-

ция автомобиля».

Если одновременно мигают все инди-

каторы, возможно наличие неполадок в

раздаточной коробке. Обратитесь к ди-

леру SUZUKI для проверки системы.

Указатель положений рычага ав-

томатической коробки передач

(если имеется)

Когда ключ зажигания находится в по-

ложении «ON», указатель показывает

положение рычага автоматической ко-

робки передач в данный момент.
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Спидометр/одометр/
счетчик суточного пробега/
яркость показаний

(1)  Спидометр

(2)  Одометр/Счётчик суточного пробе-

га/Яркость показаний

(3)  Тип 1

Селектор для выбора одомет-

ра/счётчика суточного пробега/яр-

кости показаний

Тип 2

Селектор для выбора одомет-

ра/счётчика суточного пробега, уп-

равление яркостью показа-

ний/кнопка отключения подсветки

ПРИМЕЧАНИЕ:

Тип 1: кнопка отключения подсветки

находится на панели приборов 

Тип 2: на панели приборов отсутствует

отдельная кнопка отключения

подсветки

Спидометр

Спидометр показывает скорость авто-

мобиля в км/час (либо в милях в час).

Одометр/Счётчик суточного пробега

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», дисплей показывает

либо общее расстояние, пройденное

автомобилем, либо суточный пробег.

Счетчики суточного пробега могут так-

же использоваться для измерения дли-

ны отдельных поездок или пробега

между заправками.

Тип 1

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», на дисплее отобража-

ется одно из следующих показаний:

одометр (А), счетчик суточного пробега

А (В) или В (С). Чтобы выбрать нужное

показание, кратко нажмите селектор-

ную кнопку (3) соответствующее число

раз.
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Следите за показаниями одометра и
сравнивайте их с графиком техоб-
служивания. Несоблюдение этого
графика может привести к повышен-
ному износу или повреждению час-
тей автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Тип 2

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON» при ВЫКЛЮЧЕННОМ

наружном освещении, на дисплее отоб-

ражается одно из следующих показа-

ний: одометр (А), счетчик суточного

пробега А (В) или В (С). Чтобы выбрать

нужное показание, кратко нажмите се-

лекторную кнопку (3) соответствующее

число раз.

Тип 2

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», а переключатель на-

ружного освещения повёрнут во второе

или третье положение при селекторной

кнопке (3), повернутой против часовой

стрелки (положение «OFF»), на дис-

плее могут отображаться показания 4

типов: одометра (А), счетчика суточного

пробега A (В), счетчика суточного про-

бега В (С) и яркости показаний (D). Что-

бы выбрать нужное показание из четы-

рех, кратко нажмите селекторную кноп-

ку (3). Когда на дисплее отображаются

показания типа (D), Вы можете изме-

нить яркость показаний. См. соответст-

вующий раздел далее в этой главе.

Тип 1 и 2

Чтобы обнулить счетчик суточного про-

бега, нажмите и удерживайте нажатой

селекторную кнопку (3) около 2 секунд.
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Регулятор яркости показаний

Регулировка яркости показаний может

выполняться двумя способами.

Тип 1

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», а переключатель на-

ружного освещения повёрнут во второе

или третье положение при нажатой

кнопке отключения освещения, увели-

чить/уменьшить яркость показаний

можно путем поворота селекторной

кнопки (3) по часовой стрелке/против

часовой стрелки соответственно.

Автомобили с приборной панелью

первого типа оснащены отдельной

кнопкой отключения освещения на

панели приборов.

Тип 2

При отображении на дисплее показа-

ний типа (D) Вы можете увеличить или

уменьшить яркость показаний.

Для изменения яркости нажимайте се-

лекторную кнопку (3). Яркость будет из-

меняться, как показано на рисунке -

сначала уменьшится, затем вернется к

максимуму и будет снова уменьшаться.

Тип 2

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», а переключатель на-

ружного освещения повёрнут во второе

или третье положение, яркость показа-

ний приглушается. Поворачивая селек-

торную кнопку (3) по часовой стрелке,

Вы можете отменить приглушение яр-

кости показаний. Поворачивая селек-

торную кнопку (3) против часовой

стрелки, Вы можете уменьшить яркость

показаний.
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Тахометр (если имеется)

Тахометр показывает частоту враще-

ния двигателя в оборотах в минуту.

Указатель запаса топлива

Указатель показывает приблизитель-

ное количество топлива в баке. «F» со-

ответствует полному баку. «Е» — пус-

тому. Если стрелка начала опускаться в

область деления «Е» (НЕ до буквы

«Е»), заправьте бак топливом при пер-

вой возможности.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Стрелка указателя может слегка пере-

мещаться в зависимости от дорожных

условий (например, движения под ук-

лон или на повороте), а также приемов

вождения, поскольку при этом топливо

в баке также перемещается.

Если загорелась контрольная лампа (1)

«Топливо кончилось», как можно быст-

рее заправьте бак.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Контрольная лампа (1) может срабаты-

вать в зависимости от дорожных усло-

вий (например, движения под уклон

или на повороте), а также приемов вож-

дения, поскольку при этом топливо в

баке также перемещается.

Обозначение (2) показывает, что за-

правка производится с правой стороны

автомобиля.
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Чтобы избежать повреждения двига-
теля, избегайте ухода стрелки тахо-
метра в красный сектор.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Указатель температуры

Указатель показывает температуру ох-

лаждающей жидкости двигателя при

включенном зажигании. При нормаль-

ных условиях езды стрелка должна на-

ходиться между делениями «Н» и «С».

Если стрелка приближается к зоне «Н»,

двигатель перегревается. Следуйте

указаниям о том, как действовать при

перегреве двигателя, приведенным в

главе разделе «В случае неисправнос-

ти».

Кнопка аварийной 

сигнализации

Для включения аварийной световой

сигнализации нажмите на кнопку. Все

указатели поворота и обе стрелки ин-

дикатора поворота на приборной пане-

ли мигают одновременно. Для выклю-

чения сигнализации нажмите кнопку

ещё раз.

Используйте аварийную сигнализацию

для предупреждения остальных участ-

ников дорожного движения во время

аварийной остановки или в других слу-

чаях, когда ваш автомобиль может

стать помехой дорожному движению.

Выключатель системы кур-
совой устойчивости «ESP
OFF» (если имеется)

ESP® — это зарегистрированная торго-

вая марка компании DaimlerChrysler AG.

Выключатель «ESP OFF» расположен

по центру приборной панели. Он исполь-

зуется для активации/выключения сис-

тем ESP®, отличных от ABS.

Чтобы выключить систему ESP®, нажми-

те и удерживайте выключатель «ESP

OFF» до тех пор, пока не загорится соот-

ветствующая контрольная лампа. 

Чтобы активировать все системы ESP®,

которыми оборудован автомобиль, на-

жмите выключатель «ESP OFF» снова;

соответствующая контрольная лампа

погаснет.
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Продолжение движения на автомо-
биле с перегретым двигателем мо-
жет привести к серьёзному повреж-
дению двигателя.
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ПРИМЕЧАНИЕ

•   Если скорость движения автомобиля

превышает 30 км/ч система ESP® (от-

личная от ABS) автоматически вклю-

чается и лампа гаснет.

•   Если переключатель полного приво-

да (если имеется) установлен в по-

ложение «4L LOCK», система

ESP®(отличная от ABS) автоматичес-

ки отключается. 

•   При непрерывной работе системы

ESP®, например на скользкой доро-

ге, средства контроля сцепления си-

стемы ESP® могут время от времени

отключаться для предотвращения

перегрева тормозных колодок, при

это будет загораться лампа «ESP

OFF». Через небольшой промежуток

времени эта лампа автоматически

гаснет, а система ESP® снова акти-

вируется.

Для получения дополнительных сведе-

ний о работе системы курсовой устой-

чивости ESP® см. соответствующий

раздел в главе «Эксплуатация автомо-

биля».

Выключатель обогрева
заднего стекла и наружных
зеркал заднего вида (если
имеется)

В случае запотевания заднего стекла

нажмите этот выключатель. Если на наружных зеркалах заднего

вида имеется пометка (2), они также

оборудованы системой электрообогре-

ва. В этом случае при нажатии на кноп-

ку (1) одновременно обогреваются и

заднее стекло, и зеркала.

После включения обогрева загорается

контрольная лампа. Обогрев работает

только при включенном зажигании. Для

выключения обогрева нажмите выклю-

чатель ещё раз.
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Электрообогрев заднего стекла и
зеркал потребляет немалый ток. Вы-
ключайте обогрев сразу после того,
как стекло и зеркала прояснятся.
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Корректор фар 

(если имеется)

Отрегулируйте положение фар в соот-

ветствии с загрузкой Вашего автомо-

биля путем поворота этого регулятора.

В таблице приведены рекомендуемые

положения регулятора для разных ва-

риантов загрузки автомобиля.

Условия загрузки

Регулятор освещения 

приборов (если имеется)

Когда ключ зажигания установлен в по-

ложение «ON», а переключатель на-

ружного освещения повёрнут во второе

или третье положение, яркость под-

светки информационного дисплея и па-

нели приборов приглушается. Чтобы

отменить приглушение яркости, нажми-

те кнопку регулятора. При каждом на-

жатии кнопки в указанном положении

переключателя наружного освещения

будет выполняться переключение меж-

ду приглушенной и нормальной яркос-

тью подсветки информационного дис-

плея и панели приборов.
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При повороте переключателя наружно-
го освещения во вторую или третью по-
зицию из положения «OFF» яркость
подсветки приборов будет такой, как
было задано ранее.

Выключатель 
противотуманных фар 
(если имеется)

Передние противотуманные фары
включаются путем нажатия этого вы-
ключателя, если переключатель наруж-
ного освещения повернут во второе
или третье положение. При включении
противотуманных фар на выключателе
загорается световой индикатор.

ПРИМЕЧАНИЕ:
В некоторых странах управление про-
тивотуманным светом может отличать-
ся от описанного с учетом требований
местного законодательства.

Переключатель 
омывателей фар 
(если имеется)

Чтобы очистить передние фары от за-
грязнения, нажмите переключатель
при включенном зажигании.
Моющая жидкость разбрызгивается в
течение половины секунды. При необ-
ходимости нажмите на переключатель
повторно.
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Переключатель привода

(для 5-ти дверной модели)

Переключатель привода расположен

по центру панели приборов.

Дл получения сведений об использова-

нии переключателя см. соответствую-

щий раздел в главе «Эксплуатация ав-

томобиля». 

Перчаточный ящик

Для открытия перчаточного ящика по-

тяните за рычажок защелки. Для за-

крытия нажмите на крышку до её пол-

ной фиксации. Ящик можно закрыть,

повернув ключ по часовой стрелке,

(для того, чтобы отпереть, поверните

ключ против часовой стрелки).

Информационный дисплей

(если имеется)

(1) Часы

(2) Термометр

(3) Мгновенный расход топлива
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Никогда не управляйте автомобилем
при открытом перчаточном ящике.
Это может привести к травмам в
случае аварии.
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Часы и термометр

Часы (1)

На дисплее отображаются показания

часов, если ключ зажигания находится

в положениях «ACC» или «ON». 

Настройка часов:

•  Часы. Нажимайте кнопку «H» (a), по-

ка не будет выставлено нужное зна-

чение. Для быстрого изменения удер-

живайте кнопку «H» (a) нажатой при-

мерно 1 секунду, а затем продолжите

установку нужного значения.

•  Минуты. Нажимайте кнопку «M» (b),

пока не будет выставлено нужное

значение. Для быстрого изменения

удерживайте кнопку «M» (b) нажатой

примерно 1 секунду, а затем продол-

жите установку нужного значения.

Термометр (2)

На дисплее отображается температура

на улице, если ключ зажигания нахо-

дится в положении «ON».

При минусовой температуре окружаю-

щей среды отображается знак (с).

ПРИМЕЧАНИЕ:

Термометр может отображать недосто-

верные сведения о температуре окру-

жающей среды при движении на низ-

кой скорости или во время остановки

автомобиля.

Мгновенный расход топлива (3)

На дисплее отображаются сведения о

мгновенном расходе топлива при дви-

жении автомобиля. При желании эти

сведения можно скрыть.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если автомобиль не двигается, на дис-

плее отображаются прочерки: «--.-».

Чтобы скрыть/отобразить сведения о

мгновенном расходе топлива, выполни-

те следующие действия.

1) Нажмите кнопку «UNIT» (d) и удер-

живайте ее нажатой около 2 секунд.

Дисплей сведений о мгновенном

расходе топлива начнет мигать. Если

сведения о мгновенном расходе топ-

лива не отображаются, на дисплее

высвечиваются прочерки: «-- -»

Тип A
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Тип B

2) Чтобы изменить представление све-

дений как показано на рисунке, кратко

нажмите на кнопку «UNIT» (d). Вид

представления может отличаться в за-

висимости от модели автомобиля.

3) Нажмите кнопку «UNIT» (d) и удер-

живайте ее нажатой около 2 секунд.

Дисплей сведений о мгновенном расхо-

де топлива начнет мигать, либо высве-

тятся прочерки: «-- -». Если после этого

Вы не нажмете на кнопку (d) в течение

8 секунд, дисплей автоматически пере-

станет мигать/прочерки «-- -» будут

скрыты.

Часы (если имеются)

На дисплее отображаются показания

часов, если ключ зажигания находится

в положениях «ACC» или «ON». 

Настройка часов:

•  Часы. Нажимайте кнопку «H» (a), по-

ка не будет выставлено нужное зна-

чение. Для быстрого изменения удер-

живайте кнопку «H» (a) нажатой при-

мерно 1 секунду, а затем продолжите

установку нужного значения.

•  Минуты. Нажимайте кнопку «M» (b),

пока не будет выставлено нужное

значение. Для быстрого изменения

удерживайте кнопку «M» (b) нажатой

примерно 1 секунду, а затем продол-

жите установку нужного значения.

Лампа охранной сигнализации

Эта лампа мигает, если замок зажига-

ния находится в положении «OFF» или

«ACC», создавая видимость того, что

Ваш автомобиль оборудован системой

безопасности.
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Отопитель и кондиционер
Существует несколько вариантов сис-

тем отопления и кондиционирования

воздуха, например:

•  отопитель,

•  o автоматический отопитель и конди-

ционер (климат-контроль).

Сопла
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Центральные сопла Боковые сопла

В открытом положении сопла подают

воздух независимо от положений орга-

нов управления отопителем.

Отопитель
Описание органов управления

Переключатель температуры (1)

Установите желаемую температуру, по-

вернув переключатель.

Переключатель вентилятора/забора

воздуха (2)

Поверните переключатель, чтобы

включить вентилятор и установить же-

лаемую скорость его работы.

Нажмите кнопку, чтобы выбрать один

из следующих режимов забора возду-

ха.
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РЕЦИРКУЛЯЦИЯ (a)

Если выбрана рециркуляция воздуха,

загорается контрольная лампа (a), за-

бор воздуха снаружи перекрывается и

вентилятор обеспечивает только круго-

оборот воздуха салона. Режим удобен

при движении в пыльном или загазо-

ванном пространства (например, в тон-

нелях), а также при желании быстро из-

менить температуру воздуха в салоне.

СВЕЖИЙ ВОЗДУХ (b)

Если выбран забор свежего воздуха,

загорается контрольная лампа (b) и

воздух подается из окружающей сре-

ды.

После нажатия кнопки (2) эти режимы

сменяют друг друга.

Переключатель функций (3)

Переключатель служит для выбора

описанных ниже функций. При этом за-

горается соответствующий индикатор

выбранного режима.

ВЕНТИЛЯЦИЯ (с)

Подогретый воздух выходит из цент-

ральных и боковых сопел.

ДВУХСЛОЙНАЯ ПОДАЧА (d)

Подогретый воздух подается из нижних

сопел, а более прохладный - из цент-

ральных и боковых. Если переключа-

тель температуры (1) повёрнут до кон-

ца в положение «холодно» или «тепло»,

температура воздуха в обоих слоях по-

дачи одинакова.

ОБОГРЕВ (e)

Подогретый воздух выходит из нижних

и боковых сопел; в некоторой мере воз-

дух подаётся и из сопел, предотвраща-

ющих запотевание ветрового стекла, а

также боковых стекол.
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Обогрев и устраниние запотевания (f)

Подогретый воздух выходит из нижних

и боковых сопел и из сопел, предотвра-

щая запотевание ветрового стекла и

боковых стёкол.

Устранение запотевания (g)

Подогретый воздух выходит из сопел,

предотвращающих запотевание ветро-

вого стекла и боковых стекол, а также

из боковых сопел.

ПРИМЕЧАНИЕ
Когда с помощью переключателя функ-
ций (3) выбрана функция «Обогрев и
устранение запотевания» или «Устра-
нение запотевания», автоматически
включается забор свежего воздуха.

Эксплуатация системы

Естественная вентиляция

Выберите «Вентиляцию» и «Свежий

воздух»; установите желаемую темпе-

ратуру и выключите вентилятор. Во

время движения в салон будет посту-

пать свежий воздух.

Принудительная вентиляция

Последовательность действий такая

же, как описано в предыдущем абзаце,

за исключением вентилятора, у которо-

го включается желаемая скорость.

Нормальное отопление (использует-

ся наружный воздух)

Выберите «Обогрев» и «Свежий воз-

дух», установите желаемую скорость

работы вентилятора и температуру.

Эффективность отопления возрастает

по мере увеличения скорости вентиля-

тора.

Быстрый нагрев (с использованием

рециркуляции воздуха)

Все, как описано в предыдущем абза-

це, за исключением забора воздуха, ко-

торый переключается на рециркуля-

цию. Если отопитель будет долго рабо-

тать в таком режиме, в салоне будет

душно, а стекла запотеют. Поэтому ре-

комендуется после быстрого нагрева

салона как можно быстрее перейти на

нормальное отопление.

Прохладный воздух в лицо, тёплый в

ноги

Выберите «Двухслойную подачу» и

«Свежий воздух», установите желаемую

скорость работы вентилятора и темпера-

туру. Если переключатель температуры

установлен в промежуточном положении

между «холодно» и «тепло», температу-

ра воздуха, выходящего из центральных

и боковых сопел, будет ниже, чем у воз-

духа, выходящего из нижних сопел.

Обогрев ног и устранение запотевания

Выберите «Обогрев и устранение запо-

тевания» и «Свежий воздух», установи-

те максимальную скорость работы вен-

тилятора и желаемую температуру. По-

сле того, как ветровое стекло очистит-

ся, установите желаемую скорость ра-

боты вентилятора.

Устранение запотевания

Выберите «Устранение запотевания» и

«Свежий воздух», установите макси-

мальную скорость работы вентилятора

и желаемую температуру (чем она вы-

ше, тем быстрее запотевание будет ус-

транено). После того, как ветровое

стекло очистится, установите желае-

мую скорость работы вентилятора.
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ПРИМЕЧАНИЕ:

Если Вы хотите как можно быстрее ус-

транить запотевание стекол: установи-

те переключатель температуры на мак-

симум и направьте воздух из боковых

сопел на боковые стекла (предвари-

тельно выполнив действия, как указано

выше в абзаце «Устранение запотева-

ния»).

Система автоматического
отопления и кондициони-
рования (климат-контроль)

Описание органов управления

Переключение температуры/выклю-

чение кондиционера (1)

Поверните переключатель, чтобы уста-

новить нужную температуру.

Нажмите этот переключатель, чтобы

включить/выключить кондиционер. При

включении контрольная лампа загора-

ется, а при выключении гаснет.
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Переключатель вентилятора/забора

воздуха (2)

Поверните переключатель, чтобы

включить вентилятор и установить же-

лаемую скорость его работы.

Если переключатель находится в пози-

ции «AUTO», скорость работы вентиля-

тора варьируется в зависимости от ра-

боты системы кондиционирования для

поддержания выбранной температуры.

Нажмите кнопку, чтобы выбрать один

из следующих режимов забора возду-

ха.

РЕЦИРКУЛЯЦИЯ (a)

Если выбрана рециркуляция воздуха,

загорается контрольная лампа (a), за-

бор воздуха снаружи перекрывается и

вентилятор обеспечивает только круго-

оборот воздуха салона. Режим удобен

при движении в пыльном или загазо-

ванном пространства (например, в тон-

нелях), а также при желании быстро из-

менить температуру воздуха в салоне.

СВЕЖИЙ ВОЗДУХ (b)

Если выбран забор свежего воздуха,

загорается контрольная лампа (b) и

воздух подается из окружающей сре-

ды.

После нажатия кнопки эти режимы

сменяют друг друга.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если оба индикатора (a) и (b) не горят,

режим подачи воздуха контролируется

автоматически.

Переключатель функций (3)

Переключатель служит для выбора
описанных ниже функций. При этом за-
горается соответствующий индикатор
выбранного режима.

АВТО — «AUTO» (h)
Автоматическая подача подогретого
воздуха из сопел.

ВЕНТИЛЯЦИЯ (с)

Подогретый воздух выходит из цент-

ральных и боковых сопел.
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Двухслоиная подача (d)

Подогретый воздух подается из нижних

сопел, а более прохладный — из цент-

ральных и боковых. Если переключа-

тель температуры (1) повёрнут до кон-

ца в положение «холодно» или «тепло»,

температура воздуха в обоих слоях по-

дачи одинакова.

Обогрев (e)

Подогретый воздух выходит из нижних

и боковых сопел; в некоторой мере воз-

дух подаётся и из сопел, предотвраща-

ющих запотевание ветрового стекла, а

также боковых стекол.

Обогрев и устраниение запотевагия (f)

Подогретый воздух выходит из нижних

и боковых сопел и из сопел, предотвра-

щая запотевание ветрового стекла и

боковых стёкол.

Устраниение запотевания (g)

Подогретый воздух выходит из сопел,
предотвращающих запотевание ветро-
вого стекла и боковых стекол, а также
из боковых сопел.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Когда с помощью переключателя функ-
ций (3) выбрана функция «Обогрев и уст-
ранение запотевания» или «Устранение
запотевания», автоматически включают-
ся кондиционер и забор свежего воздух.
Однако в морозную погоду кондиционер
не включается.

Инструкции по эксплуатации системы
Автоматическая работа

Климат-контроль может работать в ав-
томатическом режиме. Для включения
этого режима выполните следующие
действия.

1)  Установите желаемую температуру,
повернув переключатель (1).

2)  Поверните переключатель вентиля-
тора (2) в положение «AUTO».

3)  Поверните переключатель функций
(3) в положение «AUTO».

После этого скорость работы вентиля-

тора; забор воздуха и распределение

воздуха по соплам (выбор функций) бу-

дут регулироваться автоматически; в

использовании переключателей (2) и

(3) нет необходимости.
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Выключатель кондиционера (1) может
регулироваться в соответствии с Вашими
пожеланиями. Выключая кондиционер,
помните, что без него система не может
удерживать в салоне температуру ниже,
чем температура окружающей среды.

Чтобы выключить климат-контроль, по-
верните переключатель вентилятора
(2) в положение «OFF».

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Начинайте поиск комфортных для

Вас условий с поворота переключа-
теля (1) на 23°С.

•  Когда Вы поворачиваете переключа-
тель (3) до верхнего или нижнего пре-
дела, кондиционер будет работать со-
ответственно с максимальной мощно-
стью обогрева или охлаждения и мак-
симальной скоростью вентилятора.

•  Во избежание подачи тёплого воздуха в
жару и холодного в мороз, система за-
держивает включение вентилятора до
момента, когда в него может поступить
охлажденный или подогретый воздух. 

•  Если Вы оставили автомобиль с за-
крытыми окнами на солнцепеке, он
охладится быстрее, если Вы откроете
окна на некоторое время.

•  После перевода кондиционера в ав-
томатический режим возможна не-
большая регулировка скорости вен-
тилятора/забора воздуха и распреде-
ления воздуха вручную с помощью
переключателей (2) и (3). В этом слу-

чае режим, заданный вручную, счита-
ется более предпочтительным, чем
заданный автоматически. Остальные
параметры по-прежнему регулируют-
ся автоматически.

•  Для возврата функции забора воздуха
после ручной регулировки к автомати-
ческому регулированию, когда пере-
ключатели (2) и (3) находятся в поло-
жении «AUTO», измените положение
одного из этих регуляторов, а затем
верните его в положение «AUTO».

Следите, чтобы датчик температуры

воздуха салона (F), расположенный меж-

ду рулевым колесом и панелью управле-

ния кондиционером, а также датчик сол-

нечного излучения (G), расположенный в

верхней части панели приборов со сто-

роны водителя, не были ничем прикры-

ты. Эти датчики используются для регу-

лировки температуры в салоне.

Ручное регулирование

Кондиционером можно управлять вруч-

ную путём установки переключателей в

нужные положения.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Для максимально быстрого устранения

запотевания:

•  выберите «Устранение запотевания»

(будет включен кондиционер и функ-

ция забора свежего воздуха);

•  переключите вентилятор на максимум;

•  включите температуру повыше;

•  направьте боковые сопла к боковым

окнам.

3-30



ПАНЕЛЬ ПРИБОРОВ

Обслуживание кондиционера

Если кондиционер долго не использо-

вался (например, зимой), после вклю-

чения он может работать с пониженной

эффективностью. Чтобы кондиционер

работал долго и эффективно, его нуж-

но периодически включать - как мини-

мум, раз в месяц по одной минуте. Дви-

гатель при этом должен работать на хо-

лостом ходу. Данная процедура позво-

ляет привести в движение хладагент и

масло, что способствует сохранению

качества внутренних деталей.

Кондиционер оснащен воздушными

фильтрами. Очищайте или заменяйте

их, как указано в графике техобслужива-

ния, приведенном в главе «Осмотр и те-

хобслуживание». Эта работа должна вы-

полняться официальным дилером SUZU-

KI, так как в данном случае необходимо

снимать нижний перчаточный ящик.

ПРИМЕЧАНИЕ
В Вашем автомобиле используется
хладагент HFC-134a, широко извест-
ный как «R-134a». R-134a пришел на
смену использовавшемуся ранее (до
1993 г.) хладагенту R-12. На рынке име-
ются разные хладагенты, в том числе
переработанный R-12. Однако в Вашем
автомобиле должен использоваться
только HFC-134a («R-134a2).
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Использование непредусмотренного
хладагента может повредить конди-
ционер Вашего автомобиля. Исполь-
зуйте только хладагент R-134a. Не
смешивайте разные хладагенты.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Рычаг стояночного тормоза

(1) Включение

(2) Нажать

(3) Отпустить

Рычаг тормоза находится между перед-

ними сиденьями. Для включения стоя-

ночного тормоза нажмите тормозную

педаль и потяните рычаг вверх до отка-

за. Для отпускания стояночного тормо-

за нажмите тормозную педаль, потяни-

те рычаг слегка вверх, нажмите боль-

шим пальцем кнопку на его конце и

опустите рычаг в исходное положение.

В автомобиле с автоматической короб-

кой передач нужно всегда включать

стояночный тормоз перед установкой

рычага переключения в положение

парковки («Р»). В случае несоблюдения

этого правила при парковке автомоби-

ля на уклоне вес автомобиля может при

трогании с места затруднить вывод ры-

чага из положения «Р».

Перед началом движения выведите ры-

чаг переключения из положения «Р»,

прежде чем отпустить стояночный тор-

моз.
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•  Не начинайте движение с включен-
ным ручным тормозом: эффектив-
ность задних тормозов снизится
из-за перегрева, их износ ускорит-
ся, либо они будут серьёзно по-
вреждены.

•  Если стояночный тормоз ненадёж-
но удерживает автомобиль или не
отпускается полностью, обрати-
тесь для проверки его исправности
к официальному дилеру SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед тем как покинуть автомобиль,
всегда включайте стояночный тор-
моз, иначе автомобиль может прийти
в движение и причинить материаль-
ный ущерб и травмы. При парковке
убедитесь, что включена 1-я переда-
ча или задний ход, а для автоматиче-
ской коробки передач - парковка
(«Р»). Обратите внимание, что несмо-
тря на постановку автомобиля на
скорость или в положение парковки
(«Р»), Вы должны полностью вклю-
чить стояночный тормоз.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При парковке автомобиля в мороз-
ную погоду необходимо действовать
следующим образом.
1)  Включите стояночный тормоз.
2)  Включите 1-ю передачу или зад-

ний ход, а для автоматической ко-
робки передач — парковку («Р»).

3)  Заглушите двигатель, выйдите из
автомобиля и подложите под ко-
леса упорные башмаки.

4)  Выключите стояночный тормоз.
Перед началом движения сначала
включите стояночный тормоз, а
лишь затем уберите башмаки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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ПЕДАЛИ
Механическая коробка передач

Автоматическая коробка передач

Педаль сцепления (1)
(Для механической коробки передач)

Педаль сцепления служит для разъеди-

нения двигателя и трансмиссии при за-

пуске двигателя, остановке или пере-

ключении передачи. Разъединение

происходит при нажатии на педаль.

Педаль тормоза (2)
Автомобиль SUZUKI оснащен или

полностью дисковыми, или передними

дисковыми и задними барабанными

тормозами. Нажатие на педаль тормо-

за включает как передние, так и задние

тормоза.

Иногда при включении тормоза скри-

пят. Это нормальное явление, вызыва-

емое атмосферными условиями — хо-

лодом, влажностью, снегом и т.д.

Педаль акселератора (газа) (3)
Этой педалью регулируется частота

вращения двигателя. При нажатии на

акселератор возрастает мощность

двигателя и скорость автомобиля.
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Никогда не ездите, держа ногу на пе-
дали сцепления. Это может привести
к сильному износу (повреждению)
сцепления или к неожиданному ос-
лаблению торможения двигателем.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Если скрип тормозов чрезмерен и
раздается при каждом торможении,
проверьте тормоза у дилера SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не держите ногу на педали тормоза
постоянно. В результате этого может
возникнуть перегрев тормозов, что в
свою очередь приведёт к их повреж-
дению, непредсказуемому поведе-
нию и удлинению тормозного пути.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Рычаг переключения передач

Механическая коробка передач

Автоматическая коробка передач

Ваш автомобиль оснащен либо меха-

нической, либо автоматической короб-

кой передач. Рычаги управления обо-

ими типами коробок изображены на ри-

сунках. Для получения дополнительных

сведений об использовании коробок

передач см. в соответствующем разде-

ле в данной главе. 

Бензоналивной люк

4-3
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Бензоналивной люк находится справа в

задней части автомобиля. Он отпирает-

ся путем оттягиванием вверх рычажка,

расположенного с наружной стороны

сиденья водителя. Чтобы запереть люк,

просто закройте его.

Пробка имеет храповой механизм, сра-

батывающий при завёртывании.

•  Чтобы удалить пробку бака, поверни-

те ей против часовой стрелки. Пово-

рачивайте пробку не спеша, чтобы

дать остаточному давлению в баке

упасть.

•  Чтобы закрыть топливный бак, по-

верните пробку по часовой стрелке и

затяните до характерного звука хра-

пового механизма. Звук говорит о

том, что пробка надёжно завёрнута.
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Открывайте пробку бензобака мед-
ленно. Топливо в баке может нахо-
диться под давлением и при быстром
открытии выплеснуться наружу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Бензин крайне огнеопасен. Не кури-
те на месте заправки автомобиля; пе-
ред заправкой автомобиля убеди-
тесь в отсутствии искр и открытого
огня.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если нужно заменить пробку бензо-
бака, приобретайте пробку именно
для Вашей модели SUZUKI. Исполь-
зование неподходящей пробки мо-
жет серьёзно нарушить работу топ-
ливной системы или системы отра-
ботки выхлопных газов. В случае
аварии это может также привести к
вытеканию топлива и его воспламе-
нению.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Складывание задних сидений 

Задние сиденья Вашего автомобиля

могут откидываться вперед, чтобы

освободить место для дополнительного

груза. 

Для 3-х дверной модели

Чтобы сложить сиденья вперед, выпол-

ните следующие действия.

1)  Уберите пряжки ремней безопаснос-

ти.

2)  Закрепите ремни безопасности, как

показано на рисунке.

3)  Сложите замки ремней безопаснос-

ти, как показано на рисунке.

4) Полностью опустите регулируемые

подголовники.

5)  Потяните за ручку фиксатора, рас-

положенную с внешней стороны си-

денья, а затем сложите спинки сиде-

ний вперед.
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•  Перед тем как сдвинуть сиденье,
убедитесь, что ремень безопаснос-
ти закреплен в держателе и не бу-
дет зажат при складывании сиде-
нья. Это позволит избежать по-
вреждения ремня безопасности.

•  Убедитесь, что тесьма ремня безо-
пасности не перехлестнута.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Прежде чем сложить спинку задних
сидений, сложите замки ремней бе-
зопасности. Это поможет исключить
возможность повреждения ремней
безопасности.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Убедитесь, что ремень не зажат
сиденьем.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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6)  Потяните за фиксатор (1), чтобы ос-

вободить подушки сидений.

7)  Полностью поднимите сложенные

сиденья.

8) Освободите ремешок (2), потянув вниз

фиксатор, как показано на рисунке.

9)  Закрепите ремешок (2) вокруг спин-

ки передних сидений, как показано

на рисунке.
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Убедитесь, что длина ремешка отре-
гулирована таким образом, что сло-
женные задние сиденья не двигают-
ся.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
Будьте аккуратны, освобождая по-
душки задних сидений. Следите за
тем, чтобы не защемить пальцы, ког-
да сиденья будут подниматься.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Чтобы вернуть сиденья в нормальное по-

ложение, выполните следующие действия.

1)  Освободите ремешок, которым кре-

пятся сиденья, а затем зафиксируй-

те его с обратной стороны подушки.

2)  Опустите подушки сидений вниз до

их полной фиксации.

3)  Поднимите спинку сиденья так, что-

бы она полностью зафиксирова-

лась.
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Если есть такая возможность, багаж
должен располагаться в багажном
отдалении при поднятой спинке зад-
него сиденья. Если для размещения
багажа необходимо опустить спинку
заднего сиденья, примите все воз-
можные меры для фиксации груза,
иначе он может сорваться с места и
причинить в результате травмы. Ни-
когда не укладывайте груз выше спи-
нок сидений.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Возвращая задние сиденья в нор-
мальное положение, проследите,
что этому ничто не мешает, а также
что сиденье и спинка надежно при-
креплены.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Будьте аккуратны, опуская подушки
задних сидений. Следите за тем, что-
бы не защемить пальцы, когда сиде-
нья будут опускаться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Для 5-ти дверной модели

Чтобы сложить задние сиденья вперед,

выполните следующие действия.

1)  Снимите шторку багажного отделения.

2)  Уберите замки центрального и лево-

го ремней безопасности в специаль-

ные карманы подушек, как показано

на рисунке.

3)  Полностью опустите регулируемые

подголовники.

4)  Потяните за ручку фиксатора, рас-

положенную с внешней стороны

каждого из сидений, чтобы сложить

спинки сидений вперед.

5)  Потяните за ремешок фиксатора (1),

расположенный в нижней части си-

денья, чтобы сложить подушки си-

дений.
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Прежде чем сложить спинки задних
сидений, уберите центральный и ле-
вый замки ремней безопасности.
Это поможет исключить возмож-
ность повреждения ремней безопас-
ности. 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Будьте аккуратны, складывая подуш-
ки сидений, чтобы не повредить ру-
ки/лицо.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Убедитесь, что ремень не зажат
сиденьем.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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6)  Поднимите сложенные задние сиде-

нья вверх.

7)  Освободите ремешок (2), потянув

вниз фиксатор, как показано на ри-

сунке.

8)   Закрепите ремешки (2) вокруг

спинки передних сидений, как пока-

зано на рисунке.

Чтобы вернуть сиденья в нормальное

положение, выполните следующие дей-

ствия.

1)  Освободите ремешки, которым кре-

пятся сиденья, а затем зафиксируй-

те его с обратной стороны подушки.
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Убедитесь, что длина ремешка отре-
гулирована таким образом, что сло-
женные задние сиденья не двигают-
ся.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Если есть такая возможность, багаж
должен располагаться в багажном
отдалении при поднятой спинке зад-
него сиденья. Если для размещения
багажа необходимо опустить спинку
заднего сиденья, примите все воз-
можные меры для фиксации груза,
иначе он может сорваться с места и
причинить в результате травмы. Ни-
когда не укладывайте груз выше спи-
нок сидений.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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2)  Опустите подушки сидений вниз до

их полной фиксации.

3)  Поднимите спинки сидений так, что-

бы они полностью зафиксирова-

лись.

После возврата сидений в нормальное

положение попробуйте их подвигать,

чтобы убедиться в надёжности фикса-

ции.

Подлокотники 

(если имеются)

Подлокотник в центральной консоли

(для 5-ти дверной модели)

Чтобы выдвинуть подлокотник вперёд,

поднимите рычажок (1). Чтобы сдви-

нуть подлокотник назад, нажмите ры-

чажок (1) и, удерживая его нажатым,

сдвиньте подлокотник.
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Будьте аккуратны, опуская подушки
задних сидений. Следите за тем,
чтобы не защемить пальцы, когда
сиденья будут опускаться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Возвращая задние сиденья в
нормальное положение, проследите,
что этому ничто не мешает, а также
что сиденье и спинка надежно
прикреплены.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Подлокотник сидений 2-го ряда (если

имеется)

Чтобы воспользоваться подлокотни-

ком, потяните за петлю, чтобы опустить

подлокотник. Если подлокотник вре-

менно не используется, поднимите его

вверх до полной фиксации.

Солнцезащитный козырек 

Опустите солнцезащитный козырек

вниз для предотвращения попадания

слепящих солнечных лучей через лобо-

вое стекло или раскрепите и поверните

в сторону для предотвращения попада-

ния слепящих солнечных лучей через

боковое стекло
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При аварии или внезапной остановке
подлокотник сиденья 2-го ряда (если
имеется) может откинуться вперёд.
Если на среднем месте сидит ребё-
нок в детском сиденье, обращенном
назад, выпадающий подлокотник
может травмировать ребёнка. Убе-
дитесь, что подлокотник надежно
зафиксирован, если он не использу-
ется.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не опирайтесь на подлокотник и не
позволяйте детям сидеть на нём,
чтобы не повредить подлокотник.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Открепляя и устанавливая козырек
на место, держитесь за его прочную
пластмассовую основу, иначе козы-
рёк можно сломать.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Выключатель освещения 

салона

Передний (для 3-х дверной модели)

Средний (для 5-ти дверной модели)

Задний (для 5-ти дверной модели)

Выключатель освещения салона имеет

три положения.

(1)  Свет включен и горит, независимо

от того, открыта дверь или закрыта.

(2)  Свет загорается при открывании

двери.

После закрытия всех дверей свет

торит ещё около 15 секунд, а затем

гаснет. Если Вы вставите ключ в

замок зажигания раньше, свет нач-

нет гаснуть немедленно. После уда-

ления ключа из замка зажигания

свет включится и будет гореть око-

ло 15 секунд, а затем погаснет.

(3)  Свет не загорается даже при от-

крывании двери.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Количество дверей, которые управляют

освещением салона, зависит от модели

автомобиля. Если в дверном проёме

видна закрытая резиновым колпачком

кнопка (см. рисунок), то эта дверь уп-

равляет освещением.
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Штурманский свет 

(для 5-ти дверной модели)

Чтобы включить свет, нажмите на вы-

ключатель; чтобы выключить, нажмите

еще раз.

Подсветка багажного 

отделения

Лампа подсветки расположена в левой

части багажного отделения. 

Если переключатель установлен в по-

ложение «ON» (1), подсветка загорает-

ся при открытии любой двери, включая

дверь багажного отделения, и горит до

тех пор, пока дверь не будет закрыта.

После закрытия всех дверей лампа

продолжает светить ещё около 15 се-

кунд, а затем гаснет.

Если Вы вставите ключ в замок зажига-

ния раньше, свет начнет гаснуть немед-

ленно.

После удаления ключа из замка зажига-

ния лампа включиться и будет светить

около 15 секунд, а затем погаснет.

Если переключатель установлен в по-

ложение «OFF» (2), подсветка не заго-

рается даже при открывании дверей.
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Подогрев переднего

сиденья  (если имеется)

Для подогрева переднего сиденья

(обоих сидений) нажмите при включен-

ном зажигании соответствующий вы-

ключатель (выключатели) подогрева

сидений. У выключателя загорается

контрольная лампа. Для выключения

подогрева нажмите выключатель сно-

ва. Контрольная лампа погаснет.
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Неправильное использование подо-
грева сидений может быть опасным.
Хотя температура не очень высока,
Вы можете получить ожог, если оде-
ты в тонкую юбку или брюки, а подо-
грев оставлен включенным надолго.
Избегайте включения подогрева, ес-
ли на сиденье находится:
•  человек с пониженной чувстви-

тельностью ног, например, преста-
релый или инвалид,

•  ребёнок или другой человек с по-
вышенной чувствительностью ко-
жи,

•  пассажир в дремоте или находя-
щийся под влиянием алкоголя/дру-
гих препаратов, вызывающих уста-
лость.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание повреждений нагрева-
тельных элементов:
•  оберегайте передние сиденья от

ударов, в частности, не разрешай-
те детям прыгать на них;

•  не закрывайте сиденья теплоизо-
лирующими предметами, напри-
мер, одеялами и подушками.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ



ПРОЧИЕ ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ И ОБОРУДОВАНИЕ

Поручни (если имеются)

Поручни предусмотрены для удобства

пассажиров.

Крючки для одежды 

(если имеются)

На крючки можно вешать одежду. Они

не предназначены для подвешивания

больших и тяжёлых предметов.

Люк в крыше (если имеется)
Вы можете при включенном зажигании

наклонить или сдвинуть люк, используя

для этого клавиши «TILT» или «SLIDE»со-

ответственно. 

Ваш автомобиль оборудован системой

предотвращения зажатия каких-либо

предметов открывающимся/закрываю-

щимся люком. Когда сенсорами систе-

мы определяется наличие каких-либо

предметов, которые могут быть зажаты

при движении люка вперед, направле-

ние движения автоматически изменяет-

ся на противоположное – если люк дви-

гался вперед, он станет двигаться на-

зад. Эта система работает при автома-

тическом закрытии люка и не работает,

когда Вы изменяете угол наклона люка.

Убедитесь, что при закрытии люка им

не будут зажаты какие-либо предметы,

а также что Вы не повредите руки не-

смотря на наличие системы предотвра-

щения зажатия.
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Если Ваш автомобиль оборудован
боковыми пневмоподушками или
пневмошторками безопасности, не
размещайте острые предметы, на-
пример, вешалки, на крючках для
одежды. Подвешивайте одежду
только за пришитую к воротничку ве-
шалку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Система предотвращения зажатия
не работает в области, когда люк
уже почти полностью закрыт.

•  Система предотвращения зажатия
может не сработать, если не хвата-
ет заряда аккумулятора.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Чтобы наклонить люк, отведите солн-

цезащитный козырек назад, а затем

нажмите кнопку «TILT UP» (1). Чтобы

опустить солнцезащитный козырек, на-

жмите на кнопку переключателя

«SLIDE OPEN» (2).

Если Вы удерживаете клавишу нажа-

той дольше 1 секунды, то когда Вы ее

отпустите, люк продолжит двигаться

автоматически. Чтобы остановить дви-

жение люка, слегка нажмите клавишу

переключателя.

Чтобы открыть люк, нажмите на кнопку

переключателя «SLIDE OPEN» (2). Что-

бы закрыть люк, нажмите кнопку «TILT

UP» (1).

Если Вы удерживаете клавишу нажа-

той дольше 1 секунды, то когда Вы ее

отпустите, люк продолжит двигаться

автоматически. Чтобы остановить дви-

жение люка, слегка нажмите клавишу

переключателя.

Солнцезащитный козырек открывается

автоматически и не может быть закрыт,

если люк сдвинут назад.
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Как активировать систему предот-

вращения зажатия

При отсоединении отрицательного кон-

такта (-) от аккумулятора или замене

плавких предохранителей следующие

функции будут отключены:

•  система предотвращения зажатия;

•  система автоматического полного от-

крытия/закрытия люка.

В этом случае необходимо выполнить

следующие действия, чтобы активиро-

вать систему.

1) Поверните замок зажигания в поло-

жение «ON». 

2) Нажмите и удерживайте кнопку

«TILT UP» (1). Люк полностью подни-

мется, а затем слегка опустится. По-

сле того, как люк полностью остано-

вится, отпустите кнопку. Система ак-

тивирована.

3) Убедитесь, что теперь Вы можете ав-

томатически открыть/закрыть люк,

удерживая кнопку более 1 секунды,

а затем отпустив ее.

•  Не забудьте закрыть люк, когда Вы

покидаете автомобиль.

•  Периодически проверяйте

направляющие люка и очищайте их

от накопившейся грязи.
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•  Никогда не высовывайте какие-ли-
бо части тела (голову, руки) из лю-
ка во время движения.

•  Перед тем, как закрыть люк, убеди-
тесь, что на пути его движения нет
рук или каких-либо предметов.

•  Покидая автомобиль даже на ко-
роткое время, всегда забирайте с
собой ключ зажигания. Не остав-
ляйте в автомобиле детей без при-
смотра, так как они могут включить
привод люка и получить травмы в
результате неправильного исполь-
зования оборудования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не нагружайте весом тела крышу
вблизи люка; в частности, не сади-
тесь на нее.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Капот

Чтобы открыть капот, выполните следу-

ющие действия.

1) Потяните за рукоятку фиксатора ка-

пота, расположенную слева под при-

борной панелью. Фиксатор капота
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Ежедневный осмотр

Перед началом движения 

1)  Убедитесь, что окна, зеркала, фары

и световозвращатели чисты и ничем

не загорожены,

2)  Осмотрите колёса на предмет:

–  правильной глубины рисунка про-

тектора;

–  наличия ненормального износа,

трещин и повреждений;

–  ослабления колесных гаек;

–  отсутствия в протекторе застряв-

ших камушков, гвоздей и т.п.

Для получения дополнительных сведений

см. главу «Осмотр и техобслуживание».

3)  Проверьте, нет ли утечек масла и

других жидкостей.

ПРИМЕЧАНИЕ

Капание воды из системы кондициони-

рования воздуха после её использова-

ния – нормальное явление.

4)  Убедитесь, что капот надежно за-
крыт.

5)  Проверьте исправность работы фар,
указателей поворота, стоп-сигналов
и звукового сигнала.

6)  Отрегулируйте сиденья и подголов-
ники (если имеются).

7)  Проверьте педаль тормоза и рычаг
стояночного тормоза.

8)  Отрегулируйте зеркала.
9)  Проверьте, пристегнулись ли Вы и

Ваши пассажиры ремнями безопас-
ности.

10)  Проверьте, что все контрольные
лампы загорелись при установке
ключа зажигания в положение
«ON» или «START».

11)  Проверьте показания приборов.
12)  Убедитесь, что контрольная лампа

тормозной системы погасла после
того, как Вы опустили стояночный
тормоз.

Раз в неделю или при каждой заправке

проверяйте под капотом:

1)  уровень масла в двигателе,

2)  уровень охлаждающей жидкости,

3)  уровень тормозной жидкости,

4)  уровень жидкости гидроусилителя

руля (если имеется),

5) уровень жидкости омывателя ветро-

вого стекла,

6)  уровень электролита в аккумуляторе,

7)  работу защёлки капота.

Потяните за рычаг открывания капота в

кабине. Убедитесь, что капот не откры-

вается без открытия страховочной за-

щелки. После проверки работы защёл-

ки закройте надежно капот. Сведения о

смазке замка см. в параграфе «Все за-

щёлки, петли и замки» раздела «Гра-

фик техобслуживания» в главе «Ос-

мотр и техобслуживание».

Один раз в месяц или при каждой за-

правке проверяйте давление в шинах.

Не забывайте при этом проверить шину

запасного колеса.
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Перед началом движения убедитесь,
что капот полностью закрыт и за-
фиксирован. В противном случае он
может неожиданно открыться во
время движения и закрыть Вам об-
зор, что может привести к аварии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Потребление моторного

масла
В процессе нормальной эксплуатации

автомобиля двигатель потребляет не-

которое количество моторного масла.

Количество потребляемого моторного

масла зависит от вязкости и качества

масла, а также условий эксплуатации

транспортного средства. Больше всего

масла потребляется в процессе езды с

большой скоростью, а также при час-

том разгоне/торможении. Кроме того,

Ваш двигатель также будет потреблять

больше масла при перевозке в автомо-

биле тяжелых грузов. Новый двигатель

также потребляет больше масла, по-

скольку поршни, поршневые кольца и

цилиндрические стены проходят обкат-

ку. Новые двигатели достигают нор-

мального уровня расхода масла только

приблизительно после пробега 5000

км. 

Расход масла: 

Максимум: 1 л на 1000 км

Оценивая уровень расхода масла обра-

тите внимание, что масло может быть

уже с примесями, что помешает Вам

точно определить истинный уровень

масла. Так пример, если транспортное

средство используется для частых ко-

ротких поездок и потребляет при этом

нормальное количество масла, воз-

можно, что по щупу для измерения

уровня масла Вы не заметите измене-

ния уровня масла вообще, даже после

пробега 1000 км и больше. Это проис-

ходит потому, что масло постепенно

смешивается с топливом и влагой. При

этом кажется, что уровень масла не из-

менился. Обратите внимание, что рас-

творенные в масле компоненты испаря-

ются при движении автомобиля с боль-

шой скоростью, например, на скорост-

ной автомагистрали. В результате мо-

жет сложится впечатление, что масло

чрезмерно потребляется после движе-

ния с высокой скоростью.

Пуск двигателя

Перед пуском двигателя

1) Убедитесь, что стояночный тормоз
полностью включен.

2) Механическая коробка передач: уста-
новите рычаг в нейтраль («N») и вы-
жмите сцепление. Удерживайте его пе-
даль нажатой во время пуска.
Автоматическая коробка передач: ус-
тановите рычаг в положение «Р». (Если
нужно запустить заглохнувший двига-
тель во время движения, установите
рычаг на «N»).

ПРИМЕЧАНИЕ:

Автомобили с автоматической короб-

кой оснащены блокировкой стартера

на случай установки рычага в любое

положение, кроме «N» или «Р».
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Пуск холодного и прогретого

двигателя

(Для бензинового двигателя)

Не нажимая педаль акселератора, по-

верните ключ зажиганий в положение

«START». После пуска двигателя сразу

отпустите ключ.

Если двигатель не завелся в течение 15

секунд, отпустите ключ. Подождите

около 15 секунд, нажмите педаль аксе-

лераторах на 1/3 хода и запустите дви-

гатель снова. Отпустите ключ и педаль

сразу же после запуска двигателя.

Если и в этом случае двигатель не за-

пускается, нажмите в процессе запуска

двигателя педаль акселератора до кон-

ца. Это позволит очистить двигатель,

если свечи были залиты бензином.

(Для дизельного двигателя)

Холодный двигатель

Поверните ключ зажигания в положе-

ние «ON» и подождите, пока не погас-

нет контрольная лампа свеч накалива-

ния. Прокручивайте двигатель, повер-

нув ключ зажигания на «START». По-

сле запуска отпустите ключ.

Прогретый двигатель

Прокручивайте двигатель, повернув

ключ зажигания в положение «START».

После запуска отпустите ключ.

Меры предосторожности при остановке

двигателя с турбонаддувом

Прежде чем заглушить двигатель по-

сле подъема в гору или быстрой езды,

дайте ему поработать вхолостую мину-

ту-другую (если это не запрещено), что-

бы остыла система турбонаддува и

масло в двигателе. Это необходимо

для того, чтобы не ухудшить свойства

масла настолько, что подшипники тур-

бонаддува могут пострадать.
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Убедитесь перед пуском двигателя,
что стояночный тормоз полностью
включен, а коробка – в нейтральном
(для автомата в парковочном) поло-
жении.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Немедленно после того, как двига-
тель завёлся, отпустите ключ за-
жигания, иначе Вы можете повре-
дить стартер.

•  Не включайте стартер более чем
на 15 секунд. После неудачной по-
пытки подождите 15 секунд, преж-
де чем предпринять следующую.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
•  Не включайте стартер более чем

на 30 секунд. После неудачной по-
пытки подождите 15 секунд, преж-
де чем предпринять следующую.
Если после третьей попытки двига-
тель не заводится, обратитесь к
официальному дилеру SUZUKI.

•  Если Вы запускаете двигатель по-
сле длительного простоя или на
морозе (ниже -20°C), удерживайте
ключ в положении START до тех
пор, пока обороты двигателя не
увеличатся с 800 до 1000.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Пуск двигателя после его самооста-

новки из-за отсутствия топлива

При непоступлении топлива двигатель

глохнет и загорается контрольная лам-

па неисправности. Чтобы запустить

двигатель, остановите автомобиль, за-

полните бак топливом (минимум 5 л) и

воспользуйтесь ручным насосом для

подкачки топлива (1), пока не почувст-

вуете сопротивление. После этого вы-

полните обычную процедуру запуска

двигателя.

Дисперсионный фильтр
Контрольная лампа дисперсионного

фильтра DPF 

Если контрольная лампа дисперсион-

ного фильтра загорается в процессе

движения, возможно, что фильтр силь-

но засорен. В этом случае требуется

очистка фильтра. Для очистки фильтра

рекомендуется обкатка автомобиля в

течение примерно получаса со средней

скоростью 75 км/ч; до тех пор, пока

лампа не погаснет. При этом необходи-

мо соблюдать правила дорожного дви-

жения — не превышать скорость, учи-

тывать скорость потока. После того как

очистка фильта будет завершена, кон-

трольная лампа погаснет.

ПРИМЕЧАНИЕ:

В процессе движения из выхлопной

трубы может идти белый дым выхлоп-

ных газов, в зависимости от температу-

ры используемого топлива. Это объяс-

няется процессом автоматической очи-

стки дисперсионного фильтра и не вли-

яет на ходовые качества автомобиля.

Автомобиль с системой запуска

двигателя без использования

ключа зажигания

Вы можете переключить положение
замка зажигания, если пульт дистанци-
онного управления находится в автомо-
биле (за исключением случая, когда
пульт находится в заднем багажном от-
делении). Чтобы включить зажигание,
нажмите и поверните переключатель.
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Если загорелась контрольная лампа
дисперсионного фильтра, выполни-
те процедуру очистки фильтра. В
противном случае могут возникнуть
неполадки в работе автомобиля из-
за засоренного фильтра.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Если контрольная лампа системы дис-

танционного пуска двигателя горит си-

ним, Вы можете включить зажигание

без использование соответствующего

ключа. Если лампа горит красным, пуск

двигателя без использования ключа за-

жигания невозможен. 

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Вы можете повернуть переключатель

зажигания в положение «ACC», если го-
рит синяя контрольная лампа системы
дистанционного пуска двигателя. Синий
индикатор горит в течение нескольких
секунд, а затем автоматически отклю-
чается для защиты системы. В этом слу-
чае нужно установить переключатель
зажигания в положение «OFF», а затем
снова включить зажигание.

•  Если контрольная лампа горит красным,

возможно, пульт дистанционного управ-

ления находится за пределами салона

автомобиля, либо в нем разрядились

батарейки. Красный индикатор погаснет

через несколько секунд после того, как

пульт будет перемещен в салон автомо-

биля (за исключением случая, если пульт

находится в заднем багажном отделении).

Если пульт дистанционного управления

находится в салоне автомобиля, Вы мо-

жете включить зажигание без исполь-

зования ключа.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Если батарейка пульта разряжена или

имеются сильные радиоволны/помехи,
дистанция действия пульта может су-
щественно уменьшиться, либо исполь-
зование пульта будет невозможно.

•  Если пульт находится слишком
близко к стеклу боковой двери, Вы не
сможете воспользоваться пультом.

•  У Вас может не получиться повернуть
переключатель зажигания, если пульт
дистанционного управления находит-
ся на приборной панели, в бардачке, в
кармане двери, на солнцезащитном
козырьке или на полу.

Вы также можете запустить двигатель

обычным способом, с помощью ключа.

Использование коробки

передач 
4-скоростная автоматическая

коробка передач

D: 
4-х скоростной режим автоматичес-

кой коробки передач
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Пульт дистанционного управления явля-
ется чувствительным электронным уст-
ройством. Чтобы избежать повреждения
пульта дистанционного управления: обе-
регайте пульт от ударов, попадания на не-
го жидкости, а также воздействия пря-
мых солнечных лучей: не оставляйте
пульт под ветровым стеклом в солнеч-
ный день; не подвергайте пульт воздейст-
вию сильных электромагнитных полей.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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3: 
3-х скоростной режим автоматичес-

кой коробки передач

Трехскоростной режим подходит для
следующих условий движения:
•  Движение по извилистым дорогам в

холмистой местности — данный режим
обеспечивает более ровный ход, с
меньшим количеством переключений
передач

•  Движение по крутому спуску — дан-
ный режим обеспечивает эффектив-
ное торможение двигателем

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если рычаг управления раздаточной
коробкой установлен на «4L», 4-х ско-
ростная автоматическая коробка оста-
ется З-х скоростной.

Переключатель тяговых режимов

Если нужно большее тяговое усилие на
подъеме или при разгоне, нажмите вы-
ключатель «A/T POWER». На приборной
панели загорится контрольная лампа с
надписью «POWER». Переключения пе-
редач будут запаздывать, на каждой пе-
редаче обороты двигатель будут выше.
Для возврата в нормальный режим на-
жмите выключатель снова. Контрольная
лампа «POWER» погаснет.

Рычаг переключения

При нормальном движении убедитесь,
что контрольная лампа «POWER» не

горит, затем установите рычаг в поло-
жение «D» («движение»). Остальные
положения рычага используйте соглас-
но указаниям, приведенным ниже.

«Р» (парковка)
В этом положении коробка передач бло-
кируется во время парковки или запуска
двигателя. Переводите рычаг на «Р» толь-
ко после полной остановки автомобиля.

«R» (задний ход)
Для движения задним ходом устанав-
ливайте рычаг в положение «R» только
после полной остановки автомобиля.

«N» (нейтраль)
Это положение используется для пуска
двигателя, заглохшего во время движе-
ния. Если автомобиль удерживается
тормозом, можно включить нейтраль и
при работе двигателя на холостом ходу

«D» (движение)

Это положение используется в нор-

мальных условиях движения.
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Всегда нажимайте педаль тормоза
перед началом движения (в т.ч. заднего
хода) с парковки или нейтрали — для
предотвращения случайного трогания
во время переключения передач.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При парковке полноприводного авто-
мобиля никогда не оставляйте рычаг
управления раздаточной коробкой в
нейтральном положении.
В противном случае автомобиль мо-
жет тронуться с места даже в том слу-
чае, когда рычаг коробки передач на-
ходится в положении парковки («P»).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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В этом положении рычага возможно во-
левое включение более низкой переда-
чи нажатием на педаль акселератора.
Чем выше скорость движения, тем бо-
лее сильное нажатие потребуется для
переключения.

«3» («низкая 3»)
Положение используется, когда требу-
ется дополнительное тяговое (тормоз-
ное) усилие, например, на умеренном
подъёме или при торможении двигате-
лем на спуске. В этом случае самой вы-
сокой из возможных передач будет 3-я.

«2» («низкая 2»)
Положение используется, когда требу-
ется большее тяговое (тормозное) уси-
лие, например, на крутом подъёме или
при торможении двигателем на спуске
при движении по холмистой местности.

ПРИМЕЧАНИЕ.
Если переключатель тяговых режимов
установлен при положении рычага «3»
или «2» на «POWER», невозможно вклю-
чить в коробке передач положение «L»
(«низкая 1»).

«L» («низкая 1»)
Положение используется для обеспече-
ния максимального тягового усилия,
например, при движении на очень кру-
той подъем, по глубокому снегу или
грязи, а также при торможении двига-
телем на крутых спусках.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если рычаг устанавливается в положе-
ние низшего диапазона скоростей на
скорости движения выше максимально
допустимой дня этого диапазона, пере-
ключение не совершится, пока ско-
рость движения не снизится до допус-
тимой.

Механическая коробка передач

Трогание с места
Чтобы тронуться с места, нажмите пе-
даль сцепления и включите первую пе-
редачу. После выключения стояночного
тормоза постепенно включайте сцепле-
ние. Услышав изменение звука двига-
теля, нажимайте плавно на педаль ак-
селератора, продолжая отпускать пе-
даль сцепления.

Переключение передач
Все передачи, кроме заднего хода, син-
хронизированы, что обеспечивает без-
звучное и лёгкое переключение. Перед
переключением всегда нажимайте пол-
ностью педаль сцепления.
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Строго соблюдайте меры предосто-
рожности, которые позволят Вам из-
бежать повреждения автоматичес-
кой коробки передач:
•  до установки рычага в положение

«Р» или «R» убедитесь, что автомо-
биль неподвижен,

•  не переключайтесь из положения
«Р» или «N» на «R», «D», «3»,
«2»или «L», если обороты двигате-
ля выше оборотов холостого хода,

•  не «газуйте» при установленном
положении рычага «R», «D», «3»,
«2» или «L» и неподвижных задних
колёсах,

•  не удерживайте автомобиль на ук-
лоне двигателем, используйте тор-
моза.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Частота вращения двигателя должна

выдерживаться такой, что стрелка та-

хометра не заходила в красную зону

шкалы.

Использование

раздаточной коробки (для

5-ти дверной модели)

Ваш автомобиль оснащен 4-х режим-

ной системой выбора привода 4х4. Мо-

жет быть выбран любой из 4-х режимов:

«N», «4H», «4Н LOCK», «4L LOCK».
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•  Не держите ногу на педали сцепле-
ния во время движения: сцепление
выйдет из строя. Не удерживайте
автомобиль на уклоне, играя сцеп-
лением. Переключая передачи, вы-
ключайте сцепление до конца.

•  При переключении передач или
трогании с места не «газуйте»
чрезмерно. Это сокращает срок
службы двигателя и ухудшает его
работу.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

•  Снизьте скорость и включите бо-
лее низкую передачу перед длин-
ным или крутым спуском. Это поз-
волит тормозить двигателем. Ко-
лесные тормоза могут перегреться
и выйти из строя.

•  На скользкой дороге перед вклю-
чением низшей передачи снизьте
скорость. Иначе из-за резкого тор-
можения двигателем колеса могут
сорваться в юз и Вы потеряете кон-
троль над автомобилем.

•  До включения заднего хода убеди-
тесь в полной остановке автомобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Описание положений рычага управления раздаточной коробкой

N (нейтраль)
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При парковке никогда не оставляйте
рычаг управления раздаточной ко-
робкой в нейтральном положении. В
противном случае автомобиль мо-
жет тронуться с места даже при по-
ложении «P» коробки передач, или
если автомобиль оставлен «на пере-
даче».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В этом положении мощность двигателя

не передается на передние и задние

оси. Используйте это положение толь-

ко для буксировки Вашего автомобиля.

При установке рычага в положение

«N» загорается соответствующий ин-

дикатор, сопровождаемый звуковым

сигналом.
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4Н (привод на 4 колеса, прямая передача)
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Вся мощность двигателя передается на

переднюю и заднюю оси. Используется

при нормальной езде.
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4Н LOCK (привод на 4 колеса, прямая передача с блокировкой

центрального дифференциала)
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Вся мощность двигателя передается на

переднюю и заднюю оси при нормаль-

ной скорости, обеспечивая большее тя-

говое усилие, нежели при положении

«4H». Используется при езде по

скользкой дороге.
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"4L LOCK" (привод на 4 колеса, пониженная передача с блокировкой

центрального дифференциала)
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Вся мощность двигателя передается на

переднюю и заднюю оси при нормаль-

ной скорости, обеспечивая большее тя-

говое усилие и боле низкий крутящий

момент, нежели при положении «4H» и

«4H LOCK» соответственно. Использу-

ется при крутом подъеме/спуске, езде

по скользкой дороге.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если рычаг управления раздаточной

коробкой (если имеется) установлен в

положение «4L LOCK», система ESP®

(отличная от ABS) (если имеется) авто-

матически отключается для обеспече-

ния лучшего сцепления с дорогой, при

этом загорается соответствующая лам-

па «ESP OFF».

В этом случае можно активировать си-

стему контроля тормозной тяги. Эта си-

стема обеспечивает равномерное рас-

пределение тяговых усилий для улуч-

шения рабочих характеристик на подъ-

емах и спусках, а также скользких по-

верхностях.

ESP® — зарегистрированная торговая

марка компании DaimlerChrysler AG.
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Действия с рычагом управлений

раздаточной коробкой
Переводите рычаг, как описано ниже.

С N на 4H
Полностью остановите автомобиль, уста-
новите рычаг коробки передач в положе-
ние «N» (нейтраль), а затем отпустите пе-
даль тормоза и полностью выжмите пе-
даль сцепления (если имеется), затем ус-
тановите рычаг раздаточной коробки в по-
ложение «4H».

С 4Н на 4Н LOCK
Рычаг можно переводить как на оста-
новленном, так и на движущемся авто-
мобиле.
Выпрямите передние колеса и переве-
дите рычаг на «4Н LOCK». Если автомо-
биль движется, то при переключении ско-
рость не должна превышать 100 км/ч.

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Если положения рычагов коробки пе-
редач и раздаточной коробки несовме-
стимы, начнут мигать все контрольные
лампы полного привода, раздастся
звуковой сигнал.

•  Если рычаг трудно переводится между
положениями «4Н» и «4Н LOCK» при

движении автомобиля, попробуйте не-
сколько раз увеличить, а затем сни-
зить скорость, прежде чем перевести
рычаг в желаемое положение. Убеди-
тесь, что при совершении данного ма-
невра Вы не будете мешать другим
участникам дорожного движения.

С N на 4H
Полностью остановите автомобиль, уста-
новите рычаг коробки передач в положе-
ние «N» (нейтраль), а затем отпустите пе-
даль тормоза и полностью выжмите пе-
даль сцепления (если имеется), затем ус-
тановите рычаг раздаточной коробки в по-
ложение «4H».

С 4Н на 4Н LOCK
Рычаг можно переводить как на оста-

новленном, так и на движущемся авто-

мобиле.

Выпрямите передние колеса и переве-

дите рычаг на «4Н LOCK». Если автомо-

биль движется, то при переключении ско-

рость не должна превышать 100 км/ч.

ПРИМЕЧАНИЕ:
•  Если положения рычагов коробки пере-

дач и раздаточной коробки несовмести-

мы, начнут мигать все контрольные
лампы полного привода, раздастся зву-
ковой сигнал.

•  Если рычаг трудно переводится между

положениями «4Н» и «4Н LOCK» при дви-

жении автомобиля, попробуйте несколько

раз увеличить, а затем снизить скорость,

прежде чем перевести рычаг в желаемое

положение. Убедитесь, что при соверше-

нии данного маневра Вы не будете мешать

другим участникам дорожного движения.

Остановите автомобиль (полностью), пе-

реведите рычаг коробки передач в нейт-

ральное положение («N»), полностью от-

пустите педаль тормоза и сцепления (ес-

ли имеется), затем нажмите и поверните

переключатель в положение (1) слева от

«N». Удерживайте переключатель в этом
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Не переключайте рычаг раздаточной
коробки при разгоне.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Не переключайте рычаг раздаточной
коробки при разгоне.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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положении  5 секунд, пока соответству-

ющий индикатор не мигнет, а затем по-

верните переключатель в положение

«N».
Когда Вы повернете рычаг в положение

«N», индикатор начнет мигать, раздаст-

ся соответствующий звуковой сигнал. 
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•  До перевода рычага между поло-
жениями «N» и «4Н», «4Н LOCK»
или «4L LOCK» полностью остано-
вите автомобиль.

•  Не переводите рычаг между поло-
жениями 4H и 4H LOCK, если пе-
редние колеса не выпрямлены и
скорость превышает 100 км/ч. Не
переключайте рычаг раздаточной
коробки при разгоне.
Не переключайте рычаг раздаточ-
ной коробки на дороге с сухим
твердым покрытием.

•  Убедитесь, что полный привод
включился до конца — загорелся
индикатор «4WD», за исключением
переключения между «4Н» и «4L
LOCK». 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

•  Если Вы управляете автомобилем
при мигающем индикаторе «4WD»,
раздастся звуковой сигнал, а ры-
чаг раздаточной коробки будет пе-
реведен в нейтральное положение,
чтобы избежать повреждения ко-
робки.
В этом случае следуйте следую-
щим рекомендациям:

1)  Полностью отпустите педаль
сцепления (если имеется), либо
переведите рычаг переключения
передач в положение «N».

2)  Переведите рычаг раздаточной
коробки в ранее выбранное поло-
жение.

3)  Снова переключите рычаг разда-
точной коробки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ



Основные действия с раздаточной коробкой

N: нейтраль
4H: привод на 4 колеса, прямая передача
4H LOCK: привод на 4 колеса, прямая передача с блокировкой центрального

дифференциала
4L LOCK: привод на 4 колеса, пониженная передача с блокировкой 

центрального дифференциала

Торможение

Тормозной путь растет с увеличением

скорости. При торможении со скорости,

например, 60 км/час он в 4 раза длин-

нее, чем со скорости 30 км/час. Тормо-

зите заблаговременно, уменьшая ско-

рость постепенно.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ
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Усилитель тормоза
Ваш автомобиль оснащен усилителем

тормоза. Усилитель действует нор-

мально, когда двигатель работает. Ес-

ли двигатель заглох или вакуум не по-

полняется по другим причинам, тормо-

за вполне работоспособны за счёт за-

пасённой энергии вакуума. Но усили-

тельный эффект уменьшается с каж-

дым отпусканием и новым нажатием

педали. Поэтому нажимайте при нера-

ботающем двигателе педаль равномер-

но и плавно, не качайте ею.

Антиблокировочная система

тормозов ABS (если имеется)
Система ABS поможет избежать зано-

са, регулируя тормозные усилия элек-

тронно. Она помогает также избежать

потери управляемости при торможении

на скользкой поверхности или при экс-

тренном торможении.

ABS работает автоматически, Вам не

нужна специальная техника торможе-

ния. Нажимайте на педаль, не качая

ею. Система срабатывает, как только

она определят, что колёса начинают

блокироваться. Во время работы систе-

мы можно почувствовать лёгкие движе-

ния педали.

ПРИМЕЧАНИЕ

Система ABS не работает при скорости

движения ниже 6 км/ч.
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Вода, попадая в тормозные бараба-
ны, может уменьшить тормозной эф-
фект.
После движения по воде или мойки
низа автомобиля проверьте на не-
большой скорости, не потеряли ли
тормоза эффективность. Если да,
просушите их, притормаживая, дви-
гаясь при этом на малой скорости.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Автомобиль можно остановить впол-
не безопасно даже без всякой помо-
щи усилителя, только нажимать на
педаль в этом случае надо сильнее и
тормозной путь может быть длиннее.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  На рыхлых поверхностях — покры-
тых гравием, снегом и т.п. дорогах -
тормозной путь автомобиля, осна-
щенного ABS, немного длиннее,
чем у автомобилей с обычной сис-
темой. При обычной тормозной си-
стеме автомобиль, который идет
юзом, вспахивает шинами гравий
или снег, укорачивая тормозной
путь, а система ABS сводит такой
эффект к минимуму. Помните об
удлинении остановочного пути на
дорогам с рыхлым покрытием.

•  На обычном покрытии тормозной
путь у некоторых водителей авто-
мобилей с тормозами без ABS мо-
жет быть короче чем у автомобиля
с ABS.

•  В обеих ситуациях ABS всё же
предпочтительнее, так как позво-
ляет сохранить контроль над авто-
мобилем. Но ABS не может компен-
сировать плохие дорожные или по-
годные условия или ошибки води-
теля. Оценивайте ситуацию пра-
вильно и не водите автомобиль с
большей скоростью, чем позволя-
ют дорожные условия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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(1) Контрольная лампа (пиктограмма)

системы ABS 1-го типа

(2) Контрольная лампа (пиктограмма)

системы ABS 2-го типа

(3) Контрольная лампа (пиктограмма)

системы тормозов

Как работает система ABS
Процессор постоянно следит за часто-

тами вращения колёс и сравнивает их

при торможении. Если частота враще-

ния колеса резко снизится, что случает-

ся при блокировке и юзе, процессор бу-

дет изменять давление в колёсных тор-

мозах несколько раз в секунду, предот-

вращая блокирование колес. При пуске

двигателя после остановки можно ус-

лышать из него краткий звук во время

самопроверки системы.

5-19

Если на панели приборов во время
движения загорается и не гаснет кон-
трольная лампа (пиктограмма) (1)
или (2), изображенная выше, то воз-
можно, что в системе ABS имеется
неисправность.
Если так случилось, то
1) съезжайте с дороги и осторожно

остановитесь,
2) установите ключ зажигания в по-

ложение «LOCK», а затем вновь за-
ведите двигатель.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если контрольная лампа загорится
на мгновение и погаснет, то система
в порядке. Если лампа продолжает
гореть, как можно быстрее обрати-
тесь к дилеру SUZUKI, чтобы прове-
рить систему.
Если система ABS перестает дейст-
вовать, то тормоза будут работать
как обычные.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если на панели приборов во время
движения загораются и не гаснут од-
новременно контрольная лампа (пик-
тограмма) (1) или (2) и контрольная
лампа (пиктограмма) системы тормо-
зов (3), то возможно, что в системе
ABS нарушены как антиблокировоч-
ная функция, так и функция регули-
рования силы торможения задних
колёс. В таком случае автомобиль
может при торможении занести не
только на скользкой, но и на сухой
дороге с твёрдым покрытием. Как
можно быстрее обратитесь к дилеру
SUZUKI, чтобы проверить систему.
Ведите машину осторожно, всячески
избегая резкого торможения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В работе ABS могут быть помехи при
использовании шин или дисков ко-
лёс, отличающихся от указанных из-
готовителем. Это результат того, что
система сравнивает частоты враще-
ния колёс (а не окружные скорости).
Заменяйте шины и диски только со-
ответствующими по техническим
данным, размеру и типу.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Система курсовой

устойчивости (если имеется)

ESP® — это зарегистрированная торго-

вая марка компании DaimlerChrysler

AG.

Система курсовой устойчивости ESP®

помогает контролировать состояние

автомобиля в поворотах, она также ре-

гулирует сцепление колес с дорогой

при движении по скользким дорогам за

счет регулировки мощности двигателя

и избирательного применения тормо-

зов. Кроме того, система ESP® предот-

вращает уход автомобиля в юз за счет

контроля уровня давления в шинах.

ESP® включает в себя три следующие

системы:

Система контроля устойчивости
Система контроля устойчивости авто-

мобиля обеспечивает согласованность

работы систем контроля тормозных уси-

лий, двигателя, антиблокировочной сис-

темы тормозов и т.д. Эта система автома-

тически управляет тормозами и двигате-

лем, препятствуя автомобилю скользить

на поворотах на скользкой дороге или при

резком повороте рулевого колеса.

Система контроля тормозных

усилий
Система контроля тормозных усилий

автоматически помогает предотвра-

тить пробуксовывание колес при трога-

нии с места и разгоне на скользких доро-

гах. Система работает только в том слу-

чае, если некоторые колеса пробуксовы-

вают или теряют сцепление с дорогой. В

этом случае система управляет передни-

ми или задними тормозами, а также сни-

жает мощность двигателя, чтобы огра-

ничить быстроту вращения колес.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Антиблокировочная система

тормозов (ABS)
Система ABS поможет избежать зано-

са, регулируя тормозные усилия элек-

тронно. Она помогает также избежать

потери управляемости при торможении

на скользкой поверхности или при экс-

тренном торможении. ABS работает ав-

томатически, Вам не нужна специаль-

ная техника торможения. Нажимайте на

педаль, не качая ею. Система срабаты-

вает, как только она определят, что ко-

лёса начинают блокироваться. Во время

работы системы можно почувствовать

лёгкие движения педали. Для получения

дополнительных сведений см. соответ-

ствующий раздел в данной главе.

ПРИМЕЧАНИЕ:

При работе системы ABS Вы можете

услышать характерный звук и/или по-

чувствовать движение педали тормоза.

Это нормальное явление и означает,

что система управления тормозной

жидкостью правильно функционирует.
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Система ESP® не может полностью
исключить возможность возникно-
вения аварийных ситуаций и не кон-
тролирует абсолютно всю тормоз-
ную систему Вашего автомобиля. Си-
стема ESP® не может полностью за-
щитить Ваш автомобиль от аварий в
результате превышения скорости на
поворотах или аквапланирования.
Вне зависимости от ее наличия все-
гда управляйте автомобилем акку-
ратно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Ниже описаны индикаторы системы

ESP®.

Контрольная лампа скольжения

Эта лампа будет мигать 5 раз в секунду

при активации системы ESP®, отличной

от ABS.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если контрольная лампа скольжения не

гаснет или загорается при движении,

возможно наличие неисправностей в си-

стеме ESP®, отличной от ABS. В этом слу-

чае тормозная система вашего автомо-

биля будет работать обычным образом,

как если бы автомобиль не был оснащен

дополнительными системами ESP®.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При снятии/установке аккумулятора
система ESP® отличная от ABS автома-
тически отключается, при этом контроль-
ная лампа будет мигать 1 раз в секунду.
Чтобы активировать систему ESP®, вы-
полните следующие действия.
1)  В течение нескольких секунд двигай-

тесь прямо со скоростью более 15 км/ч
по дороге, исключающей скольжение
автомобиля.

2)  Контрольная лампа скольжения по-
гаснет, а система ESP® отличная от
ABS будет активирована.

В зависимости от состояния дороги, по
которой движется автомобиль, на актива-
цию системы (определяется по тому мо-
менту, когда погасла соответствующая
контрольная лампа) может потребоваться
большее время.

Контрольная лампа системы

курсовой устойчивости «ESP»

Эта лампа загорается при наличии не-

исправностей в системе ESP® (отлич-

ной от ABS).
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Система ESP® может работать некор-
ректно в следующих условиях: 
•  установленные диски или шины ав-

томобиля не соответствуют техни-
ческим характеристикам, которые
приведены в данном руководстве.
При замене дисков и шин следите,
чтобы их тип и размер полностью
соответствовал техническим ха-
рактеристикам;

•  давление в шинах не соответствует
рекомендациям, приведенным в
данном руководстве;

•  на колеса надеты цепи противо-
скольжения;

•  рисунок протектора значительно
стерся. Замените шины, если в па-
зах рисунка протектора появились
индикаторы износа.

•  наличие системы ESP не может по-
служить причиной не использова-
ния на автомобиле зимних шин или
цепей противоскольжения для дви-
жения по заснеженным дорогам.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Система ESP® может работать не-
корректно, если такие части авто-
мобиля как глушитель, например,
были заменены на нестандартные
или слишком старые. 

•  Не модифицируйте подвеску авто-
мобиля, поскольку в этом случае
система ESP® может работать не-
корректно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если лампа не гаснет или загорается
при движении, возможно наличие
неисправностей в системе ESP®, от-
личной от ABS. Обратитесь к офици-
альному дилеру SUZUKI.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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ПРИМЕЧАНИЕ:
Если контрольная лампа не гаснет при пу-
ске двигателя или загорается при движе-
нии, возможно наличие неисправностей в
системе ESP®, отличной от ABS. В этом слу-
чае тормозная система вашего автомобиля
будет работать обычным образом, как если
бы автомобиль не был оснащен дополни-
тельными системами ESP®, помимо ABS.

Контрольная лампа системы кур-

совой устойчивости «ESP OFF»

Чтобы активировать систему ESP® для
обеспечения дополнительной безопасности
движения воспользуйтесь данным переклю-
чателем. Система ESP® (отличная от ABS)
может помочь Вам при движении по песку,
снегу, грязи и бездорожью, когда необходи-
мо усилить сцепление шин с дорогой.

Выключатель «ESP OFF»

Выключатель «ESP OFF» расположен
по центру приборной панели. Он ис-
пользуется для активации/выключения
систем ESP®, отличных от ABS.
Чтобы выключить систему ESP®, нажми-
те и удерживайте выключатель «ESP
OFF» до тех пор, пока не загорится соот-
ветствующая контрольная лампа. 
Чтобы активировать все системы ESP®,
которыми оборудован автомобиль, на-
жмите выключатель «ESP OFF» снова;
соответствующая контрольная лампа
погаснет.

ПРИМЕЧАНИЕ

•  Если скорость движения автомобиля

превышает 30 км/ч система ESP® (от-

личная от ABS) автоматически вклю-

чается и лампа гаснет.

•  Если переключатель полного приво-

да установлен в положение «4L

LOCK», система ESP® (отличная от

ABS) автоматически отключается.

Лампа загорается и остается вклю-

ченной. Если рычаг раздаточной ко-

робки (при ее наличии) установлен в

положение «4L LOCK», активируется

система контроля тормозных усилий.

Система контроля тормозных усилий

автоматически помогает предотвра-

тить пробуксовывание колес при тро-

гании с места и разгоне на скользких

дорогах. Она помогает Вашему авто-

мобилю сохранить устойчивость на

неровной/скользкой дороге.
•  При непрерывной работе системы

ESP®, например, на скользкой доро-
ге, средства контроля сцепления сис-
темы ESP® (отличные от ABS) могут
время от времени отключаться для
предотвращения перегрева тормоз-
ных колодок, при это будет загорать-
ся лампа «ESP OFF». Через неболь-
шой промежуток времени эта лампа
автоматически гаснет, а система
ESP® снова активируется.

Контрольная лампа системы

ABS/тормозной системы
Для получения сведений см. раздел

«Торможение» в данной главе.
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Если лампа не гаснет или загорается
при движении, возможно наличие
неисправностей в системе ESP® (от-
личной от ABS). Обратитесь к офи-
циальному дилеру SUZUKI.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Обкатка Каталитический нейтрализа-

тор (если имеется)

Назначение каталитического нейтрали-

затора — уменьшение содержания

вредных веществ в выхлопных газах.

Применять этилированный бензин за-

прещено, так как свинец дезактивирует

вещества-катализаторы.

Нейтрализатор рассчитан на весь срок

службы автомобиля при его нормаль-

ной эксплуатации и использовании не-

этилированного бензина. Он не требует

специального техобслуживания, однако

важное значение имеет хорошая регу-

лировка двигателя. Неправильный мо-

мент зажигания может привести к пе-

регреву катализатора. Результатом мо-

жет стать фатальное термическое по-

вреждение нейтрализатора и других

узлов автомобиля.
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Работа и надежность двигателя в бу-
дущем зависят от ухода за ним и об-
ращения с ним в начале эксплуата-
ции. Очень важно соблюдать следу-
ющие меры на протяжении первых
1000 км пробега.
•  Не давайте двигателю после пуска

высоких оборотов, прогревайте
его постепенно.

•  Избегайте длительной езды с по-
стоянной скоростью, движущиеся
части лучше прирабатываются при
изменении скорости.

•  Трогайтесь не торопясь. Избегайте
срыва с места на полной мощнос-
ти.

•  По возможности избегайте резких
торможении, особенно в течение
первых 300 км пробега.

•  Не двигайтесь медленно на высо-
ких передачах.

•  Придерживайтесь умеренных обо-
ротов двигателя.

•  Не ездите с прицепом в течение
первых 1000 км пробега.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Чтобы не повредить катализатор и
автомобиль в целом:
•  следите за тем, чтобы двигатель

был в хорошем состоянием;
•  немедленно устраняйте неисправ-

ности двигателя, особенно сбитый
момент зажигания или потерю
мощности;

•  не выключайте зажигание при
включенной передаче во время
движения;

•  не заводите автомобиль путём
толкания, буксирования или отпус-
кания с горки;

•  не давайте двигателю работать на
холостом ходу, отключая высоко-
вольтные провода, например, с це-
лью диагностики;

•  не давайте двигателю долго рабо-
тать на холостом ходу, если его ра-
бота ненормальна;

•  не допускайте полного опорожне-
ния бензобака.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Экономия топлива
Следующие советы помогут Вам эконо-

мить топливо.

Избегайте лишней работы на холос-

том ходу

Если вы останавливаетесь и ждете че-

го-либо дольше минуты, глушите дви-

гатель. Холодный двигатель прогрейте

на холостом ходу, пока стрелка термо-

метра не достигнет деления «С» (если

работа на холостом ходу не запреще-

на). Тогда двигатель будет прогрет до-

статочно, чтобы начать движение.

Избегайте резких разгонов

Гоночные старты, например, от свето-

фора, напрасно расходуют топливо и

сокращают срок службы автомобиля.

Движение начинайте спокойно, сооб-

разно с обстановкой.

Избегайте ненужных остановок

Избегайте ненужных снижений скоро-

сти и остановок. Напрасные торможе-

ния с последующими разгонами расхо-

дуют много топлива.

Ездите ровно

Насколько позволяют дорожная обста-

новка и условия движения, поддержи-

вайте постоянную скорость движения.

Воздушный фильтр должен быть чи-

стым

Загрязненный воздушный фильтр при-

водит к тому, что двигатель получает

слишком мало воздуха в отношении к

подаваемому топливу. Топливо теряет-

ся из-за неполного сгорания.

Снимите лишний груз

Чем больше нагрузка, тем больше бен-

зина сжигает автомобиль. Выгрузите

из него всё лишнее.

Правильное давление в шинах

Недостаточное давление в шинах уве-

личивает сопротивление качению. Под-

держивайте в шинах давление, указан-

ное на табличке на двери или в проеме

двери водителя.
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Не допускайте парковки и движения
автомобиля там, где имеются легко-
воспламеняющиеся материалы - на-
пример, сухая трава или листья - мо-
гут соприкасаться с каталитическим
нейтрализатором и другими элемен-
тами выхлопной системы, которые
нагреваются до очень высокой тем-
пературы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ

ДЛЯ ЗАМЕТОК
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Важные характеристики

автомобиля

Автомобили многоцелевого назначе-
ния, как Ваш новый SUZUKI, имеют
больший дорожный просвет и более уз-
кую колею, чем обычные легковые авто-
мобили, что позволяет пользоваться
ими в условиях бездорожья. Но из-за
особенностей конструкции центр тяжес-
ти у них выше, чем у обычных автомоби-
лей. Высокий дорожный просвет позво-
ляет лучше обозревать дорогу и предви-
деть заранее возможные проблемы. Та-
кие автомобили не могут совершать по-
вороты так круто, как обычные легковые
автомобили - точно так, как низкие
спортивные машины не могут пройти по
бездорожью. Поэтому избегайте резких
поворотов или внезапных маневров. Не-
правильные приемы управления могут
привести к потере управляемости или
опрокидыванию автомобиля.
Автомобили многоцелевого назначе-
ния более склонны к опрокидыванию,
чем другие типы автомобилей.
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•  Ремни безопасности должны быть
всегда пристёгнуты, даже если пе-
ред передними сиденьями имеют-
ся пневмоподушки безопасности.
См. раздел «Ремни безопасности и
средства безопасности для детей»
в главе «Перед тем как сесть за
руль».

•  Не управляйте автомобилем под
воздействием алкоголя или других
наркотиков. Это резко уменьшает
способность безопасно управлять
автомобилем, резко повышает
риск получения и нанесения травм.
Не садитесь за руль усталым, боль-
ным, возбуждённым или в стрессо-
вом состоянии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Поведение Вашего автомобиля мно-
гоцелевого назначения отличается
от поведения обычного легкового ав-
томобиля. Ради Вашей безопасности
и безопасности Ваших пассажиров
внимательно ознакомьтесь со следу-
ющими указаниями.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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При опрокидывании непристегнутый

человек может погибнуть с гораздо

большей вероятностью, чем аккуратно

пристёгнутый ремнем безопасности.

Важные различия между авто-

мобилем многоцелевого назна-

чения и обычными легковыми

автомобилями

Больший дорожный просвет

Высокий дорожный просвет автомоби-

ля позволяет ему проехать, например,

через такие камни и корни деревьев,

где обычный автомобиль застрянет.

Неизбежное следствие высокого кли-

ренса — более высокое расположение

центра тяжести. Поэтому Ваш автомо-

биль будет управляться иначе, чем ав-

томобиль с низким центром тяжести.

Короткая колесная база

У Вашего автомобиля короткая база и

очень малые свесы. Это позволяет про-

вести автомобиль через бугры и рвы,

не застревая и не повреждая шасси.

Короткая база также делает руль Ва-

шего автомобиля более чувствитель-

ным, чем у автомобилей с длинной ба-

зой.

Более узкие кузов и колея

Ваш автомобиль уже среднего легково-

го автомобиля и может проходить че-

рез довольно тесные места.

Без описанных выше существенных от-

личий — высокого дорожного просвета,

короткой базы, более узких кузова и

колеи — Ваш автомобиль не смог бы

иметь отличных эксплуатационных ха-

рактеристик в условиях бездорожья.

Однако, правда и то, что управляе-

мость и поведение автомобиля на до-

роге с твердым покрытием отличается

от этих свойств обычного легкового ав-

томобиля.

Езда по дороге с твердым

покрытием

Статистика дорожных происшествий
показывает, что большинство аварий с
опрокидыванием автомобиля происхо-
дит в случаях, когда водитель теряет
контроль над машиной и выезжает с
твёрдого покрытия в кювет или натал-
кивается на бордюр или какой-либо
придорожный объект, что в свою оче-
редь вызывает опрокидывание. Следу-
ющие советы помогут уменьшить риск
опрокидывания автомобиля.

Выезд с дороги
Вы можете снизить риск опрокидыва-
ния такого рода, всегда сохраняя кон-
троль над автомобилем. Водители
обычно теряют контроль над машиной
и опрокидываются после выезда с до-
роги, находясь под воздействием алко-
голя или других наркотиков, засыпая от
усталости, теряя внимательность по
иным причинам или превышая ско-
рость, соответствующую условиям дви-
жения.

Опрокидывание на проезжей части

Если по какой-либо причине Ваш авто-

мобиль попал в пределах проезжей ча-

сти в занос на шоссейной скорости,

риск опрокидывания чрезвычайно вы-

сок. Вы можете опрокинуться, если ко-

лесо попадёт (колеса попадут) на обо-

чину и Вы будете резким поворотом ру-

ля возвращаться на проезжую часть. В

этом случае если позволяют обстоя-

тельства, держите руль крепко и снизь-

те скорость перед возвращением на

проезжую часть прочувствованным по-

воротом руля.
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Любые дорожные происшествия с

опрокидыванием

Как многие дорожные происшествия,

так и число опрокидываний может быть

значительно уменьшено, если поступать

так, как и надлежит настоящему водите-

лю: не садиться за руль пьяным, уста-

лым; не заниматься за рулём ничем, что

может отвлечь внимание от вождения.

Ниже приводятся дополнительные ука-

зания о том, как ездить по дорогам с

твёрдым покрытием.

Хорошо ознакомьтесь со своим ав-

томобилем

Найдите время, чтобы ознакомиться с

поведением Вашего автомобиля, поез-

див для начала по дорогам с неинтен-

сивным движением. Попрактикуйтесь

на поворотах при различной скорости

движения и привыкните к чувствитель-

ности руля.

Всегда пристёгивайтесь ремнями бе-

зопасности

Водитель и все пассажиры должны все-

гда быть надлежащим образом при-

стёгнуты ремнями безопасности. См.

раздел «Ремни безопасности и средст-

ва безопасности для детей» в главе

«Перед тем как сесть за руль».

Не совершайте резких поворотов
Как упоминалось выше, небольшие ав-
томобили многоцелевого назначения
имеют конструктивные особенности,
которые позволяют пользоваться ими в
разнообразных условиях.
Это также влияет на поведение автомо-
биля на поворотах по сравнению с обыч-
ными легковыми автомобилями. Помни-
те, что Ваш автомобиль имеет более
чувствительный руль и более высокий
центр тяжести. По возможности избегай-
те резких поворотов.

Снижайте скорость на поворотах
Научитесь снижать скорость заблагов-
ременно перед поворотом. Не пытай-
тесь проходить повороты на скорости
автомобилей с низким центром тяжес-
ти. Спортивный автомобиль не пройдет
по бездорожью, а Ваш не может срав-
няться со спортивным на поворотах.

Снижайте скорость и будьте осто-

рожны на скользкой дороге
На мокрой дороге следует ехать с
меньшей скоростью чем на сухой, так
как шины при торможении легче теря-
ют сцепление с дорогой. При езде по
гололедице, заснеженной или покры-
той грязью дороге снижайте скорость и
избегайте резких разгонов, торможе-
ний и движений рулевого колеса. Для
лучшего сцепления колес с дорогой
пользуйтесь приводом на 4 колеса при

прямой передаче (4Н) в раздаточной ко-
робке (если имеется).

ПРИМЕЧАНИЕ:

Не включайте на мокром покрытии при-

вод передних колёс (положения «4Н

LOCK» и «4L LOCK» рычага управления

раздаточной коробкой). В противном

случае могут быть перегружены и даже

повреждены агрегаты трансмиссии.

ПРИМЕЧАНИЕ:

При езде с приводом на 4 колеса при

прямой передаче (4H) Вы можете по-

чувствовать вибрацию автомобиля на

сухой дороге и при движении крутом

повороте. Это не свидетельствует о на-

личии неполадок в работе автомобиля.

Вместе с тем вибрация вызывается

работой дифференциальной передачи

центрального дифференциала.
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Не включайте на твёрдых сухих по-
крытиях привод передних колёс (по-
ложения «4Н LOCK» и «4L LOCK» ры-
чага управления раздаточной короб-
кой). В противном случае могут быть
перегружены и даже повреждены аг-
регаты трансмиссии — особенно на
крутых поворотах. Может также по-
требоваться большее усилие для по-
ворота руля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Езда по бездорожью
Ваш автомобиль специально спроекти-

рован для езды по бездорожью. Съез-

жая с асфальта, Вы будете встречаться

с самыми различными и изменчивыми

условиями движения. Обычно езда вне

дорог требует использования полного

привода. При езде по бездорожью важ-

но соблюдать следующие правила.

Будьте осторожны на крутых скло-

нах

Перед подъемом на склон всегда осма-

тривайте его. Узнайте, что на той сто-

роне холма, и как с него спуститься. Ес-

ли у Вас появились сомнения в плане

безопасности, откажитесь от задуман-

ного. Никогда не поднимайтесь по

слишком крутому склону.

Спуск по крутому склону может ока-

заться сложнее подъема на него. На-

правляйте автомобиль прямо вниз на

спуске и пользуйтесь пониженной пере-

дачей. 

В процессе торможения не блокируйте

тормоза. Если автомобиль начинает пе-

реходить в юз, немного ускорьте движе-

ние, чтобы сохранить управляемость.

Не ездите поперек крутого склона

Езда поперек крутого склона исключи-

тельно опасна. Большая часть веса ав-

томобиля может переноситься на рас-

положенные ниже по склону шины, что

в свою очередь может привести к опро-

кидыванию автомобиля набок. По воз-

можности избегайте этой опасности.

Если Вам надо выйти из автомобиля,

стоящего поперек склона, выходите на

сторону, которая выше по склону.

Всегда пристёгивайтесь ремнями бе-

зопасности

Водитель и все пассажиры должны все-

гда быть надлежащим образом при-

стёгнуты ремнями безопасности. Для

получения сведений см. раздел «Ремни

безопасности» в главе «Перед тем как

сесть за руль».

Избегайте резких движений в грязи,

на льду или в снегу

Будьте внимательны при езде по

скользким поверхностям. Уменьшайте

скорость движений и избегайте резких

приемов вождения. Имейте в виду, что

езда по глубокому снегу или грязи мо-

жет привести к буксованию колес и уве-

личению сопротивления движению.

Пользуйтесь полным приводом и пони-

женной передачей (4L) раздаточной ко-

робки, сохраняйте постоянную умерен-

ную скорость, избегайте резких дейст-

вий рулевым колесом и резкого тормо-

жения.

Цепи противоскольжения

Если Вы вынуждены применять цепи

противоскольжения, соблюдайте сле-

дующие меры предосторожности:

•  пользуйтесь оригинальными цепями

SUZUKI или аналогичными им мелко-

звенчатыми или проволочными цепя-

ми,

•  для установки цепей выберите место,

где Вы не создадите помеху движе-

нию;

•  устанавливая цепи, действуйте толь-

ко по инструкции производителя;

•  устанавливайте цепи на задние колё-

са;

•  с установленными цепями двигай-

тесь только на малой и умеренной

скорости.
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Эксплуатация шин со стертым про-
тектором может привести к возник-
новению неполадок в работе разда-
точной коробки. Своевременно пе-
реставляйте шины, см. разделы «Пе-
рестановка шин» и «График переста-
новки» в главе «Осмотр и техобслу-
живание».

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Если Ваш автомобиль застрял
Если Вы застряли в снегу, грязи или пе-

ске, действуйте следующим образом.

1) (Для автомобилей с раздаточной ко-

робкой): установите рычаг раздаточ-

ной коробки в положение «4H LOCK»

или «4L LOCK»;

2) Раскачивайте автомобиль путём пе-

ревода рычага переключения (как

механической, так и автоматической

коробок передач) попеременно в по-

ложения, соответствующие движе-

нию вперед и назад. Это может при-

дать автомобилю достаточную для

выхода инерцию. Нажимайте педаль

газа осторожно, чтобы исключить

буксование. При переключении пе-

редач снимайте ногу с «газа». Не да-

вайте полный газ двигателю: быст-

рое вращение колёс вызовет даль-

нейшее закапывание, затрудняя ос-

вобождение автомобиля.

3) Если после пяти минут такого раска-

чивания автомобиль не освободится,

ищите буксир.

Не въезжайте в глубокую воду или

стремительный поток
В глубокой или быстротекущей воде
Вы можете потерять контроль над авто-
мобилем, а находящиеся в нем люди
могут утонуть. Автомобиль также мо-
жет быть сильно поврежден. Во избе-
жание подобных рисков:
•  Не въезжайте в глубокую воду или

стремительный поток. Быстротекущая
река или паводковый поток могут сне-
сти Ваш автомобиль с намеченного
курса. Вода слишком глубока, если
она выше ступиц колес, осей или вы-
хлопной трубы. Прежде чем въезжать
в воду, выясните ее глубину.

•  Если вода зальет выхлопную трубу,

двигатель может заглохнуть или не

завестись. Если вода настолько глу-

бока, что может попасть во впускной

трубопровод, то двигатель будет вы-

веден из строя.

•  Мокрые тормоза тормозят плохо.

Двигайтесь медленно и осторожно.

Медленное продвижение поможет

также избежать того, что двигатель

заглохнет в результате попадания во-

ды в систему зажигания.

•  Даже в мелкой или тихой воде веди-

те автомобиль осторожно, так как во-

да может скрывать опасные ямы,

камни или другие препятствия.
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•  Обеспечьте, чтобы во время раска-
чивания автомобиля никого не бы-
ло с ним рядом, не раскручивайте
колёса более 40 км/час по спидо-
метру. Слишком быстрое враще-
ние колёс может привести к трав-
мам и (или) к повреждению автомо-
биля.

•  Убедитесь, что рычаг раздаточной
коробки установлен в положение
«4H LOCK» или «4L LOCK», но не
«4H» — в последнем случае воз-
можно повреждение дифференци-
альной передачи центрального
дифференциала.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если Вы услышите стук цепей о
кузов, остановитесь и подтяните их.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

При переключении передач снимай-
те ногу с «газа». Переключение при
высоких оборотах двигателя может
повредить шестерни и механизм ко-
робки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Не раскачивайте автомобиль доль-
ше нескольких минут. Длительное
раскачивание может привести к пе-
регреву двигателя и повреждению
трансмиссии или шин.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Кроме советов, уже данных в этой
главе, важно соблюдать следующие
правила.
•  Водитель и пассажиры должны

быть всегда пристёгнуты ремнями
безопасности.

•  Не позволяйте еще кому-либо
управлять автомобилем, не владе-
ющему информацией касательно
особенностей автомобиля, описан-
ных в данной главе.

•  Всегда поддерживайте шины в хоро-
шем состоянии, а давление в них — в
норме (см. раздел «Шины» в главе
«Осмотр и техобслуживание»). 

•  Избегайте передачи автомобиля в
пользование других лиц (без Ваше-
го сопровождения).

•  Не пользуйтесь шинами, кроме
указанных SUZUKI. Не ставьте ши-
ны различных типов и размеров на
передние и задние колеса. Для по-
лучения сведений о шинах см. гла-
ву «Технические характеристики».

•  Не «поднимайте» Ваш автомобиль
шинами большего размера или спе-
циальными амортизаторами и рессо-
рами. Это изменит его управляемость.

•  После движения по воде, грязи и
пескам проверьте на небольшой
скорости, не потеряли ли тормоза
эффективность. Если да, просуши-
те их повторяющимся притормажи-
ванием на малой скорости движе-
ния до полного восстановления
эффективности.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Не применяйте режимы 4H LOCK и
4L LOCK при движении по сухим
дорогам с твердым покрытием.

•  После длительной поездки по гря-
зи, песку или воде при первой воз-
можности проверьте тормоза у ди-
лера SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Загрузка автомобиля
В конструкцию автомобиля заложены

определенные весовые характеристи-

ки. Показатели допустимых полной

массы (ДПМ) и нагрузок на переднюю и

заднюю ось (ДНО) приведены в главе

«Технические характеристики».

ДПМ, допустимая полная масса — это

наибольшая разрешенная к эксплуата-

ции масса автомобиля, включая води-

теля, пассажиров и груза, а также мас-

су, соответствующую нагрузке на сцеп-

ное устройство от дышла прицепа.

ДНО, допустимая нагрузка на ось —

это наибольшая разрешенная нагрузка

на ось — переднюю и заднюю.

Фактическую полную массу загружен-

ного автомобиля и фактические на-

грузки на передний и задний мост мож-

но определить только путем взвешива-

ния автомобиля. Сравните эти показа-

тели с ДПМ и ДНО для заднего и перед-

него моста. Если полная масса автомо-

биля или нагрузка на хотя бы один из

мостов превышает допустимое значе-

ние, то следует снять часть груза, что-

бы привести названные показатели в

норму.

Езда с прицепом

Несмотря на то, что езда с прицепом от-

рицательно влияет на управляемость и

долговечность автомобиля, а также на

топливную экономичность, ваш SUZUKI

может использоваться в качестве тяга-

ча — при условии, что не будут превы-

шены нижеприведенные наибольшие

значения полной массы прицепа.

Допускаемая масса прицепа

Если в Вашей стране властями не вве-

дены ограничения полной массы при-

цепов (например, устанавливаемые ав-

торегистром или законодательными ак-

тами), следует руководствоваться ни-

жеприведенными значениями.

7-1

Никогда не перегружайте автомо-
биль. Полная масса автомобиля (сум-
ма масс автомобиля, водителя, пас-
сажиров, принадлежностей и груза, а
также массы, соответствующей на-
грузке на сцепное устройство от ды-
шла прицепа) не должна превышать
допустимого значения (ДПМ). Не на-
гружайте автомобиль так, что допус-
тимая нагрузка на любую из осей
(ДНО) была бы превышена.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Распределяйте груз равномерно. Во
избежание травм или повреждения
автомобиля закрепляйте груз так,
чтобы он не мог сместиться при рез-
ких движениях автомобиля. Разме-
щайте более тяжелые предметы на
полу и возможно ближе к передней
части грузового отсека. Никогда не
укладывайте груз выше спинок сиде-
ний.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Наибольшая полная мacca прицепа

(прицеп, груз и сцепное устройство)

- рекомендации изготовителя

Прицеп тормозной:

•  3-х дверная модель         

1600 кг

•  5-ти дверная модель

Механическая коробка передач:

1850 кг

Автоматическая коробка передач:

1700 кг

Прицеп нетормозной

•  3-х дверная модель       

550 кг

•  5-ти дверная модель       

750 кг

Однако в некоторых странах правила
допускают массу прицепа больше этих
значений. Изготовительская наиболь-
шая полная масса прицепа в этих стра-
нах соответствует допускаемой полной
массе прицепа.

Перед поездкой с прицепом выясните,
ограничена ли в Вашей стране полная
масса прицепа (регистровой или зако-
нодательной нормой - меньшей из них),
и не превышайте допускаемую массу,
если таковая установлена. Если в Ва-
шей стране нет ограничений полной
массы прицепа, то не превышайте ука-
занные выше наибольшие значения.

Тягово-сцепное устройство
Используйте только устройство, спро-
ектированное для присоединения при-
цепа к Вашему автомобилю.

Предохранительные цепи
Всегда подсоединяйте предохранитель-
ные цепи между Вашим автомобилем и
прицепом. Перекрестите цепи под дыш-
лом прицепа, чтобы оно не упало на до-
рогу, если сцепное устройство расцепит-
ся. Устанавливая цепи, следуйте реко-
мендациям изготовителя. Оставляйте
небольшую слабину для поворачивания;
не давайте цепям волочиться по дороге.

Освещение прицепа
Убедитесь, что Ваш прицеп оснащен
всеми необходимыми фонарями в соот-
ветствии с действующими правилами
дорожного движения. Перед поездками
проверяйте их исправность.
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Прицеп создает дополнительную на-
грузку на двигатель, трансмиссию и
тормоза автомобиля. Ни в коем слу-
чае не буксируйте прицеп на протя-
жении первых 1000 км пробега.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

На автомобиле с автоматической
коробкой передач никогда  не под-
нимайтесь в режиме «D» с прицепом
на крутой склон. Это может привес-
ти (без предупреждения) к перегреву
масла в коробке передач и, как след-
ствие, к повреждению самой короб-
ки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Не применяйте сцепные устройства,
крепимые к мосту или бамперу авто-
мобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не подсоединяйте предохранитель-
ные цепи к бамперу. Закрепите их на-
дёжно, так, чтобы они не могли отсо-
единиться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Тормоза

Шины

Зеркала
Проверьте, удовлетворяют ли ваши
зеркала требованиям правил к зерка-
лам автотягачей. Если нет, установите
перед буксировкой требуемые прави-
лами зеркала.

Загрузка автомобиля и прицепа
Для правильной загрузки автомобиля и

прицепа Вы должны уметь определять пол-

ную массу и нагрузку от дышла прицепа.

Полная масса прицепа — это масса са-
мого прицепа и всего груза на нём. Оп-
ределяется на автомобильных весах.
Нагрузка от дышла — это направлен-
ная вниз сила, прилагаемая к сцепному
шару автомобиля дышлом прицепа.
Может определиться с помощью обыч-
ных бытовых весов.

Полная масса прицепа никогда не
должна превышать допускаемую массу
прицепа по регистрационному удосто-
верению.

Распределите груз в прицепе так, что-
бы масса, соответствующая нагрузке
от дышла, составляла бы около 10% от
полной массы прицепа, но не превыша-
ла бы максимально допустимой (см.
главу «Технические характеристики»).
Перед поездкой необходимо опреде-
лить полную массу прицепа и нагрузку
от дышла, чтобы убедиться в правиль-
ном распределении груза.
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Никогда не подключайте фонари
прицепа напрямую к электросистеме
Вашего автомобиля. Это может при-
вести к повреждению системы.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если прицеп тормозной, точно сле-
дуйте всем инструкциям изготовите-
ля прицепа. Не подключайтесь к тор-
мозной системе Вашего автомобиля
и никогда не подключайтесь напря-
мую, врезаясь, в электропроводку.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Неправильное распределение груза
может ухудшить управляемость ав-
томобиля и вызвать виляние прице-
па. Всегда следует проверить, что на-
грузка от дышла составляет около
10% от полной массы прицепа, но не
превышает максимально допусти-
мую (см. главу «Технические харак-
теристики»). Обеспечьте надёжное
крепление груза. Невыполнение этих
требований может привести к ава-
рии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Никогда не перегружайте прицеп и
автомобиль. Полная масса прицепа
не должна превышать допустимую.
Полная масса автомобиля (сумма
масс снаряженного автомобиля: во-
дителя, пассажиров, груза, сцепного
устройства и массы, соответствую-
щей нагрузке от дышла) не должна
превышать допустимую полную мас-
су ДПМ (см. главу «Технические ха-
рактеристики»).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При езде с прицепом очень важно
наличие правильного давления в ши-
нах. В шинах автомобиля оно должно
соответствовать табличке, имею-
щейся в автомобиле. Если в ней при-
ведены отдельно давления для пол-
ностью нагруженного автомобиля,
шины должны накачиваться соответ-
ственно им. Шины прицепа накачи-
вайте в соответствии с  рекоменда-
циями его изготовителя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Дополнительные

предосторожности при езде с

прицепом

7-4

С прицепом Ваш автомобиль будет
вести себя по-другому. Для Вашей
безопасности и безопасности других
участников дорожного движения со-
блюдайте меры предосторожности:
•  научитесь поворачивать и двигать-

ся с прицепом задним ходом перед
началом езды на дорогах. Не езди-
те с прицепом, пока не будете уве-
ренно управлять Вашим автопоез-
дом;

•  не превышайте скорости 80 км/час
или более строгих ограничений,
связанных с буксировкой;

•  не двигайтесь со скоростью, при-
водящей к вилянию прицепа. Заме-
тив малейшие признаки этого,
снизьте скорость;

•  при неровном, мокром или скольз-
ком дорожном покрытии снижайте
скорость, иначе Вы рискуете поте-
рять контроль над автомобилем;

•  при движении задним ходом Вас
должен направлять помощник;

•  следите тщательнее за дистанцией
до едущего впереди: остановоч-
ный путь с прицепом увеличивает-
ся, поэтому держите дистанцией
одну длину сцепного состава на
каждые 16 км/ч. При мокрой или
скользкой дороге ее следует уве-
личить;

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  если у прицепа имеется тормоз на-
ката, тормозите плавно, чтобы из-
бежать дергания из-за блокировки
колёс прицепа;

•  снижайте скорость до поворота, на
повороте держите ровную ско-
рость: разгон и торможение на по-
вороте может привести к потере
контроля. Помните, что радиус по-
ворота должен быть больше обыч-
ного, т.к. прицеп идет ближе к цен-
тру поворота, чем тягач;

•  избегайте резкого разгона и вне-
запных остановок. Не совершайте
без нужды быстрых манёвров;

•  сбавьте скорость при боковом вет-
ре и будьте готовы к мощным по-
рывам ветра от встречных автопо-
ездов и автобусов;

•  осторожно обгоняйте другие
транспортные средства, перед на-
чалом маневра убедитесь в нали-
чии достаточного места для прице-
па перед сменой полосы; сигнал
поворота давайте заблаговремен-
но;

•  снижайте скорость и включайте
более низкую передачу перед кру-
тыми и длинными спусками. На
спуске переключать передачи
опасно;

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед поездкой всегда подключайте
свет прицепа и подсоединяйте пре-
дохранительные цепи между автомо-
билем и прицепом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Езда с прицепом дополнительно на-
гружает автомобиль и ему потребу-
ется более частое техобслуживание.
Соблюдайте график для тяжёлых ус-
ловий эксплуатации.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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•  не держите тормоза нажатыми по-
стоянно: тормоза перегреются и
потеряют эффективность. Макси-
мально тормозите двигателем; 

•  в жаркие дни двигатель может пе-
регреваться на длинных и крутых
подъёмах ввиду наличия лишней
нагрузки — прицепа. Следите за
указателем температуры; если он
показывает перегрев, нужно съе-
хать с дороги и безопасно остано-
виться. См. раздел «Двигатель пе-
регревается» в главе «В случае не-
исправности».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

6)  для автомобиля с раздаточной ко-
робкой: убедитесь, что рычаг раз-
даточной коробки не остался в
нейтральном положении ("N").

Для начала движения после парков-
ки:
1)  нажмите педаль сцепления (если

имеется) и запустите двигатель;
2)  включите передачу, выключите

стояночный тормоз и медленно
съезжайте с башмаков;

3)  остановитесь, нажмите педаль
тормоза и удерживайте её;

4)  попросите другое лицо убрать
башмаки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При парковке автомобиля с прице-
пом действуйте следующим обра-
зом:
1)  аккуратно остановите автомо-

биль;
2)  удерживая автомобиль тормозам,

попросите кого-либо подставить
упорные башмаки под колёса ав-
томобиля и прицепа;

3)  медленно отпустите тормоза, пе-
редавая нагрузку на башмаки;

4)  включите до конца стояночный
тормоз;

5)  включите в механической короб-
ке передач заднюю или первую
передачу, а в автоматической —
«парковку», заглушите двигатель;

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Точки крепления тягово-сцепного

устройства

Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

Регистровая максимальная верти-

кальная нагрузка в точке крепления

прицепа (ЕС):

85 кг

Максимально допустимый свес этой

точки:

•  Для 3-х дверной модели: 

850 мм

•  Для 5-ти дверной модели: 

1090 мм

Буксировка Вашего автомоби-
ля с не вывешенными колесами
(например, во время отпуска)
Автомобиль с автоматической
коробкой передач (для 5-ти
дверной модели)

7-6
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Перед буксировкой

Полноприводный автомобиль можно

буксировать спереди, не вывешивая

колёс на буксировочную тележку. Поль-

зуйтесь надлежащим оборудованием

для неаварийной буксировки и не пре-

вышайте при буксировке скорость 90

км/час.

Буксировка автомобиля с невы-

вешенными колёсами
1)  Включите зажигание.
2)  Установите рычаг коробки передач в

нейтральное положение, полностью
отпустите педали тормоза и сцепле-
ния (если имеется).

3) Переведите рычаг управления раз-

даточной коробкой в нейтральное

положение.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Нажмите и поверните переключатель в

положение (1) слева от «N». Удержи-

вайте переключатель в этом положе-

нии 5 секунд, пока соответствующий

индикатор не мигнет, а затем поверни-

те переключатель в положение «N».

Когда Вы повернете рычаг в положение

«N», индикатор начнет мигать, раздаст-

ся соответствующий звуковой сигнал. 

4) Убедитесь, что на панели приборов

загорелась контрольная лампа «N».

7-7

Чтобы избежать аварий и поврежде-
ния автомобиля, выполняйте при
буксировке нижеприведенные тре-
бования. Кроме того, соблюдайте
предписания властей относительно
наружного освещения и сцепных
приспособлений.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед поездкой всегда подсоеди-
няйте предохранительные цепи меж-
ду автомобилем и прицепом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Буксировка Вашего автомобиля с
не вывешенными задними колёсами
и коробкой передач в нейтральном
положении может привести к нео-
братимым повреждениям трансмис-
сии автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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5)  Установите: для механической ко-

робки передач — вторую передачу;

для автоматической коробки пере-

дач — рычаг переключения передач

в положение «парковка» («P»).

6)  Поверните ключ зажигания в поло-

жение «АСС», чтобы руль не блоки-

ровался.

7)  Отпустите стояночный тормоз.

Останавливайтесь после каждых 300

км пробега. Заводите двигатель, да-

вайте ему поработать с минуту при

включенной 2-й передаче в ручной («D»

в автоматической) коробке передач,

нейтральном положении раздаточной

коробки и невыжатом сцеплении —

чтобы обеспечить циркуляцию масла в

раздаточной коробке.
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Автомобиль без раздаточной

коробки передач (для 3-х

дверной модели)

Буксировка Вашего автомобиля с не

вывешенными передними и задними

колесами запрещена.

7-9

Никогда не осуществляете буксиров-
ку Вашего автомобиля с не выве-
шенными передними и задними ко-
лесами. В этом случае возможны не-
обратимые повреждения трансмис-
сии автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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8-1

Чтобы предотвратить несчастные
случаи, будьте особенно осторож-
ным при выполнении работ с автомо-
билем. Ниже приведены некоторые
меры предосторожности, которые
следует тщательно соблюдать.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Во избежание повреждения или
случайого срабатывания систем
пневмоподушек или преднатяже-
ния ремней, отключите аккумуля-
тор и оставьте ключ зажигания не
менее чем на 90 секунд в положе-
нии «LOCK» до начала любых элек-
троработ. Не касайтесь элементов
системы пневмоподушек и предва-
рительного натяжения ремней, а
также проводки последней (она
имеет желтый опознавательный
цвет).

•  Не оставляйте двигатель работаю-
щим в гараже или других закрытых
помещениях.

•  При работающем двигателе держи-
те руки, одежду, инструменты и
другие предметы подальше от ло-
пастей вентиляторов и приводного
ремня. Даже если вентиляторы не-
подвижны, они может включиться
без предупреждения.

•  Если нужно провести обслужива-
ние при работающем двигателе,
убедитесь, что стояночный тормоз
затянут, а передачи выключены
(рычаг находится в нейтральном
положении, а для автоматической
коробки передач — в положении
«парковка» «Р»).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Чтобы не получить удара током, не
касайтесь проводов и других эле-
ментов системы зажигания во вре-
мя пуска и работы двигателя.

•  Не касайтесь также горячего двига-
теля, элементов выхлопной систе-
мы - коллектора, труб и глушителя,
- а также радиаторов и горячих
шлангов.

•  Не допускайте искрения или при-
менения открытого пламени около
бензина или аккумулятора: пары и
газы огнеопасны! Не курите рядом
с автомобилем.

•  Не забирайтесь под автомобиль,
если он поднят только на домкрат
из комплекта автомобиля.

•  Не допускайте даже случайного ко-
роткого замыкания клемм аккуму-
лятора.

•  Храните в недоступном для детей и
животных месте все отработавшие
масла и другие технические жидко-
сти. Утилизируйте их надлежащим
образом; не выливайте их на зем-
лю, в канализацию и т.д.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Техническое обслуживание

В следующей таблице приведена пери-

одичность технического обслуживания

Вашего автомобиля. В ней показано в

милях, километрах и месяцах, когда

следует проводить осмотр (проверку),

регулировку, смазку и другое обслужи-

вание. Эти периоды должны быть со-

кращены при тяжёлых условиях (см.

раздел «Техобслуживание при тяжёлых

условиях эксплуатации» далее).

График техобслуживания

«3» : Заменить

«П» : Проверить, исправить, а при

необходимости заменить

«С»: Смазать

ПРИМЕЧАНИЕ:

•  Класс 1: 

модель с бензиновым двигателем

и Датчик топливно-воздушной

смеси и/или датчиком кислорода

(1) Датчик топливно-воздушной смеси

(2) Датчик кислорода

•  Класс 2: модель с бензиновым

двигателем без Датчик топливно-

воздушной смеси и датчика кисло-

рода

•  Класс 3: дизельный двигатель F9Q

ПРИМЕЧАНИЕ:

Эта таблица включает техобслужива-

ние, предусмотренное при пробеге до

90000 км. После пробега 90000 км вы-

полняйте то же обслуживание с теми

же интервалами.

8-2

При необходимости замены частей
Вашего автомобиля рекомендуется
использовать оригинальные запчас-
ти SUZUKI или эквивалентные им.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

SUZUKI рекомендует выполнять опе-
рации по техобслуживанию автомо-
биля, отмеченные звёздочкой, толь-
ко у официальных дилеров SUZUKI
или у автомеханика высокой квали-
фикации. Если Вы сами имеете соот-
ветствующую квалификацию, то мо-
жете выполнять операции, неотме-
ченные звёздочкой, руководствуясь
инструкциям данного раздела. Если
Вы не уверены в себе — обратитесь к
официальному дилеру SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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•  Для Швеции: обслуживание по позициям 2-1, 4-2

и 4-3 выполняется только по пробегу.

•  Позиция 2-1.  Если в стране действуют соответ-

ствующие требования, заменяйте никелевые

(обычные) свечи через каждые 50000 км пробега.

•  Обслуживание по некоторым позициям должно

производиться в сроки, отличающихся от указан-

ной в таблице периодичности. Эти операции мо-

гут проводиться при первой же удобной возмож-

ности обслуживания. Следующее обслуживание

по таким позициям должно производиться по

прошествии определенных сроков.
(1) Клиновидный ремень

(2) Поликлиновой ремень

•  Позиция 1-3: необходимо регулярно проверять

уровень моторного масла.

•  Для получения дополнительных сведений см.

раздел «Ежедневный осмотр» в главе «Эксплуа-

тация автомобиля».
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8-4

Амортизаторы заполнены газом под высоким давлением. Не пытайтесь разбирать их или бросать в огонь. Не храните их око-
ло нагревательных приборов. Перед сдачей их в металлолом газ должен быть удален безопасным способом, проконсульти-
руйтесь с дилером SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Техобслуживание при тяжелых условиях эксплуатации
Если автомобиль эксплуатируется в тяжёлых условиях, перечисленных ниже, техобслуживание рекомендуется производить

с периодичностью, приведенной в таблице.

Коды тяжёлых условий эксплуатации
А — Повторяющиеся короткие поездки
Б — Езда по труднопроходимым и (или) грязным дорогам
В —  Езда по пыльным дорогам
Г —  Езда в очень холодную погоду и (или) по обработанным солью дорогам
Д —  Повторяющиеся короткие поездки в очень холодную погоду
Е —  Использование этилированного бензина
Ж —  (Для дизеля F9G) Использование низкокачественного топлива
3 —  Езда с прицепом (если допускается)
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ПРИМЕЧАНИЕ

П — Проверка, при необходимости ремонт и замена

3 — Замена

Т — Подтянуть заданным моментом

8-6
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Приводной ремень

Для бензинового двигателя
Убедитесь в наличии правильного натя-
жения ремней привода. Если ремень ос-
лаб, это может привести к недостаточному
заряду аккумулятора, перегреву двигате-
ля, плохой работе усилителя руля и конди-
ционера, а также чрезмерному износу са-
мого ремня. Прогиб ремня между шкива-
ми под нажимом большого пальца должен
соответствовать указанному на рисунке.

Убедитесь также в отсутствии повреж-

дений приводных ремней.

(Для рядного бензинового 2,0-литрово-
го двигателя)
Проверяйте вспомогательный привод-
ной ремень только на предмет отсутст-
вия повреждений. Прогиб проверять не
нужно, привод имеет автоматический
натяжитель.
Если ремень требует замены или регу-
лировки, это следует производить у
официального дилера SUZUKI.

(Для дизельного двигателя)
Натяжение приводного ремня регули-
руется автоматически.

8-7

При работающем двигателе держите
руки, волосы, одежду, инструменты
и т. п. подальше от лопастей вентиля-
тора и приводных ремней.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Моторное масло и
масляный фильтр

Рекомендуемое масло (бензиновый

двигатель)

(1) Предпочтительно

Масло для двигателя должно соответ-

ствовать классам SG, SH, SJ, SL или

SM. Выберите вязкость масла в соот-

ветствии с приведённой выше диаграм-

мой.

Для температур выше -20°С рекомен-

дуется использовать масло SAE 5W-30.

Рекомендуемое масло (дизель)

(1) Предпочтительно

Убедитесь, что используемое масло со-

ответствует требованиям классифика-

ции ACEA C3, которая является обяза-

тельной для дисперсионного топливно-

го фильтра. Выберите вязкость масла в

соответствии с приведённой выше диа-

граммой.

Настоятельно рекомендуется использо-

вать масло SAE 5W-30.

Осмотр и техобслуживание
Проверка уровня масла

Расположение щупа

(Для бензинового двигателя)

(Для дизельного двигателя)

8-8
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Для хорошей смазки двигателя очень

важно поддерживать необходимый

уровень масла. Его следует проверять,

когда автомобиль находится на ровной

горизонтальной поверхности. На укло-

не показание уровня масла неверны.

Проверять уровень масла следует до

пуска двигателя или не ранее чем че-

рез 5 минут после его остановки.

Ручка щупа (указателя уровня масла)

окрашена в жёлтый цвет для большей

наглядности. Выньте щуп, протрите его

чистым лоскутом, вставьте обратно до

конца и выньте снова. Уровень масла

должен быть между отметками мини-

мума и максимума на щупе. Если уро-

вень ниже минимума, добавьте масла

до максимального уровня.

Заливка масла

Снимите крышку маслоналивной гор-

ловины и заливайте масло медленно до

верхней отметки на щупе. Будьте осторож-

ны, не перелейте масла. Излишек масла

так же вреден, как и его недостаток.

После заливки масла запустите двига-

тель и дайте ему поработать на холос-

тых оборотах примерно минуту. Оста-

новите двигатель, подождите пять ми-

нут и снова проверьте уровень масла.

Замена масла и масляного

фильтра
Слейте масло, пока оно ещё теплое.

Бензиновый двигатель

1) Снимите крышку маслоналивной

горловины.

2) Снимите защиту двигателя.

3) Поставьте поддон под сливным от-

верстием.

4) С помощью ключа удалите сливную

пробку и слейте масло.

8-9

Недостаточный уровень масла мо-
жет привести к серьезным неполад-
кам двигателя. Регуляро проверяйте
уровень масла.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

(Для дизельного двигателя)
Не заливайте масло выше макси-
мальной отметки. Это может привес-
ти к выводу двигателя из строя.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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5) Установите на место пробку и про-
кладку. Заверните пробку ключом с
установленным моментом.

6) Установите на место защиту двигателя.

Момент затяжки сливной пробки:

Для бензинового двигателя: 

35 Н•м (3,5 кгс•м)

Для дизельного двигателя: 

35 Н•м (3,5 кгс•м)

Замена масляного фильтра

1)  Снимите защиту двигателя.

2)  С помощью специального ключа по-

верните масляный фильтр против

часовой стрелки и снимите его.

3)  Вытрите чистой тряпкой область ус-

тановки масляного фильтра на дви-

гателе.

4)  Слегка смажьте прокладку нового

масляного фильтра маслом.

5)  Заверните новый масляный фильтр

рукой до контакта прокладки с мон-

тажной поверхностью.

8-10

Масло может быть достаточно горя-
чо, чтобы обжечь Вам пальцы после
ослабления пробки. Подождите, пока
она остынет настолько, что за проб-
ку можно было взяться пальцами.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

И свежее, и отработанное масло мо-
жет быть опасным. Дети и домашние
животные могут серьезно постра-
дать, проглотив масло. Храните све-
жее и отработанное масло и масля-
ные фильтры в недоступном для де-
тей и животных месте.
Длительный контакт с отработанным
маслом вызывал у подопытных жи-
вотных рак кожи, кратковременный
может вызвать раздражение кожи.
Чтобы свести к минимуму контакт с
маслом, одевайте при замене масла
рубашку с длинными рукавами и мас-
лонепроницаемые резиновые пер-
чатки (например, посудомоечные).
Если масло попало на кожу, тщатель-
но смойте его водой с мылом.
Промаслившуюся одежду нужно
простирать.
Отработанное масло и масляные
фильтры сдайте как вторсырье или
уничтожьте надлежащим образом. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Затяжка маслофильтра (вид с торца)

(1) Масляный фильтр

(2) 3/4 оборота 

или 14 Н·м (1,4 кгс·м)

6) Затяните масляный фильтр на ука-

занное число оборотов от касания

монтажной поверхности или до ука-

занного момента при помощи специ-

ального ключа.

7) Установите на место защиту двига-

теля.

Данные затяжки фильтра:

Бензиновый двигатель: 

3/4 оборота или 14 Н•м (1,4 кгс•м)

Дизельный двигатель: 

3/4 оборота

ПРИМИЧАНИЕ:

Заливка масла и проверка

отсутствия утечек
1)  Залейте масло через маслоналив-

ную горловину и установите крышку.

Приблизительное количество масла

см. разделе «Заправочные объе-

мы»в главе «Технические данные».

2)  Запустите двигатель и внимательно

проверьте, нет ли утечек около мас-

ляного фильтра и сливной пробки.

Дайте двигателю поработать на раз-

ных оборотах около пяти минут.

3)  Остановите двигатель и подождите

5 минут. Проверьте уровень масла и

долейте его, если нужно. Снова про-

верьте, нет ли утечек.

8-11

Для надёжного крепления масляно-
го фильтра важно точно определить
его положение в момент касания
монтажной поверхности.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Для предотвращения утечки убеди-
тесь, что фильтр установлен плотно,
но без перетяжки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

•  При замене рекомендуется ис-
пользовать оригинальный масля-
ный фильтр SUZUKI. Применяя
другие фильтры, удостоверьтесь в
их качественности и выполняйте
указания изготовителя.

•  Утечки масла около фильтра или
сливного отверстия указывают на
неправильную установку или по-
вреждение прокладки. Если Вы об-
наружили утечки и неуверены в
правильности установки фильтра,
обратитесь к дилеру SUZUKI.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Трансмиссионные масла
Рекомендуемое масло для меха-

нической коробки передач, раз-

даточной коробки и главной пе-

редачи

В коробку передач нужно заливать мас-

ло нужной вязкости и класса, в соот-

ветствии с приведенной ниже диаграм-

мой.

Рекомендуется использовать транс-

миссионное масло SAE 75W-90 по API

GL-4 для механической коробки пере-

дач и для раздаточной коробки, а для

главных передач - гипоидное масло

SAE 80W-90 по API GL-5.

Масло для механической коробки

передач (и для раздаточной короб-

ки) по API GL-4

Масло для главных передач — ги-

поидное масло по API GL-5

Механическая коробка передач/Раз-

даточная коробка

(1) Пробка заливного и контрольного

отверстия

(2) Сливная пробка

8-12
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Задняя/передняя главная передача

(1) Пробка заливного и контрольного

отверстия

(2) Сливная пробка

Момент затяжки

Проверка уровня масла в

трансмиссии
Чтобы проверить уровень масла в

трансмиссии, выполните следующие

действия.
1) Установите автомобиль на горизон-

тальной поверхности и полностью
затяните стояночный тормоз. Заглу-
шите двигатель.

2) Удалите пробку маслозаливного от-
верстия (1).

3) Проверьте пальцем уровень масла.
Если он доходит до нижней кромки
отверстия, заверните пробку.

4) Если уровень масла ниже, добавьте
его в то же отверстие (1), пока уро-

вень не достигнет его нижней кром-
ки. Заверните пробку. 

Замена масла в трансмиссии

Чтобы заменить масло в механической

коробке передач, раздаточной коробке

и главных передачах, выполните следу-

ющие действия.

1)  Отверните пробку заливного отвер-

стия (1).

2) Отверните сливную пробку (2), слей-

те масло и верните пробку на место.

3)  Залейте свежее масло надлежащей

марки через заливное отверстие,

его уровень должен доходить до

нижнего края отверстия.

4)  Установите пробку заливного

отверстия на место.
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После поездки масло в коробке может
быть достаточно горячо, чтобы обжечь
руку. Подождите перед проверкой
уровня, пока пробка остынет настоль-
ко, чтобы её можно было взять рукой.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При завертывании пробок промажьте
их резьбу уплотнительным составом
«Suzuki Bond No. 1215» (или аналогич-
ным) для предупреждения течи.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Масло для автоматической

коробки передач

Рекомендуемое масло
Используйте в автоматической коробке

передач масло SUZUKI ATF 3317 или

Mobil ATF 3309.

Проверка уровня масла

Проверяйте уровень при нормальной

рабочей температуре масла.

Чтобы проверить уровень масла, вы-

полните следующие действия.

1) Подогрейте масло в автоматической

коробке передач: поездите или дайте

двигателю поработать вхолостую, по-

ка указатель температуры не покажет

нормальную рабочую температуру, 

2) после этого поездите еще 10 минут.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Не проверяйте уровень сразу после про-

должительной быстрой езды: после ез-

ды по городу в жаркую погоду или езды

с прицепом. Дайте маслу остыть (около

30 минут), чтобы замер уровня был точ-

ным.

3) Поставьте автомобиль на ровной го-

ризонтальной поверхности.

4) Включите стояночный тормоз и запус-

тите двигатель при положении рычага

коробки передач в позиции "Р" (пар-

ковка). Дайте двигателю поработать

на холостом ходу две минуты и не глу-

шите его во время проверки уровня.

5) Нажав на педаль тормоза, проведи-

те рычагом по всем позициям (за-

держиваясь на каждой приблизи-

тельно три секунды), а затем устано-

вите его обратно в положение «Р».

6) Ручка щупа (указателя уровня мас-

ла) окрашена в красный цвет для

большей наглядности.

Вытяните указатель, протрите его и

вставьте обратно до конца, а затем

снова выньте.

7) Определяйте нижайший уровень по

обеим сторонам щупа. Уровень мас-

ла должен быть между верхней и

нижней отметкой зоны «Hot» («горя-

чо»).
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Во время перемещения рычага пере-
ключения обязательно нажмите на пе-
даль тормоза для предотвращения не-
ожиданного движения автомобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Коробка может пострадать как при
слишком высоком, так и при низком
уровне масла.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Убедитесь, что в коробке передач
используется рекомендуемое мас-
ло. Использование в автоматичес-
кой коробке передач масла, отлич-
ного от SUZUKI ATF 3317 или Mobil
ATF 3309, может повести к ее по-
вреждению.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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(1) Верхний уровень в горячем состоянии

(2) Нижний уровень в горячем состоянии

(3) Уровень масла

8) Долейте масло через отверстие для

указателя точно до необходимого

уровня.

Замена масла в АКП
При работе требуются специальные

приемы, материалы и инструмент, по-

этому рекомендуем Вам доверить за-

мену масла в автоматической коробке

передач дилеру SUZUKI.

Охлаждающая жидкость
двигателя
Бензиновый двигатель

Бензиновый двигатель

Дизельный двигатель
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После проверки уровня или доливки
масла надежно установите указа-
тель на место.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Опасно снимать пробку бачка для
дизельного двигателя, если охлаж-
дающая жидкость ещё не остыла: ки-
пящая жидкость и пар могут под дав-
лением вырваться из-под пробки.
Прежде чем снять крышку, подожди-
те, пока температура жидкости пони-
зится.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



ОСМОТР И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Выбор охлаждающей жидкости 
Применяйте оригинальную охлаждаю-

щую жидкость SUZUKI или аналогич-

ную ей жидкость: это сохранит высокие

показатели мощности и хорошее состо-

яние двигателя. Такая жидкость обес-

печивает:

•  поддержание нужной температуры, 

•  предотвращение кипения и замерза-

ния

•  защиту от коррозии.

Использование непредусмотренной

жидкости может привести к поврежде-

нию системы охлаждения. Обратитесь

к официальному дилеру SUZUKI, чтобы

выбрать надлежащую жидкость.

Проверка уровня охлаждающей

жидкости
Проверяйте уровень в расширительном

бачке, а не в радиаторе. При холодном

двигателе уровень жидкости должен

быть между отметками «FULL»

(«MAXI») и «LOW» («MINI»).

Доливка охлаждающей

жидкости
Бензиновый двигатель

Если уровень ниже отметки «LOW»,

необходимо долить жидкость. Снимите

пробку бачка и добавьте жидкости до

отметки «FULL». Не заполняйте бачок

выше этой отметки.

Дизельный двигатель

Если уровень ниже отметки «MINI», не-

обходимо долить жидкость. Когда дви-

гатель остынет, медленно поверните

пробку бачка против часовой стрелки,

чтобы спустить избыточное давление.

Добавьте жидкости до отметки «MAXI».

Не заполняйте бачок выше этой отмет-

ки.
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Опасно снимать пробку бачка для
дизельного двигателя, если охлаж-
дающая жидкость ещё не остыла: ки-
пящая жидкость и пар могут под дав-
лением вырваться из-под пробки.
Прежде чем снять крышку, подожди-
те, пока температура жидкости пони-
зится.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  не добавляйте в жидкость никаких
ингибиторов и присадок, они могут
быть несовместимы с системой ох-
лаждения Вашего автомобиля;

•  не смешивайте различные типы
охлаждающих двигателей. Это мо-
жет привести к быстрому образо-
ванию пленки, перегреву системы
и необратимым повреждениям
двигателя/автоматической короб-
ки передач.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Во избежание повреждения системы
охлаждения:
•  всегда применяйте высококачест-

венную этиленгликолевую охлаж-
дающую жидкость, разбавленную
дистиллированной водой в предус-
мотренном соотношении;

•  рекомендуемое соотношение кон-
центрата и воды: 50:50; ни в коем
случае не выше 70:30 - это может
привести к перегреву систему;

•  не применяйте неразбавленный
концентрат/чистую воду;

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Замена охлаждающей жидкости

Бензиновый двигатель

1) При холодном двигателе снимите

пробку радиатора, медленно повора-

чивая её (не нажимая) влево до того,

как почувствуете сопротивление. По-

дождите, пока давление упадет, а за-

тем продолжайте поворачивать

крышку против часовой стрелки, на-

жимая ее вниз. 2) Снимите бачок, приподняв его, и

полностью слейте жидкость.
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•  Концентрация применяемого рас-
твора должна быть 50% 

•  Если в вашей местности темпера-
тура воздуха опускается до -35°С и
ниже, применяйте раствор с со-
держанием концентрата до 60% - в
соответствии с указаниями, приве-
денными на упаковке.

•  При закрывании пробки бачка сов-
местите стрелку на крышке со
стрелкой на бачке, в противном
случае возможна утечка жидкос-
ти.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Проглатывание антифриза и вдыха-
ние его паров опасно, это может ока-
заться смертельным. Не пейте анти-
фриз и его раствор. Если Вы прогло-
тили антифриз, не пытайтесь вы-
звать рвоту. Немедленно обратитесь
в специализированный центр по
ядам и отравлениям, либо к врачу.
Избегайте вдыхания аэрозоля или
паров антифриза; если это случи-
лось, выйдите на свежий воздух.
Тщательно вымойте руки после ра-
боты с антифризом. Растворы анти-
фриза ядовиты для животных. Хра-
ните антифриз в недоступном для
детей и животных месте.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Опасно снимать пробку радиатора,
если охлаждающая жидкость ещё не
остыла: кипящая жидкость и пар мо-
гут под давлением вырваться из-под
пробки. Прежде чем снять крышку,
подождите, пока температура жид-
кости понизится.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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3)  Снимите защиту двигателя.
4)  Ослабьте сливную пробку внизу ра-

диатора и слейте жидкость в подхо-
дящую емкость.

5)  Установите бачок обратно и напол-
ните его охлаждающей жидкостью
до отметки «FULL».

6) Закройте сливное отверстие радиатора.
7)  Установите защиту двигателя.
8)  Наполните радиатор жидкостью и

закройте пробку.
9)  Дайте двигателю поработать на хо-

лостом ходу 2-3 минуты, чтобы из-
бавиться от воздуха в системе ох-
лаждения.

10)  Заглушите двигатель.
11)  Снова проверьте уровень охлажда-

ющей жидкости. Если уровень по-
низился, добавьте охлаждающей
жидкости.

Дизельный двигатель

При замене охлаждающей жидкости

требуются выполнение специальных

процедур, поэтому рекомендуем Вам

обратиться для замены охлаждающей

жидкости к официальному дилеру

SUZUKI.

Жидкость для омывателя
ветрового стекла
Передний и задний бачки (если имеется)

Проверьте, достаточно ли в бачке омы-

вателя жидкости по указателю уровня. 
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Во время заполнения системы ох-
лаждения автомобиль должен сто-
ять горизонтально.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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При необходимости добавьте моющую

жидкость.

Применяйте только качественные мою-

щие жидкости, при необходимости раз-

бавляя их водой.

Жидкость для омывателя

фар
Убедитесь в наличии моющей жидкос-

ти в соответствующем бачке. При необ-

ходимости добавьте моющую жид-

кость.

Воздушный фильтр

Если воздушный фильтр забит пылью,

он создает повышенное сопротивление

забору воздуха, что приводит к сниже-

нию мощности двигателя и увеличению

расхода топлива.

Регулярно проверяйте фильтр и очи-

щайте его следующим образом.

1)  Снимите крышку корпуса фильтра.

Выньте сменный элемент из крышки.

2)  В Вашем автомобиле установлен

элемент сухого типа. Помните, что

его надо чистить определенным

способом:

3)  Продуйте элемент изнутри сжатым

воздухом. При необходимости заме-

ните элемент новым.

8-19

•  Прежде чем воспользоваться омы-
вателями передних фар зимой,
убедитесь, что с форсунок омыва-
телей удалены снег и лед. 

•  Чтобы предотвратить замерзание
форсунок омывателей передних
фар, всегда используйте специ-
альную моющую жидкость (пред-
назначенную для определенных
температур).

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Двигатель насоса омывателя может
выйти из строя, если его включать
при пустом бачке.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Никогда не применяйте антифриз в
качестве моющей жидкости. Это мо-
жет резко ухудшить видимость че-
рез ветровое стекло и повредить ла-
кокрасочное покрытие автомобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Свечи зажигания

Для свечей с никелевым центральным

электродом (обычного типа)

Периодически проверяйте, нет ли на

свечах нагара. При наличии нагара об-

разование мощной искры невозможно.

Удалите нагар с помощью проволоки

или иголки, а затем отрегулируйте за-

зор между электродами.

Тип А

Для доступа к свечам у типа А необхо-

димо:

1) снять крышку катушки,

2) разъединить контакт (1), нажав на

рычаг фиксатора,

3) вывинтить болт,

4) вынуть катушку зажигания.

Тип Б

Для доступа к свечам у типа Б необхо-

димо:

1) разъединять контакт (2), нажав на

рычаг фиксатора,

2) вывинтить болты,

3) стянуть со свечей наконечники про-

водов.

ПРИМЕЧАНИЕ:

При сборке позаботьтесь, чтобы прово-

да, контакты, прокладка крышки и шай-

бы были аккуратно установлены на ме-

сто.
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(Для типа Б) 
•  При снятии проводов со свечей тя-

ните за наконечник, а не за про-
вод, чтобы не повредить послед-
ний.

•  Обслуживая свечи с тонким (ири-
диево-платиновым) центральным
электродом, не трогайте этот элек-
трод, так как его легко сломать.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Зазор между электродами «а»

Свечи IFR5J11/IFR6J11/IFR6E11/BKR6E-11

1,0-1,1 мм
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•  При снятии проводов со свечей тя-
ните за наконечник, а не за про-
вод, чтобы не повредить послед-
ний.

•  Обслуживая свечи с тонким (ири-
диево-платиновым) центральным
электродом, не трогайте этот элек-
трод, так как его легко сломать.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

•  При установке свечей сначала
ввинчивайте их пальцами, чтобы
не повредить резьбу. Затягивайте
свечи с помощью динамометриче-
ского ключа до усилия 25 Н·м (2,5
кгс·м). Не допускайте проникнове-
ния загрязнений в цилиндры через
отверстия для свечей, когда они
сняты.

•  Не пытайтесь ввинчивать свечи с
другим диаметром резьбы.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Заменяйте свечи только свечами ре-
комендованных для Вашего автомо-
биля марок и типов. См. главу «Тех-
нические данные». Если Вы хотите
использовать свечи других марок,
посоветуйтесь с дилером SUZUKI.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Топливный фильтр (ди-

зельный двигатель)
Дизель F9Q

Топливный фильтр является также во-

доотстойником.

Слейте скопившуюся воду в соответст-

вии с графиком техобслуживания сле-

дующим образом.

1) Поместите под сливным патрубком

емкость или тряпку достаточной ве-

личины.

2) Ослабьте запорный вентиль. Вода

будет слита.

3) Когда вместо воды пойдет дизель-

ное топливо., заверните вентиль.

4) Затяните вентиль.

Тормоза
Тормозная жидкость

Проверяйте уровень тормозной жидко-

сти в бачке в отсеке двигателя: он дол-

жен находиться между отметками МАХ

и MIN. Если уровень близок к отметке

MIN, долейте жидкости до отметки

МАХ. Рекомендуемая тормозная жид-

кость: SAE J1703 или DOT-3.
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•  Невыполнение следующих указа-
ний может привести к травмам или
серьёзному повреждению тормо-
зов.

•  Когда уровень тормозной жидкос-
ти в бачке падает ниже определён-
ного уровня, на приборной панели
загорается контрольная лампа
(предполагается, что двигатель ра-
ботает, а ручной тормоз полностью
отпущен). В этом случае как можно
быстрее обратитесь к дилеру
SUZUKI для проверки тормозной
системы.

•  Быстрое снижение уровня жидкос-
ти означает утечку в тормозной си-
стеме; ее следует немедленно уст-
ранить у дилера SUZUKI.

•  Не пользуйтесь тормозными жид-
костями иных марок, кроме SAE
J1703 или DOT-3, равно как и отра-
ботанными, старыми или хранив-
шимися в открытых ёмкостях. Важ-
но, чтобы в бачок с тормозной жид-
костью не попали загрязнения и
посторонние вещества.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



ОСМОТР И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ:

У дисковых тормозов уровень жидкос-

ти постепенно снижается по мере изно-

се тормозных колодок.

Педаль тормоза
Нажимая педаль, проверьте, останав-
ливается ли она, не пружиня, на нор-
мальной высоте. Если нет, обратитесь
для проверки тормозной системы к Ва-
шему дилеру SUZUKI. Если Вы сомне-
ваетесь в результатах проверки, дейст-
вуйте следующим образом.

Минимальное допустимое рассто-

яние «а» - 70 мм

При работающем двигателе замерьте

расстояние между педалью и полом при

усилии нажатия около 300 Н (30 кгс).

Минимальное расстояние приведено

выше. Тормозная система Вашего ав-

томобиля является саморегулирую-

щейся, поэтому регулировки педали не

требуется.

Если расстояние между нажатой педа-

лью и полом меньше нормы, обрати-

тесь к дилеру SUZUKI для проверки ав-

томобиля.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Расстояние между педалью и полом из-

меряется от поверхности (прижатого к

основанию) коврика. Толщина коврика

в размер не включается.
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Тормозная жидкость вредна для здо-
ровья и опасна для жизни при про-
глатывании, она также вредна для
глаз и кожи при контакте. Если Вы
проглотили антифриз, не пытайтесь
вызвать рвоту. Немедленно обрати-
тесь в специализированный центр по
ядам и отравлениям, либо к врачу.
Если тормозная жидкость попала в
глаза, промойте их водой и обрати-
тесь за медицинской помощью. Тща-
тельно вымойте руки после работы с
тормозной жидкостью. Тормозная
жидкость ядовита для животных.
Храните её в недоступном для детей
и животных месте.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Стояночный тормоз

Порядковый номер зуба храпово-
го механизма:
«b» - 5-й - 7-й
Усилие затягивания (1): 
200 Н (20 кгс)

Правильность регулировки стояночно-

го тормоза можно определить количе-

ством щелчков храповика при медлен-

ном поднятии рычага до отказа. Рычаг

должен остановиться после указанного

количества щелчков храповика; задние

колёса должны при этом быть надежно

зафиксированы. Если регулировка не-

правильна или тормоз прихватывает

после полного отпускания рычага, об-

ратитесь к дилеру SUZUKI для провер-

ки и регулировки.

Рулевое управление

Люфт рулевого колеса «с»: 

0-30 мм

Проверьте люфт рулевого колеса, спо-

койно поворачивая его влево-вправо и

замеряя расстояние, которое обод ко-

леса проходит до ощущения лёгкого со-

противления. Люфт должен быть в ука-

занных пределах.

Убедитесь, что рулевое колесо повора-

чивается легко и ровно при повороте из

одного крайнего положения в другое во

время неторопливого движения по от-

крытой площадке. Если люфт превы-

шает норму или обнаружена иная неис-

правность, обратитесь к дилеру SUZU-

KI для проверки.
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Заметив следующие неисправности
тормозов Вашего автомобиля, как
можно быстрее обратитесь для их
устранения к дилеру SUZUKI.
•  Малая эффективность торможе-

ния.
•  Неодновременное срабатывание

колесных тормозов.
•  Увеличенный ход педали.
•  Прихватывание колодок.
•  Увеличенный шум.
•  Пульсация педали в нажатом со-

стоянии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Усилитель руля (если имеется)

(1) Верхний уровень
(2) Нижний уровень

Проверьте рулевую рейку, насос и со-
единения шлангов на предмет отсутст-
вия повреждений и утечек.

Рабочая жидкость усилителя руля
Проверьте уровень жидкости а бачке (в
отсеке двигателя), когда жидкость ос-
тыла до комнатной температуры.
Уровень должен находиться между ли-
ниями верхнего (1) и нижнего уровня
(2). Если уровень жидкости приближа-
ется к нижней линии (2), долейте жид-
кость до верхнего уровня (1). Рекомен-
дуемая жидкость — масло для автома-
тических коробок передач марок
DEXRON®-II, DEXRON®-IIE и
DEXRON®-III. Не переполняйте бачок.

Педаль сцепления

Время от времени проверяйте плав-

ность работы педали сцепления и уро-

вень жидкости в бачке привода. Если

при полностью нажатой педали сцепле-

ние ведет, то проверьте сцепление у

дилера SUZUKI. Если уровень жидкос-

ти близок к отметке «MIN», то долейте

тормозной жидкости SAE J1703 или

DOT-3 до отметки «МАХ».

Шины

Рекомендуемые значения давления в

шинах приведены в табличке на стойке

двери водителя. Давление как в перед-

них, так и в задних шинах должно соот-

ветствовать указанным нормам.

Эти нормы, однако, не относятся к ком-

пактному запасному колесу (если тако-

вое имеется).

8-25



ОСМОТР И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Проверка шин

Периодически проверяйте шины, про-

водя следующие операции.

1)  Измерьте давление манометром.

При необходимости доведите дав-

ление до необходимого значения.

Не забудьте проверить запасное ко-

лесо.

(1) Индикатор износа

(2) Указатель места индикатора износа

2)  Следите, чтобы глубина рисунка

протектора была более 1,6 мм. Для

облегчения этой проверки в протек-

торе шины расположены индикато-

ры износа.

Когда индикаторы выступают на бе-

говую дорожку шины, глубина ри-

сунка составляет 1,6 мм или мень-

ше и шину необходимо заменить.

3)  Проверьте, нет ли на шине следов

ненормального износа, трещин или

других повреждений. Шины с тре-

щинами или другими повреждения-

ми нужно заменить. При наличии

ненормального износа обратитесь к

дилеру SUZUKI для проверки шин.

4)  Проверьте, затянуты ли гайки

крепления колес.

5)  Проверьте, нет ли в шинах гвоздей,

камушков и т. п.
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Удары о бордюрный камень и езда
через камни приводят к поврежде-
нию шин и изменению схождения ко-
лес. Регулярно проверяйте шины и
схождение колёс у вашего дилера
SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Ваш автомобиль оснащен шинами
одного типа и размера. Это обеспе-
чивает хорошую управляемость ав-
томобиля. Никогда не применяйте
одновременно шины разных раз-
меров или типов. Использовать
следует только шины типов и раз-
меров, которые SUZUKI рекомен-
дует использовать в качестве ос-
новных или запасных.

•  Замена установленных дисков ко-
лёс и шин шинами и дисками дру-
гих марок может заметно изменить
управляемость автомобиля.

•  Использовать следует шины и дис-
ки только тех типов и размеров, ко-
торые SUZUKI рекомендует в каче-
стве основных или запасных.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
•  Давление нужно замерять при ос-

тывших шинах, иначе показания
будут неверны.

•  Накачивайте шины постепенно,
время от времени проверяя давле-
ние, пока оно не достигнет необхо-
димого значения.

•  Не допускайте перекачки и недо-
качки шин.

Недокачанные шины могут изменить
управляемость автомобиля и вы-
звать выход борта шины за край обо-
да, что может закончиться аварией
или повреждением шины и (или) дис-
ка.
Перекачка может разорвать шину,
что чревато травмами. Перекачан-
ные шины могут также изменить уп-
равляемость автомобиля, что в свою
очередь может привести к аварии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Перестановка шин
Автомобиль с шинами 225/70R16 осна-

щен полноразмерным запасным коле-

сом. В этом случае Вы можете восполь-

зоваться схемой перестановки 5 колес,

которая приведена ниже.

Перестановка 5 колес

Л: Руль слева

П: Руль справа

Автомобиль с шинами 225/65R17 осна-
щен запасным колесом, размеры кото-
рого отличаются от размеров колес ав-
томобиля. В этом случае Вы можете
воспользоваться схемой перестановки
4 колес, которая приведена ниже.

Перестановка 4 колёс

Во избежание неравномерного износа

и для продления срока службы шин не-

обходимо их переставлять согласно

приведённым схемам через каждые

10000 км. После перестановки приве-

дите давление в передних и задних ши-

нах в норму (см. табличку в проёме

двери водителя).

Замена колёс
Чтобы заменить колесо, выполните

следующие действия.

1)  Извлеките домкрат, инструменты и

запасное колесо из автомобиля.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Чтобы снять запасное колесо:

1. (Закрытое крепление)

Откройте замок, расположенный в

нижней части короба запасного ко-

леса (A) как показано на рисунке, а

затем снимите короб.
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Не выполняйте перестановку колес
описанным образом, если тип и раз-
меры запасного колеса не совпада-
ют с типом и размером колес авто-
мобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Переход на шины другого диаметра
приведёт к ошибке в показаниях
спидометра и одометра. Перед изме-
нением размера шин проконсульти-
руйтесь с представителем SUZUKI.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Открытое крепление)

Удалите центральный винт (1), ко-

торым крепится колесо, а затем

снимите крепление (2).

2. Вытяните защитную гайку (B), ус-

тановив в нее ключ.

3. Снимите защитную гайку и гайки,

которыми крепится колесо, а затем

снимите само колесо, держа его

обеими руками.

2)  Ослабьте, но не удаляйте гайки ко-

леса.

3)  Приподнимите автомобиль домкра-

том (см. раздел «Работа с домкра-

том», в главе «В случае неисправно-

сти»).

4)  Отверните гайки и снимите колесо. 

5)  Установите новое колесо и гайки

(конической стороной к колесу).

Плотно завинтите гайки рукой до

тех пор, пока колесо не сядет надёж-

но на ступицу.

Момент затяжки колёсных гаек:

100 Н·м (10,0 кгс·м)

6)  Опустите домкрат и завинтите гайки

баллонным ключом до указанного

момента в порядке, показанном на

рисунке.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Чтобы установить колесо, выполните

описанные выше действия в обратном

порядке. 
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ПРИМЕЧАНИЕ:

При установке запасного колеса разме-

ра 215/70R16 обязательно установите

кронштейн (5) без внутренней крышки

и внешний колпак (6) колеса если у вас

чехол полузакрытого типа.

8-29

Автомобиль, оборудованный шина-
ми 225/65R17, оснащен запасным ко-
лесом, размер шины которого отли-
чается от размеров колес и шин, ус-
тановленных на автомобиле. Запас-
ное колесо на этих транспортных
средствах предназначены только для
временного использования в чрезвы-
чайной ситуации. Колесо окрашено в
желтый цвет чтобы напомнить Вам о
том, данное колесо предназначено
исключительно для временного ис-
пользования. Непрерывное исполь-
зование этого запасного колеса мо-
жет привести к неисправности шины
и потере управления. Всегда соблю-
дайте приведенные ниже меры пре-
досторожности при использовании
данного запасного колеса.
•  Обратите внимание, что Ваш авто-

мобиль будет управляться по-дру-
гому в случае использования ма-
ленького запасного колеса. 

•  Скорость движения должна быть
не более 80 км/ч.

•  Замените временное запасное ко-
лесо стандартной шиной и колесом
как можно скорее.

•  Не управляйте автомобилем в ре-
жиме полного привода «4H LOCK»
или «4L LOCK».

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Чтобы не потерять запасного колесо
(закрытое крепление) при езде, убе-
дитесь, что выступы внешнего коро-
ба (3) соответствуют пазам внутрен-
него крепления (4) запасного колеса.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Аккумуляторная батарея

В необслуживаемую батарею (без про-
бок) воду добавлять не нужно. В бата-
рее обычного типа, имеющей пробки
для заливки воды, уровень электролита
должен поддерживаться между верх-
ней и нижней линиями уровней. Если
уровень оказывается ниже нижней ли-
нии, долейте дистиллированной воды
до достижения верхней линии. Перио-
дически проверяйте аккумулятор, его
клеммы и крепление на предмет обна-
ружения коррозии. Продукты коррозии
удаляйте с помощью жёсткой щётки и
нашатырного спирта или раствора пи-
щевой соды в воде, споласкивая место
обработки чистой водой.
Если Вы не планируете использовать ав-
томобиль в течение месяца или более,
снимите с аккумулятора минусовый про-
вод для предотвращения его разрядки.
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•  Не устанавливайте на запасном ко-
лесе цепи противоскольжения. Ес-
ли Вы вынуждены использовать
цепи противоскольжения, пере-
ставьте колеса так, чтобы на зад-
ней оси автомобиля были располо-
жены стандартные шины.

•  Замените запасную шину новой,
как только проявится индикатор
износа протектора.

•  При этом используйте запасную
шину того же размера и типа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Водород, выделяющийся из акку-
мулятора, чрезвычайно огнеопа-
сен. Во избежание взрыва не допу-
скайте искрения, применения от-
крытого огня и курения вблизи ак-
кумуляторной батареи.

•  При проверке или обслуживании
аккумулятора снимайте минусо-
вый провод. Избегайте короткого
замыкания полюсов аккумулятора
металлическими предметами (в т.ч.
через корпус автомобиля).

•  Во избежание причинения вреда
себе, автомобилю и аккумулятору
строго следуйте правилам по запу-
ску от внешнего аккумулятора (см.
главу «В случае неисправности»).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Предохранитель
Ваш автомобиль имеет три типа предо-

хранителей.

Главный предохранитель

На него ток поступает прямо с аккуму-

лятора.

Первичные предохранители

Стоят между главным предохраните-

лем и индивидуальными предохраните-

лями, образуя нагрузочные группы.

Индивидуальные предохранители

Имеются для каждой электрической це-

пи.

Главный предохранитель и первичные

предохранители расположены в отсеке

двигателя. Если сгорит главный предо-

хранитель, то не будет работать ни

один электроприбор. Если сгорит пер-

вичный предохранитель, не будут рабо-

тать потребители его группы. При заме-

не главного и первичных предохраните-

лей используйте оригинальные запчас-

ти SUZUKI.

Предохранители в отсеке

двигателя
Бензиновый двигатель

1,6 л
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2,0 л
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Дизельный двигатель
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Предохранители под приборной

панелью
Для бензинового и дизельного дви-

гателей
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Коробка индивидуальных предохрани-

телей расположена под приборной па-

нелью со стороны водителя. Сила тока

указана для каждого плавкого предо-

хранителя отдельно.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Следите, чтобы в коробке предохрани-

телей всегда были бы запасные предо-

хранители.
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Если сгорел главный или первичный
предохранитель, обратитесь к офи-
циальному дилеру SUZUKI. Всегда
используйте оригинальные предо-
хранители SUZUKI. Даже временно
не устанавливайте такие средства
соединения, как проволока. Это мо-
жет привести к повреждению элект-
рооборудования, а также воспламе-
нению.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Новый предохранитель должен быть
такой же силы тока, как и сгоревший.
Не пользуйтесь заменителями —
фольгой или проволокой. Если но-
вый предохранитель сгорел сразу же
после замены, это говорит о наличии
неисправностей в электросистеме
автомобиля, как можно быстрее об-
ратитесь к дилеру SUZUKI.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Регулировка фар
Поскольку регулировка направления

световых пучков фар требует выполне-

ния специальных процедур, обратитесь

к Вашему дилеру SUZUKI для выполне-

ния регулировки фар.

Замена ламп Центральный плафон 

(если имеется) 

Снимите рассеиватель с помощью об-

мотанного мягкой тканью плоского кон-

чика отвёртки. Для установки на место

нажмите на рассеиватель.

Чтобы вынуть лампу, просто вытяните

ее. При замене лампы проверьте, на-

дёжно ли ее удерживают контакты.

8-36

•  Лампы, особенно галогенные, мо-
гут быть после выключения на-
столько горячими, что могут об-
жечь Вам пальцы. Меняйте лампу
только после того, как она остыла.

•  Лампы фар автомобиля наполнены
под давлением газом и парами га-
логена. Они могут взорваться и на-
нести Вам травмы, если их ударить
или уронить. Обращайтесь с лам-
пами крайне осторожно.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Жир с Вашей кожи может привести к
перегреву и разрыву галогенной
лампы после включения фар. Берите
новую лампу только через чистую
ткань.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Частая замена ламп свидетельствует
о неисправности электросистемы.
Обратитесь к дилеру SUZUKI, чтобы
выполнить проверку электросисте-
мы Вашего автомобиля.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ



ОСМОТР И ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Задний плафон (если имеется)

Снимите рассеиватель с помощью об-

мотанного мягкой тканью плоского кон-

чика отвёртки. Для установки на место

нажмите на рассеиватель.

Чтобы вынуть лампу, просто вытяните

ее.

Штурманский свет (если имеется)
Снимите рассеиватель с помощью об-

мотанного мягкой тканью плоского кон-

чика отвёртки. 

Фонарь на потолке (если имеется)

Выньте патрон, повернув его против ча-

совой стрелки. Вытяните лампу.

Фары
3-х дверная модель
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Поднимите капот. Снимите колодку

проводов и резиновый чехол.

Нажмите пружинную защелку вперед и

отцепите ее. Замените лампу и собери-

те узел в обратном порядке.

5-ти дверная модель

Нижние фары

•  Галогенная лампа

Поднимите капот. Снимите колодку

проводов и резиновый чехол.

Нажмите пружинную защелку вперед и

отцепите ее. Замените лампу и собери-

те узел в обратном порядке.

•  Газоразрядная лампа

Поскольку замена газоразрядной лам-

пы требует выполнения специальных

процедур, обратитесь к Вашему дилеру

SUZUKI для выполнения данной опера-

ции.
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Верхние фары

Поднимите капот. Снимите колодку

проводов, удерживая защелку нажа-

той. Поверните держатель лампы про-

тив часовой стрелки, чтобы снять его.

Передние противотуманные фары

Поднимите капот. Снимите колодку

проводов, удерживая защелку нажа-

той. Поверните держатель лампы про-

тив часовой стрелки, чтобы снять его.

Различные фонари

Патрон

(1) Извлечь

(2) Вставить

Чтобы извлечь патрон из фонаря, по-

верните патрон против часовой стрел-

ки и вытяните. Устанавливая патрон об-

ратно, вставьте его в фонарь, нажмите

и поверните по часовой стрелке.
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Лампа

(3) Извлечь

(4) Вставить

Используются два вида ламп — стек-

лянная овальная (1) и стеклянно-метал-

лическая круглая (2).

Извлечение и установка овальных

ламп (1) производится соответственно

вытягиванием и вжатием.

Для извлечения круглой лампы (2) из

патрона нужно её нажать и повернуть

против часовой стрелки. Новую лампу

вставьте в патрон, нажмите и поверни-

те по часовой стрелке.

Чтобы получить доступ к лампе или па-

трону, выполните следующие действия.

Габаритный свет

Передние указатели поворота

3-х дверная модель

5-ти дверная модель

Доверьте эту работу мастерам станции

технического обслуживания Вашего

дилера SUZUKI, поскольку для замены

данных ламп требуется снять решётку

радиатора и блок-фару.

Задний фонарь
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Боковые указатели поворота

Данная лампа должна быть заменена в

сборе. Чтобы получить доступ к лампе,

сдвиньте рассеиватель влево.

Фонарь освещения номерного знака

Подсветка дверей (для 5-ти дверной

модели)

Освещение багажного отсека
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Верхний повторитель стоп-сигнала

(если имеется)

Чтобы снять верхний повторитель стоп-

сигнала, выполните следующие дейст-

вия.

1) Откройте заднюю дверь и снимите

отделку двери (1), как показано на

рисунке.

2) Освободите крепления держателя

фонаря с помощью плоской отвертки

через специальные отверстия, как

показано на рисунке.

3) Закройте заднюю дверь. Снимите

верхний повторитель стоп-сигнала

(2).
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4) Удалите все лампы.

5) Замените лампы.

Чтобы установить верхний повтори-

тель стоп-сигнала, выполните опи-

санные действия в обратном поряд-

ке.

Щетки стеклоочистителя

Если резинки щеток стали ломкими,
повреждены или оставляют следы на
стекле, замените их.
Замена производится следующим об-
разом.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Резинки щеток могут отличаться от
описанных в данном руководстве. В
этом случае проконсультируйтесь с
представителем SUZUKI относительно
способа их установки.

Очистители ветрового стекла

1) Отведите рычаг стеклоочистителя от

стекла.

8-43

Для предотвращения царапин или
повреждения стекла не допускайте
ударов рычага щетки стеклоочисти-
теля по стеклу во время замены.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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2)  Сдвиньте блокировочный рычажок

(1) к рычагу (2) и снимите щетку с

рычага, как показано на рисунке.

3) Освободите зафиксированный ко-

нец резинки и вытащите её, как по-

казано на рисунке.

Тип А (снятие)

Тип А (монтаж)

(1) Зафиксированный конец

Тип В (снятие)

Тип В (монтаж)

(1) Зафиксированный конец
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Тип С

ПРИМЕЧАНИЕ.

Для типа С: не изгибайте кончик корпу-

са щетки слишком сильно, он может от-

ломиться.

(1) фиксирующая пластинка

4)  если новая резинка не оснащена

фиксирующими пластинками, пере-

ставьте их со старой щётки.

5)  Установите новую резинку в обрат-

ном порядке, направив фиксируе-

мый конец к рычагу щётки (кроме

типа С).

Убедитесь, что резинка надёжно за-

фиксирована всеми крючками. За-

фиксируйте конец резинки.

6)  Прикрепите щётку к рычагу, убедив-

шись в том, что блокирующий рыча-

жок защелкнулся.

Очистители заднего стекла

1) Отведите рычаг стеклоочистителя от

стекла.

2) Снимите щетку с рычага, как показа-

но на рисунке.

3) Вытащите резинку, как показано на

рисунке.
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ПРИМЕЧАНИЕ.

Не изгибайте кончик корпуса щетки

слишком сильно, он может отломиться.

4)  Если новая резинка не оснащена

фиксирующая пластинка, пере-

ставьте их со старой щётки.

5) Установите новую резинку в обрат-

ном порядке.

Убедитесь, что резинка надёжно за-

фиксирована всеми крючками. 

6)  Прикрепите щётку к рычагу в обрат-

ном порядке.

Кондиционер
Включив кондиционер после длитель-

ного перерыва (например, если Вы дол-

го не пользовались кондиционером, зи-

мой), Вы можете разочароваться. Что-

бы кондиционер служил долго и ис-

правно, его нужно периодически вклю-

чать. Включайте кондиционер не менее

одного раза в месяц на 1 минуту при хо-

лостом ходе двигателя. Это позволит

перемешать хладагент и масло, что за-

щитит внутренние детали кондиционе-

ра от повреждения.
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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Работа с домкратом

Для 3-х дверной модели

Для 5-ти дверной модели

1)  Установите автомобиль на ровной

твёрдой поверхности.

2)  Затяните ручной тормоз и установи-

те рычаг переключения в положение

«Р» для автоматической коробки пе-

редач или «R» (задний ход) для ме-

ханической коробки передач. 

3)  Включите аварийную сигнализа-

цию, если Ваш автомобиль стоит на

обочине.

4)  Подставьте башмаки сзади и спере-

ди колеса, расположенного по диа-

гонали от того, которое Вы планиру-

ете поднять.

5)  Поместите запасное колесо рядом с

тем, которое Вы планируете заме-

нить, как показано на рисунке.

(1)  Точка подъема

(2)  Верхняя часть головки домкрата

(3)  Нижняя часть головки домкрата 

(4)  Фалец рамы
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6)  Совместите головку домкрата и фа-

лец на нижней части рамы кузова.

Передние колеса

(5) Точка подъема

(6) Рукоятка домкрата

(7) Подъем

(8) Опускание

Задние колеса

7) Поставьте домкрат вертикально и

поднимайте его, вращая рукоятку по

часовой стрелке, пока головка дом-

крата (2) не будет пристроена к

фальцу на нижней части рамы кузо-

ва.

8) Спокойно продолжайте подъем, пока

шина не оторвется от земли — но не

выше.

9-2

•  Используйте домкрат только для
смены колёс на ровной твёрдой по-
верхности.

•  Не поднимайте автомобиль на на-
клонной поверхности.

•  Не поднимайте автомобиль в дру-
гих точках, кроме места метки-вы-
ступа на раме автомобиля вблизи
меняемого колеса.

•  Домкрат должен подняться как ми-
нимум на 51 мм перед касанием
фальца. Нагрузка домкрата, под-
нявшегося вхолостую менее 51 мм
от исходного положения, может
привести к его поломке.

•  Никогда не залезайте под автомо-
биль, когда он поддомкрачен.

•  Никогда не заводите двигатель,
когда автомобиль стоит на домкра-
те, и не разрешайте пассажирам
оставаться в это время в автомоби-
ле.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Пуск двигателя от

внешнего аккумулятора

Запуск двигатель от внешнего
аккумулятора
Выполните следующие действия:

1)   Используйте только 12-вольтовый
внешний аккумулятор. Расположи-
те заряженный 12-вольтовый акку-
мулятор вблизи Вашего автомоби-
ля, чтобы соединительные провода
доставали до него. Если аккумуля-
тор установлен на другом транс-
портном средстве, НЕ ДОПУСКАЙ-
ТЕ СОПРИКАСАНИЯ АВТОМОБИ-

ЛЕЙ. Затяните ручные тормоза на
обоих автомобилях.

2)  Выключите все энергопотребляю-
щие приборы, установленные на ав-
томобилях, за исключением необхо-
димых с точки зрения безопасности
(фары и аварийная сигнализация).

3)  Соедините:
1. один конец первого провода с

плюсом (+) разряженного аккуму-
лятора (1),

2. другой конец его с плюсом (+)
внешнего аккумулятора (2),

3. один конец второго провода с мину-
сом (-) внешнего аккумулятора (2),

4. и последним — второй конец вто-
рого провода с неокрашенной мас-
сивной металлической деталью —
например, с проушиной подъёма
двигателя (3) — автомобиля с раз-
ряженным аккумулятором.       

9-3

•  Не пытайтесь запускать двигатель
от внешнего аккумулятора, если
подозреваете, что аккумулятор
промёрз: в таком состоянии он мо-
жет при пуске двигателя взорвать-
ся или прийти в негодность.

•  Соединяя провода, следите, чтобы
Ваши руки и провода не касались
шкивов, приводных ремней и лопа-
стей вентиляторов.

•  Водород, выделяющийся из акку-
мулятора, очень огнеопасен. Во из-
бежание взрыва не допускайте ис-
крения, применения открытого огня
и не курите вблизи аккумулятора.

•  Если внешний аккумулятор, кото-
рый используется для запуска дви-
гателя, установлен на другом авто-
мобиле, убедитесь, что автомоби-
ли не соприкасаются.

•  Если Ваш аккумулятор часто раз-
ряжается без видимых причин,
обратитесь к официальному ди-
леру SUZUKI.

•  Во избежание травм или повреж-
дения автомобиля и (или) аккуму-
лятора строго следуйте правилам
присоединения проводов. Если Вы
сомневаетесь в своих действиях,
обратитесь в службу сервиса.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Ваш автомобиль нельзя запускать
толканием или буксировкой. Это мо-
жет привести к необратимому выво-
ду из строя каталитического нейтра-
лизатора. Запускайте двигатель при
слабом или разряженном аккумуля-
торе только с помощью внешнего
аккумулятора.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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4)  Если внешний аккумулятор установ-

лен на другом автомобиле, запусти-

те его двигатель и дайте ему рабо-

тать на умеренных оборотах.

5)  Запустите двигатель автомобиля с

разряженным аккумулятором.

6) Снимите вспомогательные провода

в обратной соединению последова-

тельности.

Буксировка
Если Ваш автомобиль необходимо букси-
ровать, обратитесь в специализирован-
ную службу сервиса, которая оказывает
такие услуги. Ваш дилер может дать Вам
на этот счет исчерпывающие инструкции.
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Никогда не соединяйте вспомога-
тельный провод прямо с минусовой
(-) клеммой разряженного аккумуля-
тора — в результате этого он может
взорваться.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание аварии и повреждения
Вашего автомобиля при буксировке,
применяйте надлежащее оборудова-
ние и правильные способы букси-
ровки.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Во избежание аварии и повреждения
Вашего автомобиля при буксировке,
действуйте согласно указаниям, ко-
торые приведены ниже.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При буксировке всегда следует поль-
зоваться предохранительной цепью.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Буксировка неисправного автомо-

биля
Буксировку неисправного автомобиля
можно осуществлять буксирным тяга-
чом с вывешенными передними коле-
сами, в соответствии с приведенными
ниже инструкциями. 

Before towing

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если Ваш автомобиль оснащен раздаточ-
ной коробкой, у него исправно рулевое уп-
равление и трансмиссия, и заводится дви-
гатель, автомобили можно буксировать в
соответствии с указаниями, данными в раз-
деле «Буксировка на досуге», глава «За-
грузка автомобиля и езда с прицепом».

Передние колеса вывешены
Автомобиль можно буксировать бук-
сирным тягачом, вывешивая передние
колёса, а задние установив на буксир-
ную тележку. 
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Устранение неисправностей

Стартер не работает
1)  Поверите ключ зажигания в положе-

ние «START» включив фары, чтобы
определить состояние аккумулято-
ра. Если свет ослабнет или погаснет
совсем, аккумулятор разряжен, ли-
бо это говорит о плохом контакте
клемм. Зарядите аккумулятор и про-
верьте его клеммы.

2)  Если фары светят ярко, проверьте
предохранители. Если при этом при-
чина неисправности не выясняется,
может иметь место серьезная непо-
ладка. Обратитесь к дилеру SUZUKI.

Двигатель (бензиновый) «пере-

сосал»
Слишком богатая смесь может затруд-
нить запуск двигателя. Нажмите пе-
даль акселератора до конца и удержи-
вайте её в таком положении при про-
кручивании двигателя. (Не включайте
стартер в течение каждой продувки бо-
лее чем на 15 секунд.)

Двигатель перегревается
В сложных дорожных условиях двига-
тель может периодически перегревать-
ся. Если указатель температуры двига-
теля показывает перегрев во время
движения:
1) выключите кондиционер (если уста-

новлен),

2) припаркуйте автомобиль в безопас-

ном месте,
3) дайте двигателю поработать не-

сколько минут на холостом ходу, по-
ка стрелка не вернётся в зону между
«Н» и «С».

Если температура не падает до нор-

мальных значений:

1)  заглушите двигатель, проверьте, не
повреждены и не проскальзывают
ли ремень и шкивы привода водяно-
го насоса. Если да, отремонтируйте;

2)  проверьте уровень охлаждающей
жидкости в баке. Если он ниже от-
метки «LOW», посмотрите, нет ли
утечек у радиатора, водяного насо-
са, шлангов радиатора и отопителя.
Если найдётся утечка — возможная
причина перегрева — не запускайте
двигатель, пока не устраните её;

3)  если утечек нет, осторожно добавь-
те жидкость в бачок, а затем в ради-
атор, если это необходимо (см. раз-
дел «Охлаждающая жидкость дви-
гателя» в главе «Осмотр и техобслу-
живание»).
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Если Вы видите или слышите выход
пара, остановитесь в безопасном ме-
сте, заглушите двигатель и дайте ему
остыть. Не открывайте капот, пока
пар полностью не выйдет или Вы пе-
рестанете слышать его выход. От-
крыв капот, проверьте, по-прежнему
ли кипит охлаждающая жидкость.
Если да, то прежде чем выполнять
следующие шаги, подождите, пока
жидкость перестанет кипеть.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

•  Когда охлаждающая жидкость го-
рячая, открывать пробку радиато-
ра опасно, поскольку кипящая
жидкость и пар могут под давлени-
ем вырваться из-под нее. Пробку
можно снять только после того, как
жидкость остынет.

•   Во избежание травм держите ру-
ки, одежду, инструменты и другие
предметы подальше от лопастей
вентилятора двигателя и, если
есть, кондиционера. Эти вентиля-
торы могут автоматически вклю-
чаться без предупреждения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ



В СЛУЧАЕ НЕИСПРАВНОСТИ

Автоматическая коробка
передач: не удается сдви-
нуть рычаг переключения
передач из положения
«парковка» («P»)

Left hand drive vehicle

Автомобили с автоматической коробкой
передач оснащены электросистемой бло-
кировки коробки передач в положении
«парковка». Если разряжен аккумулятор
или был сбой в электросистеме автомоби-
ля, коробка передач блокируется в поло-
жении «парковка» и рычаг переключения
передач не может быть сдвинут нормаль-
ным способом. В этом случае выполните
следующие действия, чтобы сдвинуть ры-
чаг переключения передач из положения
«парковка» в другое нужное положение.

1)  Установите автомобиль на стояноч-

ный тормоз.

2)  Заглушите двигатель.

3)  Установите ключ зажигания в поло-

жение «ON» или «ACC».

4)  Удалите заглушку (1), которая за-

крывает отверстие.

5)  Нажмите кнопку, расположенную в

данном отверстии, узким и тонким

предметом, например, ключом или

отверткой и сдвиньте рычаг переклю-

чения передач в нужное положение.

Right hand drive vehicle

Автомобили с автоматической коробкой
передач оснащены электросистемой бло-
кировки коробки передач в положении
«парковка». Если разряжен аккумулятор
или был сбой в электросистеме автомоби-

ля, коробка передач блокируется в поло-
жении «парковка» и рычаг переключения
передач не может быть сдвинут нормаль-
ным способом. В этом случае выполните
следующие действия, чтобы сдвинуть ры-
чаг переключения передач из положения
«парковка» в другое нужное положение.

1)  Плавно установите автомобиль на

стояночный тормоз.

2)  Заглушите двигатель.

3)  Установите ключ зажигания в поло-

жение «ON» или «ACC».

4)  Удалите заглушку (1), которая за-

крывает отверстие.

5)  Нажмите кнопку, расположенную в

данном отверстии, узким и тонким

предметом, например, ключом или

отверткой и сдвиньте рычаг переклю-

чения передач в нужное положение.  

Обратите внимание, что данная проце-

дура требуется в случае неисправнос-

ти. Если Вам необходимо регулярно

выполнять данные действия, чтобы пе-

реключить рычаг коробки передач, ли-

бо в результате описанных действий

по-прежнему не удается сдвинуть ры-

чаг переключения передач из положе-

ния «парковка», обратитесь к дилеру

SUZUKI с целью ремонта автомобиля.
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Предотвращение коррозии
Хороший уход за автомобилем очень
важен для его защиты от коррозии. Ни-
же приведены советы по уходу за авто-
мобилем с цепью предотвращения кор-
розии. Тщательно изучите их.

О коррозии

Распространенные причины по-

явления коррозии
1)  Скопление дорожной соли, грязи,

влаги или химикатов в труднодос-
тупных местах низа автомобиля.

2)  Царапины, скопы и другие повреж-
дения лакокрасочного или другого по-
крытия, вызванные ударами предме-
тов, камней, гравия, песчинок и пр.

Условия окружающей среды, спо-

собствующие коррозии
1)  Коррозию металла ускоряют дорож-

ная соль, химикаты против пыления
дорог, морской воздух и промыш-
ленные выбросы.

2) Высокая влажность воздуха ускоря-
ет коррозию, особенно если темпе-
ратура чуть выше точки замерзания.

3)  Длительное воздействие влаги в оп-
ределённых местах кузова влечет
за собой коррозию, хотя остальной
кузов совершенно сухой.

4)  Высокая температура ускоряет кор-
розию в непросыхающих местах,
вентиляция которых затруднена.

Следовательно, Ваш автомобиль, осо-
бенно его низ, надо держать как можно
более сухим и чистым. Также важно
без промедления ремонтировать лю-
бые повреждения лакокрасочных и за-
щитных покрытий.

Предотвращение коррозии
Мойте автомобиль почаще
Наилучший способ сохранения хороше-
го вида Вашего автомобиля и предот-
вращения коррозии — это держать его
чистым путём частой мойки.
Мойте Ваш автомобиль по крайней мере
один раз зимой и один раз по её оконча-
нии. Держите Ваш автомобиль, особен-
но его низ, как можно сухим и чистым.
Если Вы часто ездите по обработанным
солью дорогам, то Вы должны мыть ав-
томобиль по крайней мере раз в месяц.
Если вы живёте вблизи моря, мойте ав-
томобиль круглый год не менее 1 раза
в месяц. О мойке автомобиля см. в со-
ответствующем разделе далее.

Удаляйте загрязнения
Соль, химикаты, жидкий битум или
смола, соки растений, помёт птиц и
промышленные выбросы портят отдел-
ку Вашего автомобиля, если их не
смыть.
Как можно быстрее удаляйте такие за-
грязнения. Если они смываются трудно,
пользуйтесь моющими средствами. Пе-

ред применением убедитесь, что вы-
бранное вами средство само не вредит
поверхности и подходит для Ваших це-
пей. Строго следуйте инструкции изго-
товителя.

Ремонт поврежденного покрытия
Внимательно осматривайте автомо-
биль после поездок, чтобы обнаружить
возможные повреждения лакокрасоч-
ного покрытия. Найдя сколы или цара-
пины, не медля закрасьте их, чтобы ис-
ключить возможность появления кор-
розии. Если краска содрана или проца-
рапана до металла, обратитесь к спе-
циалистам по кузовному ремонту.

Содержите салон и багажник в чис-

тоте
Влага, сор и грязь, скопившиеся под ко-
вриками, могут стать причиной корро-
зии. Время от времени смотрите под
коврики и содержите эти места сухими
и чистыми. Если Вы ездите по
проселочным дорогам или в мокрую
погоду, необходимы более частые
проверки.
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Между топливным баком и его за-
щитной крышкой может застрять му-
сор. Любой скопившийся там ино-
родный материал периодически сле-
дует удалять, поскольку он создает
опасность воспламенения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Химикаты, удобрения, чистящие сред-

ства, соли и т.д. являются сильными ак-

тиваторами коррозии. Их надо перево-

зить в надёжно закрываемых ёмкостях.

При расплескивании или утечке как

можно быстрее очистите и высушите

это место.

Брызговики

Брызговики защищают Ваш автомо-

биль, особенно если Вы часто ездите

по гравийным или обработанным со-

лью дорогам. Наилучшими являются

полноразмерные брызговики, которые

как можно меньше отстоят от поверх-

ности дороги. Крепления брызговиков

должны быть коррозионностойкими.

Информацию о брызговиках можно по-

лучить у дилера SUZUKI.

Содержите автомобиль в сухом, хо-

рошо вентилируемом месте

Не паркуйте автомобиль во влажных,

непродуваемых местах. Если Вы часто

моете автомобиль в гараже или часто

въезжаете туда в мокрую погоду, в га-

раже может быть очень сыро. Высокая

влажность воздуха в гараже может ус-

корить коррозию. Мокрый автомобиль

может корродировать даже в отаплива-

емом, но плохо вентилируемом гараже.

Чистка и мытье автомобиля

10-2

Не применяйте противокоррозион-
ные составы вблизи элементов вы-
хлопной системы, например, катали-
тического нейтрализатора, выхлоп-
ных труб и т.д. — во избежание пожа-
ра.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

НЕ ПРИМЕНЯЙТЕ для внутренней и
наружной очистки автомобиля огне-
опасные растворители (разбавители
лаков, бензин, бензол) или высоко-
эффективные бытовые моющие
средства и отбеливатели. Они могут
причинить вред здоровью или вы-
звать повреждение автомобиля.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
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Очистка салона
Виниловая обивка
Подготовьте слабый раствор мыла или
другого мягкого моющего средства в
тёплой воде. Нанесите раствор на обивку
с помощью губки или мягкой ткани и ос-
тавьте на несколько минут, чтобы грязь
растворилась. Протрите поверхность чи-
стой влажной тряпкой для удаления гря-
зи и раствора мыла. Если грязь не ото-
шла полностью, повторите процедуру.

Тканевая обивка
Уберите не въевшуюся грязь пылесо-
сом. Протрите пятна чистой тряпкой,
смоченной в мыльном растворе. Для уда-
ления мыла протрите эти же места тряп-
кой, смоченной чистой водой. Повторяйте
процедуру до удаления пятна: для трудно-
выводимых пятен применяйте пятновыво-
дители. При их использовании соблю-
дайте инструкцию производителя.

Кожаная обивка
Уберите не въевшуюся грязь пылесосом.
Протрите пятна чистой тряпкой, смочен-
ной в мыльном растворе или средства для
очистки сидений, сотрите грязь чистой су-
хой мягкой тряпкой. Для удаления мы-
ла/средства протрите эти же места тряп-
кой, смоченной чистой водой. Вытрите на-
сухо. Повторяйте процедуру до удаления
пятна: для трудновыводимых пятен приме-
няйте пятновыводители. При их использо-
вании соблюдайте инструкцию производи-

теля. Не используйте растворители/абра-
зивные вещества для очистки салона.

Ремни безопасности
Ремни мойте с помощью мягкого мыла
и воды. Не применяйте отбеливающие
средства или красители. Они могут ос-
лабить ткань ремней.

Виниловые коврики
Обычная грязь смывается с помощью
воды и мягкого мыла. Используйте щётку.
После отделения грязи хорошо сполосни-
те коврик водой и высушите его в тени.

Коврики
Насколько возможно, удалите грязь и
песок пылесосом. Протрите пятна чис-
той тряпкой, смоченной в мыльном рас-
творе. Для удаления мыла протрите эти
же места тряпкой, смоченной чистой
водой, повторяйте процедуру до удале-
ния пятна; для удаления трудновыводи-
мых пятен применяйте специальные
средства. При их использовании со-
блюдайте инструкцию производителя.

Панель приборов

ПРИМЕЧАНИЕ:
Если Вы пролили средства, содержа-
щие химикаты или спирт, как можно
быстрее вытрите их насухо мягкой
тряпкой. При необходимости восполь-
зуйтесь мыльным раствором для уда-
ления пятен. Не используйте средства

очистки и полировки, которые содер-
жат сильнодействующие растворители
или кислоты. В случае их использова-
ния на панели приборов могут остаться
окрашенные/обесцвеченные пятна.

Уход за наружной поверхностью

Мытье
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•  Никогда не мойте и не покрывайте
воском кузов автомобиля при ра-
ботающем двигателе.

•  При мойке низа кузова и колесных
арок надевайте перчатки и рубаш-
ку с длинными рукавами, чтобы не
порезаться об острые кромки дета-
лей.

•  После мойки автомобиля перед
тем как начать движение, проверь-
те, сохранили ли тормоза эффек-
тивность.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Очень важно содержать автомобиль
в чистоте. Если об этом не заботить-
ся, то лакокрасочное покрытие бу-
дет выцветать и части кузова будут
подвергаться коррозии.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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Не мойте автомобиль, если на него па-

дают прямые солнечные лучи; припар-

куйте его в тени и придерживайтесь

следующих правил.

1)  Смывайте всю грязь с низа кузова и

колёсных арок сильной струей воды.

2)  Смочите поверхность кузова, чтобы

загрязнения отмокли. Затем смойте

загрязнения проточной водой. Ис-

пользуйте мягкую губку или щётку,

но не материалы, которые могут по-

царапать краску. Помните, что про-

зрачные колпаки фар или рассеива-

тели часто делаются из пластика.

3)  Помойте всю поверхность кузова
губкой или мягкой тканью, смочен-
ной раствором мягкого моющего
средства или автошампуня. Чаще
окунайте губку или тряпку в рас-
твор.

4)  После полного удаления грязи

сполосните моющее средство про-

точной водой.

5)  После ополаскивания протрите ку-

зов влажной замшей или тканью и

дайте ему высохнуть в тени.

6)  Тщательно осмотрите кузов - нет ли

на нем повреждений лакокрасочно-

го покрытия. При обнаружении по-

вреждений краски закрасьте их сле-

дующим образом:

1. зачистите поврежденные места и

дайте им высохнуть,

2. размешайте ремонтную краску и с

помощью тонкой кисточки аккурат-

но закрасьте поврежденные места,

3. дайте краске полностью высох-

нуть.

Вощение

После мытья автомобиля рекомендует-

ся натереть его автовоском и отполиро-

вать для дополнительной защиты и

придания красоты лакокрасочному по-

крытию.

•  Пользуйтесь только высококачест-

венным автовоском и полировочны-

ми средствами.

•  При использовании автовоска и по-

лировочных средств строго соблю-

дайте инструкции изготовителя.
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•  При мойке автомобиля нельзя на-
правлять пар или воду с темпера-
турой выше 80°С на пластиковые
детали.

•  Не используйте для мойки мотор-
ного отсека воду под давлением,
чтобы не повредить двигатель.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Не портите лакокрасочную или плас-
тиковую поверхность, протирая её
всухую, без обильного смачивания.
Обязательно применяйте описанный
способ.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ

Используя специальный автошам-
пунь, соблюдайте инструкцию про-
изводителя. Не применяйте сильные
бытовые моющие средства или хо-
зяйственное мыло.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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Идиентификация
автомобиля

Номер шасси

Номера шасси и (или) двигателя ис-

пользуются при регистрации автомоби-

ля. Кроме того, эта информация нужна

дилеру при заказе или для поиска по-

дробной сервисной информации. Зна-

ние дилером SUZUKI идентификацион-

ных номеров автомобиля поможет ему

лучше обслужить Вас. Если номер на

шасси трудно читается, Вы также мо-

жете найти его на заводской табличке.

Номер двигателя

(1)  Бензиновый двигатель

(2)  Дизельный двигатель

Заводской номер двигателя выбит на

блоке цилиндров, см. рисунок.
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Расход топлива (для Европы)

М/К: механическая коробка передач

А/К: автоматическая коробка передач

ПРИМЕЧАНИЕ:

Данные таблицы получены в экспериментальных условиях. Эксплуатационные показатели могут отличаться от них.
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

12

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

ПРИМЕЧАНИЕ М/К: механическая коробка передач

Технические данные могут изменяться без уведомления А/К: автоматическая коробка передач

DOHC: два верхних распредвала

SOHC: один верхний распредвал
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

ПРИМЕЧАНИЕ:

Количество залитых масел и других жидкостей должно уточняться по указателям (щупам). Табличные данные показывают

приблизительное количество первой заливки. Они могут несколько отличаться от действительных вместимостей агрегатов

или емкостей, а также данных других или изданных в другое время источников.
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Обозначения 
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«AIR BAG»  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3-6
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Антиблокировочная система тормозов («ABS»)  . . . .5-20
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Педаль тормоза  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4-2, 8-23
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Декларация соответствия требованиям директив для противоугонного устройства (иммобилайзер)



Декларация соответствия требованиям директив для противоугонного устройства (иммобилайзер)



DECLARATION of CONFORMITY

We, Calsonic Kansei Corp. hereby declare, at our sole responsibility, that the following product conforms to the Essential

Requirementsof the Radio and Telecommunications Terminal Equipment Directive 1999/5/EC in accordance with the tests conducted

to the appropri-ate requirements of the relevant standards, as listed herewith.

Product: Controller of Intelligent Key System (Keyless Start System)

Model/ Type Number: S62J1

Year of affixing CE marking: 2004

Декларация соответствия требованиям директив для радиопередатчика и радиоприемника дистанционного управления

замками



DECLARATION of CONFORMITY

We, Calsonic Kansei Corp. hereby declare, at our sole responsibility, that the following product conforms to the Essential

Requirementsof the Radio and Telecommunications Terminal Equipment Directive 1999/5/EC in accordance with the tests conducted

to the appropri-ate requirements of the relevant standards, as listed herewith.

Product: Key of Intelligent Key System (Keyless Start System)

Model/ Type Number: TS001

Year of affixing CE marking: 2004

Декларация соответствия требованиям директив для радиопередатчика и радиоприемника дистанционного управления

замками



DECLARATION of CONFORMITY

We, Calsonic Kansei Corp. hereby declare, at our sole responsibility, that the following product conforms to the Essential

Requirementsof the Radio and Telecommunications Terminal Equipment Directive 1999/5/EC in accordance with the tests conducted

to the appropri-ate requirements of the relevant standards, as listed herewith.

Product: Transmitter of Keyless Entry System

Model/ Type Number: TS002

Year of affixing CE marking: 2004

Декларация соответствия требованиям директив для радиопередатчика и радиоприемника дистанционного управления

замками



DECLARATION of CONFORMITY

We, Calsonic Kansei Corp. hereby declare, at our sole responsibility, that the following product conforms to the Essential Require-

ments of the Radio and Telecommunications Terminal Equipment Directive 1999/5/EC in accordance with the tests conducted to theap-

propriate requirements of the relevant standards, as listed herewith.

Product: Receiver of Keyless Entry System

Model/ Type Number: R62J1

Year of affixing CE marking: 2004

Декларация соответствия требованиям директив для радиопередатчика и радиоприемника дистанционного управления

замками






